




































































































































































2000 года, и только сейчас перевозки стали не временны-
ми, а регулярными. (Хэйлунцзян цзинцзибао:
30.3.2002). Поэтому объем перевозимых грузов достиг
182 тыс. т (по сравнению с предыдущим годом — увеличе-
ние на 60 % ) , в денежном выражении — 120 млн. долла-
ров, количество мигрантов — 40 тыс. человек (в 2,6 раза
больше, чем в предыдущем году) (Хэйлунцзян цзинцзи-
бао: 22.2.2002). Здесь нет спорных районов, и руковод-
ство Хабаровского края конструктивно подходит к разви-
тию Бикина, отмечая, что его шансы, включая создание
здесь зоны свободной торговли, все возрастают (Тихооке-
анская звезда: 20.4.2002).

К слову сказать, история отношений Бикина с Китаем
довольно бедна. Порт Покровка открылся в 1862 году.
Директор местного краеведческого музея Ольга Литвино-
ва говорит, что в 1950 году, в период китайско-советской
дружбы, миграции людей были очень небольшими. Отно-
шения, включая культуру, экономику, сейчас как раз
только начинаются. Однако все еще можно заметить

сильное влияние фактора запоздалого развития. Здесь не
знали дружбы 1950-х годов, здесь нет опыта военного
противстояния 1960-х годов (остров Даманский находит-
ся в ведении Дальнереченска, а Бикин относится к Хаба-
ровскому краю). Не переживали тут и наплыва китайцев
в начале 1990-х годов. Может быть поэтому большинство
жителей Бикина не чувствуют настороженности по отно-
шению к ним. Не только работники администрации и со-
трудники музея, но и Станислав Яковчик — престарелый
редактор газеты «Бикинский вестник» (ее предшествен-
ником была газета «Коммунист», основанная в
1933 году), который в одиночку добивается того, что газе-
та и поныне продолжает выходить 3 раза в неделю (по
вторникам, четвергам и субботам) — утверждает: «Мы не
опасаемся китайцев». В отношении миграций из Китая
автор получил от большинства опрошенных ответ, что
иммиграцию можно регулировать. В ответах не было за-
метно чувства опасения в отношении китайцев.

Пейзаж реки Уссури уникален. Можно представить,
что в будущем, когда наладится сообщение с Жаохэ и свя-
зи с Бикином станут более активными, русские и китай-
цы будут вместе садиться на прогулочные катера в Жао-
хэ и направляться на расположенный вверх по течению
остров Чжэньбао (Даманский), а вечером поднимать тос-
ты за стаканчиком местной знаменитой водки «Остров
Чжэньбао». Хочется надеяться, что сейчас, после оконча-
ния демаркации, развитие связей силами людей, живу-
щих в пограничных районах, послужит тому, что рус-
ские, которые живут в этих местах, постепенно освобо-
дятся от так называемого «даманского синдрома».

Фуюань и Хабаровск

«Треугольник», образованный слиянием двух рек: Аму-
ра и Уссури. Здесь, недалеко от западной оконечности ос-
трова Тарабаров, находится небольшой городок Фуюань.
Население его всего несколько тысяч человек (во всем уез-



де проживает 110 тысяч), но с открытием в 1993 году та-
можни в расположенный на расстоянии 65 км Хабаровск
начали ходить корабли. В 1995 году количество мигран-
тов превысило 8 тыс. человек. В 1997 году масштабы воз-
росли, и количество мигрантов достигло нескольких де-
сятков тысяч (Юаньдун цзинмао даобао: 22.2.1993;
27.11.1995;14.7.1997).

В настоящее время суда курсируют примерно с мая по
конец октября и хабаровчане могут без труда приезжать
сюда за покупками. Возможно потому, что приезжие яв-
ляются жителями Хабаровска - города крупного, весь
облик Фуюаня оставляет впечатление стильного и при-
влекательного города - и рынок, и обращенный в сторо-
ну Амура парк с налетом изысканности. Быстрыми тем-
пами идет строительство дорог до Тунцзяна и Харбина.
Развитие этого города как «витрины», «парадных ворот»,
станет в дальнейшем своего рода ключом, с помощью ко-
торого хабаровчане смогут лучше понять китайцев. Ки-
тайская сторона обнародовала проект постройки тамож-
ни между поселками Усу и Казакевичево, после чего ста-
нет возможной круглогодичная торговля (зимой — по
льду) (Юаньдун цзинмао даобао: 1.1.2000).

Пограничники обеих сторон, осматривая совместно
южную оконечность острова Большой Уссурийский, про-
изводят обмен информацией. Китайские рыбаки спокой-
но занимаются ловом рыбы, в то время как российские ко-
рабли осуществляют патрулирование вод. Китайские ту-
ристы также приезжают сюда на машинах или прогулоч-
ных катерах. Такую картину можно наблюдать и на Ту-
мангане — в точке пересечения трех границ — китайс-
кой, российской и северокорейской, и в пункте Мань-
чжурия — Забайкальск, и во многих других точках гра-
ницы. После завершения демаркации крепкие связи бу-
дут постепенно распространяться с отдельных точек на
всю линию границы.

Глава 3

АМУРСКОЕ
ДОМИНО



Амур течет приблизительно по половине из четырех
тысяч километров китайско-российской границы. И ох-
ватывающая всю эту территорию 3-я глава — централь-
ная в этой книге. В ее первой части настойчиво, иногда
до занудства, исследуются неизвестные спорные террито-
рии («территориальные вопросы») вдоль Амура. В сред-
нем течении Амура, которое вполне можно назвать архи-
пелагом спорных территорий», Китай и Россия ведут
упорную борьбу за обладание большими и малыми остро-
вами. СССР (Россия) захватила значительную часть при-
амурских островов, воспользовавшись вакуумом власти
после поражения Японии. Китай же, раздраженный по-
зицией России, не желающей возвращать острова, с ин-
цидента на острове Даманский перешел в наступление и,
расширяя «хозяйственную деятельность» китайцев на
островах, пытается укрепить свое «фактическое господ-
ство» . Именно эта активная политика и стала предпосыл-
кой к успеху в возвращении сразу нескольких сотен ост-
ровов в эпоху Горбачева.

Тем не менее ситуация на Амуре не ограничивается
лишь китайско-российским «территориальным вопро-
сом». Здесь, на противоположных берегах Амура, в не-
посредственной видимости друг друга, расположены де-
сятки городов и деревень. Во второй половине 3-й главы
мы совершим путешествие вверх по реке Амур и позна-
комимся с историей и современностью взаимоотношений
расположенных вдоль речной границы Китая и России
городов и деревень. Цель нашего путешествия — исток
реки Амур, где разделяются реки Аргунь и Шилка. Этот
район часто называют Северным полюсом Китая. Это —
природная сокровищница, где можно любоваться север-
ным сиянием и белыми ночами.



Из «треугольной области» к Амуру

Китайско-российская граница простирается по реке
Амур до истока в месте разделения Шилки и Аргуни в
10 км вверх по течению Логухэ от «треугольника», совпа-
дающего с местом слияния с Уссури. Протяженность гра-
ницы здесь около 2 тысяч км, что составляет примерно
половину всего 4300-километрового восточного участка.
Практически все острова, принадлежность которых не-
обходимо было определить на переговорах по погранич-
ному размежеванию, сосредоточены именно здесь. Из
имеющихся на речной границе Китая и России 2444 ост-
ровов 1680 островов расположены на Амуре. В результа-
те территориального размежевания 902 острова отошли
Китаю, а 778 — России.

Отличие Амура от Уссури состоит в ширине поймы от
среднего течения к нижнему. У реки Уссури ширина не-
велика, расстояние между берегами небольшое, поэтому
трудности с определением принадлежности островов и
разграничением хозяйственной деятельности возникают
легко и часто. Потому можно предположить, что ситуа-
ция на Амуре, который шире Уссури практически в
2 раза, была не столь напряженной. В местных изданиях
Хэйлунцзяна упоминаний о территориальных проблемах
с островами на Амуре меньше, чем о проблемах на Уссу-
ри. К тому же и количество островов, и их площадь на
Амуре гораздо больше, чем на Уссури. Описания в мест-
ных СМИ в разных уездах и городах самые разные, но в
глаза бросается склонность объединять разные острова в

один архипелаг и давать им названия. Есть, впрочем, уез-
дные издания, где вопрос о принадлежности островов
практически не затрагивается. Названия островов у рус-
ских и у китайцев часто не соответствуют друг другу, не-
мало также и просто безымянных островов.

Все это, тем не менее, отнюдь не означает, что принад-
лежность амурских островов не стала трудным спорным
вопросом. Несколько раундов переговоров о принадлеж-
ности островов, расположенных в излучинах рек и на ме-
сте впадения притоков, провалились, и дело даже дошло
до вооруженных столкновений. Как описано далее, со-
гласно имеющимся у китайской стороны материалам,
вслед за поражением Японии в 1945 году российская сто-
рона незаконно захватила группы островов на реке Амур
и запретила китайцам вести там хозяйственную деятель-
ность. С первой половины 1960-х годов резко возросло ко-
личество стычек между российскими пограничниками и
китайцами. В 1969 году при инциденте на Даманском
имело место боевое столкновение и на близком к Фуюа-
ни о-ве Гольдинский. Весь бассейн реки Амур оказался
ареной противостояния. На противоположном берегу
Амура в китайских деревнях вывесили портреты Мао
Цзэдуна и пропагандистские лозунги, с утра до вечера
звучали прославляющие его песни.

Район островов Тунцзян

Виды реки Амур отличаются чрезвычайным разнообра-
зием. В пойме простирающейся в направлении Тунцзя-
на реки от Фуюани до разветвления на идущую вверх до
Харбина Сунгари образуется ряд островов и островных
групп. Их образуют плавно текущий по равнине Еврей-
ской автономной области (административный центр —
г. Биробиджан, площадь 60 000 кв. км, население
200 000 человек по данным на 1996 г.) и китайской рав-
нине Санцзян широкий Амур и впадающие в него бесчис-
ленные притоки. Поскольку этот район на восточной око-



нечности граничит с островом Тарабаров, жители ЕАО
требовали референдума по вопросу о передаче острова
Китаю, чем вызвали озабоченность хабаровских властей,
о чем уже было сказано выше.

В этом районе, тянущемся от о. Тарабаров и до Нижне-
Ленинского и Тунцзяна на 166 км (Тунцзян сяньчжи:
30), значительными островами раздора стали прежде все-
го о. Гольдинский, а также находящиеся в окрестностях
о-ва Луговской, Нижнепетровский, Еврасиха, Винный,
На-Створах, Сазаний, Сухой, Савельев, Попов, Ульсин,
Перебойный, Пограничный, Татарский. Из них по мень-
шей мере Луговской, Нижне-Петровский, Эврасиха, На-
створах, Сазаний, Сухой, Савельев, Попова (китайские
названия установить не представляется возможным) на-
ходились, видимо, фактически под российским управле-
нием. Из восьми этих островов Сухой, Сазаний и На-Ство-
рах, на которые смотрит деревня Головино в устье теку-
щей из Биробиджана реки Вира, остались российскими,
а Попов и другие пять островов обшей площадью
3800 гектаров, несмотря на движение протеста местных
жителей, были переданы Китаю.

В отличие от разрешения вопроса на сухопутной гра-
нице на Хасане, передача Китаю близких к дельте остро-
вов стала сильным шоком для жителей Хабаровска, хотя
два острова дельты и не упоминались в Соглашении
1991 года. Как было указано во Введении, в самом нача-
ле 1996 года, когда предметом обсуждения стали подчи-
ненные ЕАО острова на Амуре, тянущиеся от о. Тараба-
ров, губернатор Ишаев моментально выразил обеспоко-
енность процессом пограничного размежевания (Интер-
факс: 15.4.1996).

О-ва Попов и Савельев

Обстоятельства переговоров об этой гряде островов немно-
го туманны. Историко-географические описания города
Тунцзян (« Тунцзян сяньчжи ») упоминают только об о-вах

Гольдинский, Пограничный-Перебойный и Татарский.
Согласно воспоминаниям Верещагина, распределение вы-
шеуказанных островов было определено в процессе подго-
товки Соглашения 1991 года. Но, поскольку Еврасиха и
Попов указаны по названиям, по этому вопросу были спо-
ры. Причина, видимо, состоит в том, что Китай стал тре-
бовать передать острова, на которые раньше не претендо-
вал. В карте-Приложении к «Тунцзян сяньчжи», в кото-
ром собраны сведения до 1985 года, из пяти вышеуказан-
ных островов Еврасиха и Попов определены как российс-
кая территория. Это тот же случай, что и с переговорами
«в виде исключения» по реке Уссури. Однако ничего не
известно о том, что вместо этих двух островов российская
сторона получила взамен другие острова, на которые пре-
тендовал Китай. Это понятно из того, что новая карта ЕАО
все спорные территории, помимо вышеуказанных восьми
островов, также признает китайской территорией. Види-
мо, так же, как и в рассматриваемом в 5-й главе случае с
островом Большой на реке Аргунь (Верещагин: 230-231),
китайская сторона впервые предъявила свои претензии на
эти два острова на переговорах по подготовке соглашения
1991 года, хотя на переговорах 1964 года о своих правах на
эти острова не заявляла.

Россия сильно противилась передаче островов, кото-
рые она фактически контролировала. Можно предполо-
жить, что в Хабаровске так опасались рассмотрения воп-
роса о принадлежности находящихся в ЕАО островов не
просто потому, что эти острова соединены с о-вом Тара-
баров, но и потому, что осознали возможность крупно-
масштабных российских уступок, когда в процессе пере-
говоров передаются острова, на которые до того претен-
зии не предъявлялись. Тут становится очевидной вся ве-
сомость разрешения вопроса о спорных территориях в
ЕАО в виде «благодарности» китайской стороне во время
визита Ельцина в Китай в 1996 году (подробнее см. Вве-
дение). Сейчас в окрестностях переданного Китаю о-ва
Попов жители деревни Циньдэли ловят рыбу. Допуск



местных жителей на остров с 2000 г. осуществлялся в
пробном режиме, а полноценный промысел разрешен с
2001 года. Русские перестали появляться на острове 7-
8 лет назад, факт «совместного использования» отсут-
ствует (на момент исследования в августе 2001 г.).

Побережье вдоль Суйбиня и Лобэя

Равнинная местность тянется после порта Тунцзян от
Суйбиня до Миншаня уезда Лобэй и с российской сторо-
ны до Амурзета и окрестностей Екатерино-Никольско-
го. Тут ширина реки уменьшается почти вполовину. Ка-
жется, что русский берег приближается. В уезде Суй-
бинь амурское побережье занимает лишь 84 км, и вдоль
него нет никаких больших деревень, кроме Чжунсина.
Но историко-географическое описание города утвержда-
ет, что только на китайской стороне наличествует 34 ос-
трова. Городское описание четко фиксирует, что совет-
ские войска неоднократно препятствовали местным жи-
телям в охоте и рыболовстве. Согласно этим записям, во
времена Маньчжоу-го местные жители свободно вели
хозяйственную деятельность на этих островах, а после
поражения Японии часть островов была объявлена Рос-
сией зоной безопасности, рыбаки и охотники были из-
гнаны, регулярно происходили случаи их обстрелов и
захвата в плен. Поскольку указано, что из уже описан-
ных 34 островов 17 патрулировались советскими войска-
ми, то можно смело предположить, что именно они и
были спорными территориями. Из них ареной активных
действий стали состоящий из 7 островов площадью 23 кв.
км архипелаг Биджанский (Шицзялянцзы), Орлиный
(Юйшутун), который хоть по площади и меньше 3 кв. км,
но расположен практически по фарватеру реки в 2 км от
российского и в 1,3 км от китайского берега, а также
Чжанчжутундао (русское название неизвестно), находя-
щийся всего в 2 км от китайского берега, но соединенный
с российским архипелагом с о. Срединным в центре.



Историко-географическое описание города обрывается
на 13 декабря 1969 г. В этот день в Чжаосине рядом с Суй-
бинем прошли переговоры с целью разрядить обстанов-
ку, резко ухудшившуюся в связи с инцидентом на о. Да-
манский в приграничном районе в Тунцзяне. Тогда на по-
вестке дня стоял вопрос о хозяйственной деятельности
китайских рыбаков на спорной территории. Представи-
тель советских пограничных войск признал китайским
один (Дяосынгуйтундао) из 17 островов и согласился с
присутствием (посещением) китайцев на десяти остро-
вах, включая три вышеуказанных (против высадки на
пять островов советский представитель возражал, отно-
шение к одному острову неизвестно). Из этого можно сде-
лать вывод, что из 17 спорных островов по крайней мере
11 после инцидента на о. Даманский могли в данной си-
туации оказаться под фактическим китайским господ-
ством. Но и после этого продолжились случаи нарушения
границы российской стороной (Суйбинь сяньчжи: 74-79;
457-464).

Также приблизительно в 10 километрах от Чжаосина
на границе уезда расположен остров Самаркон (Дацзян-
тундао), где в августе 1963 года произошел «инцидент в
Дацзянтундао», когда советские войска прогнали китай-
цев. Самаркон считается важным в военном отношении
(в уезде Лобэй самый большой — 7 кв. км (Лобэй сяньч-
жи: 99-100). Насколько можно судить по новой карте
ЕАО, все перечисленные здесь острова сейчас считаются
китайской территорией.

Лобэй и Цзяинь

Итак, река Амур от города Фэньсян (уезд Лобэй) течет на
север и постепенно заходит в горный район. Река, которая
до этого в самых широких местах была до трех километ-
ров ширины, становится уже, в самых узких местах —
лишь 600 метров (Лобэй сяньчжи: 113). Деревни и города
Лобэя, когда во время инцидента на КВЖД река была пе-
рекрыта советскими войсками, подверглись нападению
так же, как и Чжунсин уезда Суйбинь, однако после япон-
ской оккупации были освобождены перешедшими Амур
советскими войсками (Лобэй сяньчжи: 655-663).

Несмотря на то, что исторические связи с Россией тут
очень тесные, историко-географическое описание уезда
не уделяет много внимания спорным островам, видимо,
в силу географических причин — Амур протекает по Ло-
бэю на протяжении 146 км (почти в 2 раза больше, чем в
Суйбине), причем течет по горной местности, и ширина
зажатой горами реки невелика. Китаю принадлежат
здесь лишь 13 островов и групп островов, считая Самар-
кон (Лобэй сяньчжи:96-100). СССР захватил все эти
13 островов сразу после капитуляции Японии. В мае





1947 года губернатор Лобэя выразил протест, назвав эти
действия «несовместимыми с социализмом». В результа-
те этого протеста СССР наконец-то разрешил китайцам
заниматься хозяйственной деятельностью на Самарконе
и других островах. В 1963 году российская сторона опять
попыталась высадиться на этом острове, но, встретив со-
противление китайских войск, была вынуждена отсту-
пить. Однако и после инцидента на Даманском советские
военные корабли часто задерживали китайские граждан-
ские суда (Лобэй сяньчжи: 607). Судя по карте, похоже,
что значительная часть островов, которые контролирова-
ла Россия, с какого-то момента были признаны китайс-
кой территорией. Однако относительно островов Самар-
кон и о-ва Дубняк (Яньсин) (в уездном описании подроб-
но не описан) российская сторона продолжала настаи-
вать, что они российские. Однако на новой карте ЕАО оба
эти острова обозначены как китайские.

По течению Амура далее на север находится уезд Цзя-
инь. В этом горном районе на реке практически нет ост-
ровов, за исключением Песчаного (Цзяиньхэ) и Хичина
(Юнаныпантао, площадь около 1 кв. км). Раньше они
тоже были спорными территориями, но теперь обозначе-
ны на картах как китайские. По китайскому берегу тя-
нуться отлогие холмы. А после Пашкова в Амурской об-
ласти вид российского берега резко меняется. Площадь
Амурской области с центром в Благовещенске —
360 000 кв. км. Но население — всего 1 млн. человек (на
1996 г.). На российской стороне до Благовещенска лежит
широкая равнина. Ширина реки опять увеличивается до
4 км, здесь река плавно изгибается, и опять появляется
много островов и групп островов.

В долине Цзяинь на протяжении 250 км считались ки-
тайскими 218 больших и малых островов, однако после
отступления японских войск на 18 из них зафиксирова-
ны случаи вторжения российской стороны (Цзяинь сянь-
чжи: 74-80; 87; 470-474). Журнал также фиксирует слу-
чаи нарушения границы советскими военными корабля-

ми и самолетами с 1961-го до 1980 гг. Особо отмечается,
что из всех 18 случаев нарушения воздушного простран-
ства 12 произошло после инцидента на Даманском в
1969 г. К тому же 11 из них произошли в период с 16 ав-
густа до 1 сентября, причем почти все они сконцентриро-
вались в окрестностях о-вов Дровяной и Сенной (Шуан-
хэ) у деревни Касаткино (Цзяинь сяньчжи: 474-476). Но,
к сожалению, что конкретно происходило в этом регио-
не, — неизвестно.

Можно также привести список и других спорных тер-
риторий. С юга — Грязнинский (Синьфатаоцзы), Када-
чинский (Тайпинтаоцзы), Аянский (Люгуашгатаоцзы),
Виноградный (Лаочэнетоутайцзы), Доинный (Цзелехэ),
Маргочинский (Фэньсуй), а также Цзючэняотаньдао
(русское название неизвестно), Тугарич (Путао), Байма-
одао (русское название неизвестно), Логодао (русское на-
звание неизвестно), Бурхан (Булахань и Люшучжэньта-
оцзы). Все эти территории на новой карте Амурской об-
ласти обозначены как китайские территории.

Память Ганьчацзы и Сюнькэ

От деревни Калинине у побережья продолжающего из-
вилистый путь Амура в Китае начинается уезд Сюнькэ.
В этом уезде граница с Россией по Амуру тянется на
140 км. Здесь всего 715 островов, из них 322 группы ос-
тровов Китай считает своими (Сюнькэ сяньчжи: 81).
Считается, что 18 из них после 1945 г. были включены
в состав России. Из них удалось установить следующие
(снизу по течению): Середыш (Суньгуань), Каменушка
(Чэлуваньцзы), Черемушкины (Мэнгутань), Красные
кусты, Маленский, Утюг(Гаотаньсибейтаоцзы), Сычев-
ский (Ганьчацзы), Белоберезовый (Габаньхудунтаоц-
зы), Зубриный, Веселый (Габаньхуситаоцзы и др.), Кон-
стантиновский (Ванамухэ) и др. В историко-географи-
ческих описаниях уезда и города описание отдельных
островов самое разное, но часто встречаются места, где



написано, что на периодически проводившихся в сере-
дине 1970-х годов встречах пограничников России и
Китая «российская сторона препятствовала (или выра-
жала протест) хозяйственной деятельности китайцев на
островах, но китайская сторона эти протесты отверга-
ла» . Поэтому фактическое господство неочевидно. Но по
поводу о-ва Каменушка написано, что «в 1964 г. совет-
ские высадились на острове и сожгли все пастбища и де-
ревья», из чего можно заключить, что этот остров фак-
тически контролировала Россия (Сюнькэ сяньчжи: 433-

436).
Наибольшие подробности в историко-географическом

описании уезда касаются о-ва Сычевский (этот остров
иногда называют Сеннуха. Ниссо: ко: сё: си 371). Этот ос-
тров стал ареной инцидента на Ганьчацзы, случившего-
ся из-за атаки советских войск на японские позиции
19 июня 1937 года. 30 июня пробравшиеся на южную
оконечность острова советские войска атаковали японс-
кую армию. В ответ на протест посла Японии в СССР Ма-
мору Сигэмицу советские войска отступили с условием
выплаты Японией компенсации за потопленную кано-
нерку (Сюнькэ сяньчжи: 458). В материалах японской
стороны написано, что Советский Союз признавал при-
надлежность этого острова Маньчжурии и 5 июля вывел
войска с острова. Из этого ясно, что остров остался мань-
чжурским. Правда, похоже, переговоры о подъеме зато-
нувшего судна сопровождались трудностями (Ниссо: ко:
сё: си: 371-373).

Как только в 1947 году советские войска неожиданно
захватывают северную оконечность острова, все без ис-
ключения китайцы оттуда изгоняются. Полагают, что
одной из причин, по которой советская сторона возже-
лала эту территорию, состояла в том, что здесь сконцен-
трированы месторождения золотоносного песка, а бум
золотодобычи пришелся именно на 1946-1948 гг. По
китайцам же, которые повторно попытались заняться
тут золотодобычей, советские пограничники постоянно

безжалостно открывали огонь. Напряженность возрос-
ла еще больше в период с 1963-го по 1968 гг. После же
1969 года записано, что Китай прочно овладел этим ос-
тровом (Сюнькэ сяньчжи: 108-434). При взгляде на но-
вую карту Амурской области сразу же совершенно ясно,
что все описанные острова сейчас являются китайской
территорией. Интересно отметить, что некоторые из ос-
тровов, которые требовал Китай, остались российскими,
но есть три исключения. Черемушкины, Константинов-
ский (его часть относится к уезду Суньу), который во
время инцидента на Ганьчацзы стал еще одним полем
битвы, а также находящийся в соседнем уезде Суньу о-
в Перекатный — их северные части остались российски-
ми. Разбросанные на большой площади, эти группы ос-
тровов было, видимо, сложно отдать одной стороне. Кро-
ме того, можно предположить, что на это решение по-
влияло и сезонное изменение количества воды. Напри-
мер, на составленной в 1939 г. Квантунской армией кар-
те этого региона о-в Перекатный соединен с китайским
берегом, а основное течение совершенно четко близко к
российскому берегу (Тидзу сю: сэй 43). Следовательно,
есть сильные сомнения по поводу возможности чисто
технически поделить эти острова в соответствии с прин-
ципом международного права, определяющим середину
реки как судоходный фарватер. Кроме того, китайская
сторона дала этим трем группам островов 3 единых на-
звания, и, наверное, ей непросто было согласиться с тем,
чтобы оставить часть группы островов — России. По-
скольку переговоры проходили с трудом, не исключено,
что опять было принято решение разделить острова
50:50.

Северный остров группы Константиновский, располо-
женный напротив деревни Константиновка (для китай-
ской стороны — часть о-ва Ванамухэ, для российской
стороны — Верхнеконстантиновский), открыт российс-
кой стороной для «совместного использования», и ки-
тайцы могут вести тут хозяйственную деятельность



(Амурская правда: 22.1.2002). Одновременно в комп-
лексе с этим Китай объявил о-ва Ольгинский и Менке-
сели «зоной совместного использования» (Тихоокеан-
ская звезда: 11.12.1999). Тут видна привязанность ки-
тайцев к этому острову.

Побережье района Хэйхэ

На обоих берегах Амура и на китайской стороне от Су-
ньу до Хэйхэ на довольно большом участке тянется рав-
нина. Если посмотреть вдаль, то не понятно, где, соб-
ственно, находится река — равнина на российской сто-
роне сливается с горизонтом. И при прямом взгляде по-
рой даже кажется, что огромное зернохранилище в пор-
ту Поярково, о чем речь пойдет дальше, находится в Ки-
тае. Сейчас уже вся эта территория стала китайской. 0-
ва Тантун, Датундао (русское название неизвестно),
Средний, Большой, Долгий, Муравьева, Кочубей,
Стрелка (китайские названия неизвестны) и другие —
раньше спорные территории тянулись до самых городов
Благовещенск и Хэйхэ. Особенно сильную привязан-
ность китайская сторона испытывала к о-ву Датундао.
Со второй половины 1940-х гг. советские представите-
ли периодически высаживались на остров и задержива-
ли охотившихся здесь китайцев. Против этого и проте-
стовала китайская сторона (Хзйхэ дицюйчжи: 784). По-
зиция китайской стороны понятна и из того, что на пе-
реговорах по инциденту у о. Даманский в июне 1970 г.
китайская сторона настойчиво протестовала против со-
ветского военного давления на этот остров (Галенович:

242).
Уезды Сюнькэ, Суньу и город Хэйхэ, наряду с четырь-

мя другими, не выходящими на границу городами и уез-
дами, все вместе называются «район Хэйхэ». Во всем
этом районе (иначе говоря, в вышеуказанных трех горо-
дах и уездах) Россия претендовала на все 43 группы «ки-
тайских» островов и вмешивалась в их дела. Но в февра-

ле 1970 г. российская сторона признала право китайцев
вести хозяйственную деятельность на 23 из них (на ос-
тальные 19 островов китайцы допущены не были (Хзйхэ
дицюйчжи: 784). Если вычесть 18 спорных островов про-
винции Сюнькэ, то получится, что в Суньу было 24 спор-
ных острова.

Исток Амура

После Благовещенска ширина Амура опять уменьшает-
ся вдвое. Отсюда река Зея — приток Амура, который
шире его основного течения — течет вглубь российской
территории. Естественно, что в сузившемся Амуре ост-
ровов меньше. Тем не менее от Хэйхэ вверх по течению
разбросаны острова Фабер, Большой Сахалин, Татарс-
кий, Большой, Осиновый, Сухотинский и др. Раньше
они были спорными, а сейчас принадлежат Китаю. Те-
чение Амура на российской стороне сразу после Благо-
вещенска, а на китайской стороне в районе уезда Хума
опять разрезает горные массивы по прямой. Здесь вдоль
377 км побережья уезда Хума расположены 55 островов
(Хума сяньчжи: 15-18), вдоль 171 км побережья уезда
Тахэ — 37 островов (Тахэ сяньчжи: 661-662), на 254 км
побережья уезда Мохэ — 28 островов (Мохэ сяньчжи:
663). Все они считались китайскими. Причем в уезде
Мохэ 14 островов были спорными. Принадлежность од-
ного определилась на раннем этапе, а с 1970-го по
1981 г. китайское правительство выдало разрешение на
высадку и хозяйственную деятельность на семи остро-
вах. Следовательно, что к этому времени согласования
с российской стороной были, видимо, успешно заверше-
ны (Мохэ сяньчжи: 663).



Спорные территории в уезде Тахэ - 19 островов, но
стоит особо остановиться на о-ве Ольгинский. Этот ост-
ров оставался спорным до самого конца переговоров по
речной границе на Амуре. В конце концов остров был пе-
редан Китаю с условием, что после передачи доступ рус-
ских туда будет гарантирован. По сведениям корреспон-
дента газеты Хоккайдо Симбун Като Ацуси, соглашение
было достигнуто осенью 1997 года, непосредственно пе-
ред решением вопроса с районом Хасан Приморского
края. Из-за несовершенства новой карты Амурской об-
ласти ситуацию с пограничным размежеванием в райо-
не о-ва Ольгинский точно определить сложно, но ясно
что это китайская территория. Что же касается уезда
Хума в целом, то, поскольку никаких записей в истори-
ко-географическом описании уезда нет, то оценить ре-
альное положение дел со спорными территориями зат-
руднительно. Но, насколько можно судить по карте,
примерно 20 островов являются предметом спора, из
них большая часть сейчас является китайской террито-
рией.

Район спорных групп островов

Выше, по причине отсутствия точных цифр по каждому
отдельному уезду, пришлось ограничиться общим описа-
нием. Тем не менее, из изложения совершенно четко вид-
но, что в России на участке от ЕАО до Амурской области,
в Китае от Тунцзяна до Мохэ - по Амуру на 2000 км меж-
ду Россией и Китаем разбросаны в общей сложности око-
ло 140 бывших спорными островов. Как указано во вто-
рой главе, все эти записи относятся ко второй половине
1980-х годов, при этом также следует учитывать, что
многие из учтенных островов являются группами, состо-
ящими из маленьких островов, из чего можно предполо-
жить, что общее число спорных островов составляет от
400 до 500. Как указано в начале, общее число островов
на Амуре — 1680 (из них 902 китайских и 778 российс-



ких), так что спорных из них — примерно одна треть.
Процент спорных территорий примерно такой же, как и
на р. Уссури, но, к сожалению, какая часть из них нахо-
дится в фактическом управлении той или иной стороны,
установить невозможно.

Итак, читатель, похоже, уже утомился от подробного
рассказа о малознакомых островах. Тут следует объяс-
нить такое упорство в нудных описаниях этих террито-
рий. Дело в том, что мы сейчас рассматривали лишь не-
большой фрагмент лежащей между Китаем и Россией
глыбы территориальных проблем. И, основываясь на
этих обрывочных фактах, строили разные предположе-
ния. Поэтому есть настоятельнейшая необходимость ис-
править ошибки в самом начале.

Молчание Верещагина
Во второй главе мы указали на странный «размен» ост-
ровов на реке Уссури. Но на Амуре обращает на себя вни-
мание, что распределение островов произошло еще бо-
лее непостижимым образом. Это, в частности, относит-
ся к островам Еврасиха и Попов, отошедшим от ЕАО к
округу Тунцзян, а в Амурской области — к о-вам Чере-
мушкин, Константиновский и Перекатный, отошедшим
к китайским уездам Сюнькэ и Суньу. Подробности этих
переговоров — загадка. Можно лишь определенно ска-
зать, что в воспоминаниях Верещагина поверхностно го-

вориться только о том, что в процессе заключения согла-
шения 1991 года на поверхность вышли дискуссии о
спорных территориях. Видимо, вполне естественно
предположить, что, исходя из анализа изложенных ма-
териалов, а также из обнародованных им фактов, при-
надлежность большинства, хотя и не всех, островов
была определена в процессе переговоров по Соглашению
1991 года.

Раздел статьи 2-й соглашения 1991 года, касающийся
рек, — очень короткий, он определяет юридический
принцип распределения островов и групп островов. Но
можно предположить, что в тени этого юридического по-
ложения реально острова были уже распределены. Сле-
довательно, проанализированные мной переговоры по
распределению спорных островов, так же как и перего-
воры по трем участкам материковой границы в Примор-
ском крае, в сущности, вызвали споры в процессе обна-
родования (легитимизации) достигнутых в процессе под-
готовки Соглашения 1991 года договоренностей через
процедуру реального пограничного размежевания. Разу-
меется, в реальном процессе пограничного размежевания
проводились различные корректировки, и сейчас уже
трудно сказать, что было решено в 1991 году, а что доба-
вилось в процессе осуществления непосредственно терри-
ториального размежевания. Видимо, существует карта к
Соглашению 1991 года, или что-то вроде приложения, в
деталях описывающего речную границу. Там должны
быть детально упомянуты острова, которые отходят Рос-
сии и Китаю соответственно, и их положение. То, о чем
молчит Верещагин, станет известно, лишь когда будут
обнародованы другие воспоминания и внутренние мате-
риалы.

Загадка захвата островов

Кстати, история островов до начала переговоров по Со-
глашению 1991 года тоже интересна. Как уже описано,



историко-географические описания уезда и города в Суй-
бине, Лобэеи Сюнькэ дружно указывают, что Россия зах-
ватила эти острова после «освобождения» от Японии. В
противоположность этому, во второй главе был процити-
рован Верещагин, утверждающий, что Россия фактичес-
ки владела этими островами с 1930-х годов. Основания
для такого утверждения не ясны. Объяснения полномоч-
ного представителя на переговорах по пограничному раз-
межеванию Киреева непоследовательны. Он, с одной сто-
роны, утверждает, что СССР в одностороннем порядке
захватил речные острова в середине 1930-х годов под
предлогом защиты от Маньчжурии. С другой стороны,
иногда говорит, что это было сделано на основании реше-
ния компартии в первой половине 1930-х годов (Ткачен-

ко 1996: 109-110).
Ведущий эксперт по истории китайско-российского

пограничного размежевания до XIX века Владимир
Мясников тоже описывает этоп момент не слишком под-
робно, ограничиваясь описаниями «нарушений грани-
цы» со стороны Маньчжурии в 1930-х годах и требова-
ниями островов (Мясников: 193-194). Кроме того, оба
этих автора хранят молчание по поводу инцидента Гань-
чацзы, который считается провокацией со стороны
СССР, осуществленной еще до маньчжурских «наруше-
ний границы».

На самом деле, причина атаки советских войск на
о. Ганьчацзы непонятна. В то время советско-маньч-
журские отношения сильно осложнились из-за о. Полу-
денный, расположенного прямо напротив города Пояр-
ково в 40 км отсюда вниз по течению. С 1936-го по
1937 г. Япония требовала права судоходства на участке
между Полуденным и Поярковом. СССР в односторон-
нем порядке перегородил этот путь и сделал его невоз-
можным для судоходства, против чего Япония протес-
товала (Ниссо: ко: сё: си 385-386). 21 мая эскадра мань-
чжурских боевых кораблей, пользуясь тем, что перего-
раживавшее путь препятствие временно убрано, прошла



через Поярково. В ответ на протесты СССР Маньчжурия
требовала свободы судоходства. Однако советская сторо-
на 5 июня силой опять перегородила судоходный путь
(Ниссо: ко: сё: си 374-375). И при взгляде на время ин-
цидента в Ганьчацзы есть веские основания предполо-
жить, что это была реакция на провокацию Маньчжу-
рии в проливе Пояркова. Тем не менее, по поводу подоб-
ных инцидентов российские авторы пишут лишь, что
японская сторона постоянно нарушала границу (Галено-
вич: 23-24). В недавно выпущенном сборнике материа-
лов по русско-китайским отношениям инциденту на
Ганьчацзы посвящена только небольшая приписка, да
и там написано всего лишь, что японская сторона про-
вокационно атаковала военный корабль в районе остро-
ва на российской территории (Русско-китайские отно-
шения в XX веке: 57). И уж естественно никто не упо-
минает о том факте, что этот остров остался манчьжур-

ским.
Итак, в чем же причина того, что российские авторы не

слишком многословны по поводу ситуации с островами
в 1930-х годах? Прежде всего, видимо, дело в том, что
российские специалисты не хотели обнародовать факты
о том, что в период Маньчжоу-го спорные острова, как и
остров Ганьчацзы, были заняты НЕ российской стороной.
Если документы пострадавшей — то есть китайской —
стороны верны, то получается, что Россия захватила зна-
чительную часть амурских островов не в 1930-е годы, а
после окончания 2-й мировой войны, воспользовавшись
послевоенным хаосом. В таком случае Китай может кри-
тиковать Россию за то, что захват островов — это не обо-
ронительная мера от «японской (маньчжурской) угро-
зы», а всего лишь «экспансионизм» с целью удовлетво-
рения собственных интересов.

Во вторых, российские авторы, по-видимому, не жела-
ли раскрывать содержания собственно этих интересов.
Царская Россия в июле 1900 года, воспользовавшись
«восстанием ихэтуаней», захватила Каннондзан (Лобэй

сяньчжи: 655). И если верно, что вступление СССР на
Ганьчацзы во второй половине 1940-х годов было связа-
но с золотым песком, то ни о каких «принципах социа-
лизма» речи не идет, а это — чистой воды «империа-
лизм» , ничем не отличающийся от политики царского
правительства. И этот аргумент, видимо, будет использо-
ван Китаем. Русские, несомненно, хотели бы все списать
на счет Японии. Прояснение этого аспекта остается зада-
чей для анализа в будущих исследованиях. Но если огра-
ничиться только вопросам об островах, то с неизбежнос-
тью приходишь к выводу, что истинное лицо советских
«освободителей» полностью идентично физиономии цар-
ских «агрессоров».

«Синдром Даманского»

В этой связи есть еще одно интересное наблюдение. А
именно — одно обстоятельство, когда Россия после зах-
вата острова с определенного момента признавала этот ос-
тров китайским (уезд Лобэй) или разрешала использова-
ние острова китайскими рыбаками, отделив это решение
от проблемы принадлежности самого острова (уеэд
Мохэ). Причем, как видно по островам городов Хэйхэ и
Суйбинь, подобного рода уступки бросаются в глаза пос-
ле инцидента на Даманском в 1969 году. Считается, что
и на о-ве Ганьчацзы Китай смог упрочить свое фактичес-
кое господство после 1969 года.

Инцидент на о. Даманский и тут тоже, видимо, явля-
ется ключом к пониманию ситуации. Можно себе пред-
ставить, каким шоком был для России тот факт, что Ки-
тай силой вернул себе о. Даманский, бывший до того в
пределах российской линии безопасности. И если верно,
что в чисто военном отношении несравнимо более силь-
ный СССР отложил высадку на острова, находившиеся в
соответствии с принципом судоходного фарватера ближе
к китайской стороне (Верещагин: 179), то можно утвер-



ждать, что инцидент на Даманском выразился в форме
уступок по всей линии границы.

Как указано в начале второй главы, для урегулиро-
вания ситуации вокруг Даманского в Пекин на обрат-
ном пути из Ханоя заехал Алексей Косыгин. 11 сентяб-
ря 1970 года состоялась беседа Косыгина с Чжоу Энь-
лаем. В этой беседе скрыт интересный эпизод, дающий
материал для анализа последующего развития собы-
тий. Капица в своих воспоминаниях добросовестно
фиксирует, как складывалась ситуация, в которой рос-
сийская сторона была вынуждена уступить Китаю и
признать право китайцев «посещать острова для осу-
ществления хозяйственной деятельности». Косыгин
предлагал «сохранить статус-кво» на приграничных
территориях. В ответ на это Чжоу Эньлай спрашивал,
входит ли в «сохранение статус-кво» деятельность ки-
тайцев на островах. Косыгин пытается уйти от прямо-
го ответа и предлагает передать этот вопрос на перего-
воры пограничных властей, но Чжоу Эньлай упорно
отстаивает права китайцев на островах, и в конце кон-
цов ему удается загнать Косыгина в угол. Более того,
Чжоу Эньлай заставил Косыгина подтвердить, что де-
ятельность китайцев на островах по разрешению Рос-
сии не означает, что Китай признал острова российской
территорией (Капица 87-89).

Ясно, что в соответствии с достигнутой на переговорах
Косыгина с Чжоу Эньлаем договоренностью проводились
вышеописанные переговоры на местах по признанию хо-
зяйственной деятельности китайцев в районе погранич-
ных рек. И это стало прорывом, который позволил Китаю
постепенно фиксировать фактическую деятельность ки-
тайцев на островах для того, чтобы понемногу заново от-
стаивать свои интересы и права на речной границе. На-
верно, историки должны заново оценить истинное влия-
ние, оказанное инцидентом у о. Даманский на россий-
скую политику в отношении Китая и китайско-россий-
ские отношения.

За рекой

Между тем, хотя в бассейне Амура и бросаются в глаза
конфликты из-за островов, все отношения только к
ним не сводятся. В отличие от реки Уссури, по обеим
берегам Амура (особенно на запад от Тунцзяна после
развилки с Сунхуацзяном) китайские и российские
деревни, расположенные друг против друга на рассто-
янии прямой видимости, образуют пояс. В российской
Амурской области немало деревень, которых из-за ос-
тровов с китайской стороны не видно, такие, как По-
ярково, Новопетровка, Марково. Но многие — Чаоян и
Сагибово, Цзючэн и Иннокентьевка, Яньцзян и Петро-
павловка, Хутун и Кумара, Ляньинь и Джалинда так
хорошо видны, что кажется очень просто доплыть из
одной деревни до другой. Это относится и к взаимоот-
ношениям деревень Миншань и Амурзет, Яньсин и
Екатерино-Никольское в ЕАО и в уезде Лобэй, где пос-
ле ответвления на Сунхуацзян река становится уже.
Таким образом, расположенные на противоположных
берегах Амура деревни имеют общую историю, и отно-
шения, которые символизируют оказавшие большое
влияние друг на друга Хэйхэ и Благовещенск, не яв-
ляются чем-то исключительным, а всего лишь приме-
ром, характеризующим взаимоотношения располо-
женных друг напротив друга вдоль Амура населенных
пунктов.

В 1950-х годах, в период советско-китайской друж-
бы, несмотря на незначительные трения по островам,
передвижение людей и общение продолжались в таком
парном режиме. Эти отношения прекратились, разуме-
ется, во второй половине 1960-х гг., когда вспыхивают
разногласия по поводу принадлежности островов. Пос-



ле нормализации китайско-советских отношений в
1980-е годы Китай и СССР попытались придать опреде-
ленный юридический статус местам пересечения гра-
ницы по Амуру. И описанный во Введении «погранич-
ный бум» поддержал эту тенденцию. В январе
1994 года правительства России и Китая признали пра-
во таможенного оформления в пограничных пунктах в
деревнях, расположенных друг напротив друга по бе-
регам Амура. Таких пунктов набралось семь — не толь-
ко Хэйхэ и Благовещенск, о которых речь пойдет в 4-й
главе, и описанные во 2-й главе Хабаровск и Фуюань,
но и Тунцзян и Нижнеленинское, Миншань и Амурзет
(ЕАО), Чаоян и Пашково, Цикэ и Поярково, Сыцзич-
жэнь и Константиновка, Хума и Ушаково, Ляньинь и
Джалинда (Амурская область). По соглашению, все эти
пункты стали международными (то есть открытыми и
для граждан третьих стран) пограничными перехода-
ми, где производится и таможенное оформление.

После «пограничного бума»

По соглашению, во всех семи приамурских уездах (из них
Тунцзян — город) Китая (кроме Тахэ) — Тунцзяне, Ло-
бэе, Цзяине, Сюнькэ, Суньу, Хуме, Мохэ — должны быть
организованы таможни. Удивительно, что в тексте согла-
шения прописано строительство такого большого коли-
чества пунктов перехода. Были пункты, расстояние меж-
ду которыми всего лишь 100 км (Суньу и Сюнькэ). Это
произошло потому, что на фоне «пограничного бума»
1992-1993 гг. администрации всех уездов Хэйлунцзяна,
стремящиеся к продвижению «реформ и открытости»,
требовали строительства пунктов перехода у себя в уез-
дах.

Однако, как будет подробно изложено в 4-й части, в
1994 году — в год заключения соглашения — объем ки-
тайско-российской торговли резко упал, в России же
громче заговорили о «китайской угрозе» и вообще ужес-
точили позицию по отношению к Китаю. По словам уче-
ного из Института Сибири Академии общественных наук
Хэйлунцзяна Инь Цзяньпин, до сегодняшнего дня та-
можни в Суньу и Сюнькэ не построены потому, что: а) не
имеет смысла создавать таможни там, где предполагае-
мый грузооборот меньше 50 000 тонн и б) российская сто-
рона из-за ухудшения экономической ситуации медлила
со строительством таможни.

Поэтому здесь, опираясь на китайское административ-
ное деление, поднимемся вверх по Амуру вдоль китайс-
кого побережья. Мы будем рассматривать пограничные
участки, которые уже проехали во время нашего путеше-
ствия по островам — Тунцзян, Лобэй, Цзяинь, Сюнькэ и
Мохэ, иногда называемый «северным полюсом» Китая.
Что же касается Хэйхэ, который можно назвать типич-
ным приамурским городом, расположенным прямо на-
против российского берега, то о нем будет рассказано под-
робнее в сравнении с Суйфэньхэ, поэтому сейчас мы его
пропустим.



Расцвет и упадок Санцзянкоу

История Тунцзяна, который называют еще «Три бухты
(Санцзянкоу)», так как здесь сливаются Амур и вытекаю-
щий из Харбина Сунхуацзян, очень стара. Согласно запи-
сям в историко-географическом описании уезда, уже с
1904 года из этого порта велась торговля с Россией. В
1909 году отсюда экспортировались в Россию соя, пшени-
ца и другие товары, а по мере роста населения увеличивал-
ся и сам город. Из России импортировались соль, масла,
лошади, мех и другие товары, но из-за инцидента на
КВЖД в 1929 году общение прервалось. В 1958 году Гос-
совет Китая разрешил открыть таможню в Тунцзяне, и в
тот год были экспортированы соя, продовольствие, това-
ры широкого потребления, а импортированы масла, ме-
талл, химические удобрения, пиломатериалы. С 1959-го
по 1961-й год зафиксированы экспорт 4500 т сои и 130 т
рыбы, импорт 2500 кубометров древесины и 2000 т метал-
ла. В 1979 году объем внешней торговли составлял
72 000 юаней, а после принятия курса на «реформы и от-
крытость» — увеличился до 2 млн. юаней (Тунцзян сянь-

чжи: 239-240).
На противоположном берегу Амура у Тунцзяна распо-

ложено Ленинское — основанное в 1854 году историчес-
кое место и центр самого большого района в ЕАО. С
1934 года это место некоторое время называлось именем
Блюхера, но в 1939 году было названо именем Ленина,
которое и сохранилось до настоящего времени (Гуревич:

57,119).
В 1986 году Госсовет придал Тунцзяну статус открытой

свободной таможни, и зимой это место соединяет с Ниж-
неленинским — портом Ленинского — дорога по льду, по
которой из России импортировались бульдозеры, продук-
ты сельского хозяйства, продукция машиностроения,
стальные материалы, а из Китая экспортировались тек-
стиль, продовольствие. По сообщению побывавшего там
Одазимы Тосиро, зимой 1991 года объем перевозок соста-

вил 55 000 тонн, летом 1992 года — 75 000 тонн (Хоккай-
до симбун: 2.2.1993).

В Тунцзяне в результате принятия в 1994 году Согла-
шения между Россией и Китаем была создана грузопас-
сажирская таможня, на которой могут проходить конт-
роль и граждане третьих стран. С 1986-го по 1998 год об-
щее количество прошедших здесь грузов — 800 тыс.
тонн, а въехавших и выехавших граждан — 110 тыс.
чел., что значительно меньше, чем предполагалось (Хэй-
лунцзян цзинцзибао: 20.5.1999). В 1998 году объем тор-
говли составил 48 млн. 890 тыс. долл., в 1999 году —
56 млн.100 тыс. долл., в 2000 году — 73 млн. долл.
(124 тыс. тонн). Принимая во внимание историю и гео-
графическое положение этой таможни, этого очевидно
недостаточно, и тут наблюдается явный застой (Хэйлун-
цзян цзинцзиба: 10.1.2001; Юаньдун цзинмао даобао:
8.1.2001). Уезд Тунцзян выдвинул лозунг «Большая та-
можня, Большая дорога, Большая экономика и торгов-
ля », имея ввиду построить большой город-порт, оборудо-
вать большой пограничный переход и заниматься круп-
номасштабной торгово-экономической деятельностью, и
предложил сделать остров Хаюй совместной экономичес-
кой зоной России и Китая. Власти прикладывают макси-
мум усилий для выхода из ситуации застоя (Хэйлунцзян
цзинцзибао: 19.2.2000; 10.1.2001). Была введена «систе-
ма Мишань», таможня стала работать 24 часа в сутки, и
в 2001 году был зафиксирован рекорд: в период с января
по июль объем торговли составил 119,6 тыс. тонн — как
и в предыдущем году. Однако, в отличие от грузооборо-
та, количество прошедших тут граждан не увеличилось
и за тот же период составило лишь 10 тыс. чел. (Хэйлун-
цзян цзинцзибао: 5.9.2001). Товарооборот с расположен-
ным в 120 км от центра ЕАО Биробиджана Нижнеленин-
ским, куда протянута ветка от Транссибирской магист-
рали, в последнее время растет, а вот быстрого роста пас-
сажирооборота добиться не удается, потому что часто из-
за обмеления Сунхуацзян возникают трудности с судо-



ходством в самом Китае, а также потому, что покупате-
лей из Хабаровска перехватывает Фуюань.

Стремительное развитие Миншаня

Деревня Миншань, в которой находится порт уезда Ло-
бэй, довольно новая, появилась на картах в 1921 году под
названием Сяошань, а в 1929 г. ее переименовали. Тор-
говля сосредоточена в Чжаосине 20 км на востоке. С рас-
положенным на противоположном берегу селом Благо-
словенное тут еще со времен династии Цинь купцы вели
торговлю (Лобэй сяньчжи: 74-387). Чжаосин и далее раз-
вивался, с 1956-го по 1960 г. отсюда напрямую в Хаба-
ровск каждый год экспортировалось 3000 тонн сои (Ло-
бэй сяньчжи: 388). Однако вышеупомянутые переговоры
о речной границе на Амуре после 1982 года были перене-
сены из Чжаосина в Миншань, так же и основная порто-
вая деятельность Лобэя постепенно перемещалась в Мин-
шань.

Тем не менее, хоть эта новая таможня в Лобэе и была
официально открыта в 1993 году, в первой половине
1990-х годов газеты Хэйлунцзяна никакого внимания ей
не уделяли. Резкие перемены произошли летом 1999 го-
да, когда расположенный к югу от Лобэя город Хэган за-
вязал дружеские отношения с ЕАО. Администрация го-
рода Хэган стремилась не только развивать экономичес-
кое сотрудничество и увеличивать количество взаимных
дружеских поездок, но и рисовало радужные перспекти-
вы совместного строительства моста через Амур и учреж-
дения пограничнной торговой зоны (Хэйлунцзян цзинц-
зибао: 2.8.1999). В начале 2000 года г. Хэган вложил
800 тыс. юаней в открытие представительства в ЕАО, а в
повышение в 3 раза пропускной способности своего «окна
в мир» — порта Миншань — было вложено 5 млн. юаней.
И сейчас уже организовываются однодневные путеше-
ствия в Амурзет на противоположном берегу Амура,
трехдневные в Биробиджан и даже десятидневные — в

Москву. Благодаря в том числе и помощи г. Хэган, обо-
роты таможни в Миншане поступательно растут: в
2000 году с января по октябрь было пропущено в Россию
7588 тонн грузов (на 58 % больше, чем в тот же период
прошлого года) и таможню прошли 10 тыс. чел. (на
142 % больше, чем в тот же период прошлого года) (Хэй-
лунцзян цзинцзибао: 13.12.2000).

Действительно, на материке местоположение Минша-
ня, находящегося на востоке Санцзянпинюаня, значи-
тельно выгоденее, чем у Тунцзяна. В тылу у Миншаня
был не только г. Хэган в 50 км в глубине материковой
части с 600 тыс. населения, но и один из крупнейших
городов Хэйлунцзяна Цзямусы. До Миншаня из Лобэя
примерно 20 км, а из Хэгана сюда протянута прекрасная
скоростная магистраль — больше на Амуре нет гаваней
со столь прекрасной транспортной инфрастуктурой. Че-
рез таможню Лобэя в 2001 году прошло грузов в десять
раз больше, чем в 2000 году. И там выдвинули новую
стратегию — доставка грузов прямо до Хабаровска (Хэй-
лунцзян цзинцзибао: 28.9.2001).

Прямо напротив Миншаня в 1,2 км виден порт Амур-
зет в ЕАО. Этот город появился в 1934 году как Амурское
земельное товарищество, откуда и само его название (Гу-
ревич: 191). Удачное месторасположение и красота видов
обусловили не только большой грузо- и пассажирооборот,
но и расцвет туризма. Партийный секретарь Лобэя стро-
ит планы по организации здесь парка (Хэйлунцзян цзин-
цзибао: 21.5.2001). И правда, по субботам и воскресень-
ям приезжают туристы из Цзямусы посмотреть на грани-
цу, да и по скоростной магистрали из Харбина сюда тоже
удобно ездить.

Трудности, однако, есть на российской стороне. Сам по
себе Амурзет, видимо, удобный порт, но на российской
стороне нет городов и деревень, которые смогли бы им
пользоваться, и подъезд к порту плохой. До ближайшей
станции Транссибирской магистрали Унгун — 120 кило-
метров, а до Биробиджана по трассе — 245 км (Гуревич:



20). Действительно, хотя администрация ЕАО и стре-
миться к развитию экономических связей с Цзямусы,
Хэганом и Ичунем (Гуревич 22), но маршруты из Пашко-
ва и Цзяиня до Ичуня и Амурзет-Миншаня сейчас хуже
пути из Биробиджана до Нижнеленинского по железной
дороге и автомобильной трассе, поэтому именно этому
маршруту, несомненно, и будет отдан приоритет. Одна-
ко партнером Нижнеленинского на том берегу является
Тунцзян. С другой стороны, из Цзямусы — центра севе-
ро-восточной части провинции — до Тунцзяна далеко.
Это несоответствие географических условий порождает
между Амурзет-Миншанем и Нижнеленинским-Тунцзя-
ном некоторую конкуренцию. И глава Октябрьского рай-
она, куда относится Амурзет, и глава Ленинского райо-
на — оба настроены к сотрудничеству с Китаем положи-
тельно, но последний более активен (Биробиджанская
звезда: 15.11.2001; 9.4.2002).

На данном этапе невозможно отрицать преимущества
Тунцзяна, которые определяются как географическими
факторами — расположением в точке слияния рек, — так
и историей взаимного общения. Однако с развитием су-
хопутных путей и с учетом важности ближайших портов
и расположенных у него в тылу больших городов, Лобэй
в конечном итоге составит серьезную конкуренцию Тун-
цзяну. И действительно, при посещении этих городов
чувствуется, что в Тунцзяне царит атмосфера сонная,
спокойная, а в Лобэе и в порту Миншань — гораздо ожив-
леннее (по состоянию на июнь 2002 г). Кроме того, г. Хэ-
ган очень активно налаживает связи с ЕАО. Их инициа-
тивы простираются вплоть до предложений содействия
российской стороне в создании дорожной инфраструкту-
ры. Одновременно движется вперед план строительства
автомобильного моста над Амуром между Амурзетом и
Миншанем. Причем китайская сторона проявляет готов-
ность даже нести все расходы по строительству (Биробид-
жанская звезда: 9.8.2001; 18.7.2002). И весьма вероятно,
что этот проект будет завершен раньше, чем громоздкий,

никак не двигающийся с места проект строительства мо-
ста между Хэйхэ и Благовещенском.

Застой в Цзяине

Еще с Цинских времен активная торговля в уезде Цзяинь
велась частным образом. Но в 1922 году советское прави-
тельство это запретило, и со времени прекращения отно-
шений в 1929 г. до самого 1985 года непосредственно с
противоположным берегом торговли не было (Цзяинь
сяньчжи: 349-350). Таможня в Цзяине была, в соответ-
ствии с Соглашением 1994 года, с грехом пополам откры-
та, но в силу главным образом географического положе-
ния находится в тяжелой ситуации. От Цикэ до Чаояня
более 200 км пути. И даже летом на машине требуется
4 часа. Из Лобэя на юго-востоке тоже 200 км, но тут мно-
го горных перевалов, и когда зимой дорога замерзает,
доступ становится чрезвычайно трудным. У этого уезда
железная дорога из Ичуня доходит до соседнего Уилина,
но здесь ей перекрывает путь Малый Хинган. Таможня
устроена в расположенном в 10 километрах от центра
уезда Чаояне вниз по течению в Юнань. Подъезды сюда
плохие, и вообще здесь весьма печально. Пассажиров нет,
и лишь изредка проходят товарные поезда в порт с гру-
зом леса и металла.

Чуть меньше чем в 20 километрах вниз по течению от
таможни Цзяинь находится партнер по Соглашению —
Пашково. Пашково с 1854 года — раньше всех в ЕАО —
начало общаться с заграницей, находится в 42 км от бли-
жайшей станции Транссибирской магистрали Обручи
(159 км до Биробиджана, население 13 тыс. чел.) (Гуре-
вич: 20), на западе ЕАО, почти на границе с Амурской об-
ластью. И китайский, и российский таможенные пунк-
ты находятся на окраинах; возможно, из-за этой общей
географической ущербности, в отличие от Мишаня ново-
сти о Цзяине в газетах провинции Хэйлунцзян почти не
появляются.



Цикэ и Поярково

Всеобщее внимание было привлечено к находящейся в
городе Цикэ — центре уезда Сюнькэ — таможне во вре-
мя «пограничного бума» начала 1990-х годов. «Вестник
экономики и торговли Дальнего Востока» сразу после ос-
нования в 1992 году часто сообщал о процветании в рай-
оне таможни Сюнькэ (Юаньдун цзинмао даобао: 1.1;
18.5; 22.6.1992; 20.9.1993), но после 1993 года ситуация
изменилась к худшему: в первой половине 1993 года
объем грузооборота составил 21млн. 280 тыс. долл, а в
первой половине 1994 года упал до 4 млн. (Юаньдун
цзинмао даобао: 14.11.1993). И газеты края враз переста-
ли об этом писать. В последнее время объем торговли дол-
жен быть восстановлен, но в крае этому внимания уделя-
ют мало.

С другой стороны, в Сюнькэ есть основы для развития
отношений с Россией. Пограничный пункт в Сюнькэ
имеет постоянные рейсы с Поярково в 18 км отсюда, и
общение никогда не прерывалось. Основанное в
1859 году Поярково является центром Михайловского
района Амурской области, население здесь около
8500 чел., но авторитет этой деревни высок, здесь даже
издается местный еженедельник. Кроме того, 4 раза в
неделю ходит пусть и медленный и редкий, но регуляр-
ный грузо-пассажирский вагон, связывающий Поярко-
во с Транссибирской магистралью. В этой деревне, на-
званной в честь такого же, как и Хабаров, героя освое-
ния Сибири Пояркова, есть военная база, завод и шко-
ла, а также основная инфраструктура для жизни. Сре-
ди приамурских деревень Поярково выделяется зажи-
точностью. Кроме того, здесь неплохо оборудованный
порт, откуда в 2001 году в Китай было вывезено 13 тыс.
тонн груза. К порту пристроены (причем их видно с ки-
тайской стороны) зернохранилище для пшеницы и уст-
ройство для разгрузки угля из вагонов. Из чего ясно ви-
ден настрой «отцов города» на открытость. Обычно в

России при входе в порт на речной границе установлен
контрольно-пропускной пункт, в эту же деревню вход
свободен (например, чтобы попасть в Джалинду, о чем
речь пойдет далее, необходимо предварительно полу-
чить разрешение в администрации).

Этот порт, — разумеется, важный опорный пункт в
развитии российского экспорта, но с точки зрения
Сюнькэ, проблема заключается в том, что почти весь
этот грузопоток перейдет в соседнюю таможню Хэйхэ.
На границе, действительно, туристы переходят туда и
обратно, но до Благовещенска, куда на протяжении
одного дня ходит много судов, по имеющейся хорошей
дороге всего 2,5 часа (160 км), и потому для Пояркова
сложно стать воротами Амурской области во внешний
мир.

В самом деле, и китайцы, и русские предпочитают ез-
дить не в Цикэ, где плохо с рынками и мало развлече-
ний, а в Хэйхэ, и не в Поярково, а в Благовещенск. В
таком случае направляющиеся в Благовещенск китай-
цы из Сюнькэ поедут скорее не через Поярково, а по
удобным китайским дорогам доедут до Хэйхэ, а уже от-
туда — в Благовещенск. Однако развитие отношений
между Цикэ и Поярково важно в стратегическом смыс-
ле для обеих сторон, вне связи с экономическим контек-
стом. Как будет подробно сказано в 4-й главе, в Благо-
вещенске отношение к китайцам неоднозначное и на-
стороженное, и есть существенная необходимость диф-
ференцировать пограничное общение и сотрудничество
вдоль Амура. Развивать отношения между Цикэ и По-
ярково непросто именно в силу географических при-
чин — слишком близко к Хэйхэ и Поярково. С другой
стороны, тут и у китайской, и у российской сторон со-
здана инфраструктура, и этот пограничный пункт при-
влечет внимание в стратегической и долгосрочной пер-
спективе в качестве «запасного пути», если в отношени-
ях Благовещенска и Хэйхэ возникнут непредвиденные
обстоятельства.



С полюса холода

Итак, после Хэйхэ прибрежные районы провинции Хэй-
лунцзян вдруг превращаются в малонаселенную мест-
ность. В четырех часах езды от Хэйхэ на север — центр
уезда Хума г. Хума. В уезде Хума площадь 14 тыс. кв. км,
а население всего 50 тысяч. До Тахэ на севере, где есть
железная дорога, на машине меньше, чем за 5 часов, не
доехать. Казалось бы, естественным партнером является
находящееся на противоположном берегу Ушаково, но
географически оно превратилось в некий «одинокий ос-
тров на суше», кроме того, нет сил самостоятельно орга-
низовать грузопоток. Невозможно ничего противопоста-
вить мнению российской стороны, что таможни в Хэйхэ
вполне достаточно.

Находящиеся в верхнем течении Амура уезды Мохэ и
Тахэ оба являются малонаселенными территориями.
Площадь двух этих уездов вместе составляет 33 тыс. кв.
км, в население — всего лишь 200 тыс. чел. Мало поездов
ходит по ветке до Силиньцзи (центр уезда Мохэ) через
Тахэ, а дорога до Хумы, хоть и не заасфальтированная,
но вполне пригодная к быстрой езде, как только перехо-
дит в прибрежную трассу, простирающуюся на оба уезда,
превращается в убогую колею с выбоинами, где и разъе-
хаться-то не просто. Короче, сообщение тут чрезвычайно
неудобное. С другой стороны, больше нигде не осталось
такой чистой воды в реке и такой нетронутой природы.
Лесные ресурсы здесь хоть до сих пор полностью и не вос-
становились после гигантского пожара 1987 года, но все
равно богатство лесов видно невооруженным глазом. Ви-
димо, лесные ресурсы и на российской стороне — от за-
падного края Амурской области до Читинской области —
тоже очень богаты.

В 1997 году помимо семи пограничных пунктов перехо-
да, о которых говорилось выше, были добавлены еще
два — между Логухэ и Покровкой (Читинская область),
рядом с местом слияния Шилки и Аргуни. Это грузовые

переходы, действующие только зимой, по льду. Это было
сделано для более рациональной организации импорта
леса из России. В Логухэ с населением около 200 человек
каждый год с ноября по апрель работает временная тамож-
ня, и под руководством работников из Суйфэньхэ осуще-
ствляется торговля по льду. Через нее зимой 1998 г. было
вывезено 30 тыс. кубометров, 1999 года — 50 тыс. кубо-
метров, в 2000 г. — 80 тыс. кубометров древесины; более
400 китайцев работало на вырубке в России (Хэйлунцзян
цзинцзибао: 11.4.2001). Однако 100-километровая доро-
га от Логухэ до Силиньцзи отвратительна, и даже на лег-
ковой машине этот путь занимает 3 часа (по состоянию на
май 2002 г). Вдобавок, у Покровки есть очень серьезные
географические недостатки. По прямой до опорного пун-
кта доставки лесоматериалов на Транссибе — станции Мо-
гоча — 150 км, но дорога настолько плоха, что все грузы
приходится транспортировать по р. Шилке. При исполь-
зовании водных путей летом имеет смысл от Логухэ про-
везти груз еще 150 км вниз по течению прямо до порта Ля-
ньинь. Логухэ, видимо, использовался только временно
зимой, когда грузы можно перевозить по льду. Про По-
кровку же хочется добавить, что в 1890 г. ехавший на Са-
халин Чехов попробовал спуститься вниз по Шилке и Аму-
ру, но вынужден был остановиться здесь в гостинице для
старателей, пережидая ремонт судна.

Воспоминания Албазина

Из Ляньиня идет неасфальтированная, но широкая доро-
га, по которой даже грузовики могут проехать, и тянется
она до станции Чанин в 80 километрах к югу от Тахэ
(2 часа пути). Тут выгода от транспортировки по железной
дороге очевидна. Вдобавок, напротив Ляньиня через реку
расположена Джалинда, что в 70 км к югу от одной из уз-
ловых станций Транссиба Сковородино с населением
14 тыс. чел. В свою очередь, Джалинда — маленькая де-
ревня с населением около 1500 чел., но тут есть грузовая



железная дорога и широкая автомобильная трасса, пото-
му доступ к центральной магистрали очень удобный. И в
Ляньине, и в Джалинде есть прекрасно оборудованные
порты с таможней, рядом отсутствуют порты-конкуренты,
и, таким образом, объективно положение очень выгодно.
Джалинда в 1858 г. вместе с началом строительства желез-
ной дороги стала открытым портом, и история ее отноше-
ний с Китаем стара (в 16 км от Джалинды вниз по течению
находится Албазино, где раньше была крепость, ставшая
местом сражения русских и китайцев в XVII веке). Может,
именно поэтому отношение к китайцам здесь, так же как
и в Чите, не такое настороженное. Наверное, эта местность
во всей Амурской области самая бедная, но у нее есть воз-
можность стать наиболее удобным путем импорта древе-
сины и металла из Восточно-Сибирского региона. Ляньинь
сейчас — всего лишь обычный таможенный пункт, но в
15 км отсюда вниз по течению есть Синъан, и если грузо-
оборот оживится, то эти районы объединятся и будут раз-
виваться.

На берегу Амура в Синъане есть крепость на острове,
которая стала опорным пунктом в осаде Албазина. Рос-
сия с самого начала признавала этот остров китайским.
Известен случай, когда во время наводнения 1960 года
русские спасли изолированных на острове китайцев и из
Джалинды отправили на родину, что послужило укреп-
лению китайско-российской дружбы (Мохэ сяньчжи:
671). И сейчас можно видеть китайцев, мирно ловящих
рыбу с развалин крепости Албазин.

Говорят, скоро рядом с Мохэ построят аэропорт. Хотя
въезд иностранцев в город Мохэ и ограничен (на май
2002 г.), Амур здесь по красоте сравним с Уссури. Мохэ
известна как самая северная деревня Китая и как дерев-
ня северного сияния. Логухэ еще более изолирована, чем
Мохэ, но и в этой тихой рыбацкой деревне очень прият-
ная, спокойная атмосфера. Поев здесь свежей рыбы, на
туристическом судне за 2 часа (вверх по течению 1,5 часа,
вниз — 30 минут) можно добраться до места слияния
Шилки и Аргуна, то есть до истоков Амура. В сентябре



2001 года группы из Хэйхэ и Айгуни целых две недели
исследовали этот регион, назвав свое путешествие «у ис-
токов Хэйлунцзяна». Путешествие к истокам Амура по
Мохэ и Логухэ, несомненно, станет главным пунктом ту-
ристической программы здесь.

Кстати, осада крепости Албазин длилась 6 лет с
1683 года и стала главной ареной первой китайско-рус-
ской войны за «сферы влияния». Албазин не только стал
опорным пунктом Хабарова при освоении Сибири, но и в
1655 году сюда вселились казаки, а в 1680-х годах он раз-
вивался как русский город и даже снабжал продоволь-
ствием Нерчинск (Ёсида Кинъити, 1974: 42). Таким об-
разом, для русских это важное памятное место в продви-
жении по Амуру. Тем не менее, в результате этой «шес-
тилетней войны» цинский император Канси вынудил
российские войска оставить эту крепость и присоединил
эти места к Китаю. Обширные пространства от истоков
Амура по Аргуни до Монгольской долины — место пер-
вых встреч России и Китая.

Глава 4

СВЕТ И ТЕНЬ
НА ПЕРЕДОВЫХ

РУБЕЖАХ



При путешествии по китайско-российской границе
обязательно хоть раз оказываешься в городах Суйфэнь-
хэ и Хэйхэ провинции Хэйлунцзян. Эти города стали си-
нонимами русско-китайской границы, а также центром
«челноков», о чем часто писала пресса. Но, к сожалению,
большая часть сообщений ограничивалась лишь поверх-
ностными и отрывочными сообщениями об «оживлении»
и «процветании» этих мест, причем упорно излагали точ-
ку зрения только какой-либо одной стороны. В четвертой
главе мне хотелось бы проследить историю развития этих
двух городов по историческим материалам и публикаци-
ям местной прессы и рассказать о происшедших за 10 лет
политики «реформ и открытости» метаморфозах на пере-
довом пограничном рубеже. Также я опишу светлые и
темные стороны этих городов, расскажу о ситуации на
российской стороне в городах Благовещенске и Погра-
ничном, подробно остановлюсь на состоянии и перспек-
тивах связывающей обе стороны пограничной «челноч-
ной» торговли — постараюсь подробно описать все те ас-
пекты, которые до настоящего времени не получили дол-
жного освещения.

А читателя я попрошу иногда оставлять в стороне
«территориальный вопрос» и находить удовольствие в
забавных эпизодах человеческого общения. Взглянуть
на российских пограничников, пинками отгоняющих
напирающую толпу китайских челноков, на японца,
въехавшего в Россию по китайскому паспорту и задер-
жанного при выезде, на милицию, допрашивающую
(зарабатывающую «штраф») иностранцев в аэропорту
и на вокзале, на официанток, игнорирующих пришед-
шую группу китайцев (все это в Благовещенске). Или,
с другой стороны, послушать городских чиновников,



обвиняющих в плохой репутации китайских товаров
челноков из местных корейцев, посочувствовать де-
тям, клянчащим милостыню за поднос вещей челноков
(Хэйхэ). Заглянуть на площади в лавку с караоке, где
играют «Подмосковные вечера» и еще и снимают по-
ющих на «полароид», подивиться имеющимся на каж-
дом углу обменным пунктам, работающим с доллара-
ми, рублями и юанями (Суйфэньхэ). Подобного рода
эпизодов, связанных с пограничными городами, не
счесть.

10 лет провинции Хэйлунцзян

Каждый раз, посещая район границы Китая с Россией,
не устаешь поражаться ошеломительным изменениям в
Китае. Я впервые побывал в Хэйлунцзяне в феврале
1994 года, и с тех пор бывал здесь каждый год, в общей
сложности десять раз, практически везде — начиная с
Харбина и кончая маленькими деревнями, поэтому все
изменения произошли у меня на глазах. Вначале аэро-
порт Харбина был маленький и убогий, а дороги в город
узкие, грязные и забитые. А сейчас из прекрасного со-
временного аэропорта по скоростным автомагистралям
можно быстро добраться до города. В самом городе рань-
ше не было светофоров, и чтобы просто перейти улицу,
надо было уворачиваться от беспорядочно снующих гу-
дящих машин. А сейчас — везде светофоры и автомо-
бильных гудков практически не слышно.

Как и во всех городах Китая, включая Шанхай, когда-
то и в Харбине иностранцев было мало, они бросались в
глаза и прохожие на меня таращились. Когда я садился
в такси, то с замиранием сердца думал о том, сколько с

меня сдерут, а уж о том, чтобы на людях открывать ко-
шелек, и речи не было. На людей, любезно заговаривав-
ших на улице со мной по-японски, смотрел подозритель-
но, и во время покупок расслабляться тоже было нельзя.
А сейчас, 10 лет спустя, уже никто внимания на меня не
обращает. Покупки можно совершать молча, и в такси
водитель везет по счетчику без напоминания. А когда по
старой привычке достаешь юани из потертого конверта,
прохожие смеются.

Изменились и едущие в деревни поезда. Ночной по-
езд, на котором я ехал из Харбина в Хэйхэ в 1994 г.,
был до того грязным, что уснуть было невозможно. А
сейчас в вагонах работают кондиционеры и путеше-
ствие очень приятно. И сами пассажиры тоже измени-
лись. Раньше занять место в вагоне было чрезвычайно
трудно, неизбежно оказывался в центре «борьбы за су-
ществование» сражающихся за место китайцев, нагру-
женных тюками. А в последние годы багаж пассажи-
ров заметно уменьшился, и уже штурмом поезд тоже
никто не берет.

В этой главе мне хотелось бы описать последние 10 лет
Хэйлунцзяна, который я знал по своим путешествиям, на
примере, главным образом, двух передовых погранич-
ных городов — Хэйхэ и Суйфэньхэ. Роль Хэйлунцзяна в
районе границы Китая с Россией является определяющей
не только в плане географической протяженности, но и
в экономическом смысле. Причем особенно это относит-
ся к этим двум городам. Конечно, есть и наиболее значи-
мая пограничная область между Россией и Китаем —
Маньчжурия, но она граничит с Россией только на севе-
ро-востоке, есть и Внутренняя Монголия, но у нее наибо-
лее глубокие связи скорее именно с собственно Монголи-
ей, есть и провинция Цзилинь с самым большим корейс-
ким населением, но соприкасающаяся с Россией главным
образом только в процессе развития района Тумэнь — в
отличие от всех них роль России в жизни Хэйлунцзяна
очень велика.



Взаимодействие с югом, открытость на север

Как уже было сказано во Введении, после периода «замо-
розок» из-за пограничных конфликтов китайско-россий-
ская пограничная торговля в основном в Приамурье была
восстановлена в 1983 году, но вначале объемы были ми-
зерные, и только к концу 1980-х годов торговля восста-
новилась. Основы политики Хэйлунцзяна в отношении
России были заложены в провозглашенной в 1989 году —
в год «китайско-российского примирения» —программе
развития, предусматривающей «взаимодействие с югом,
открытость на север и раскрепощенность во все стороны»
(ЧжанВэньда: 10-11).

Приграничная торговля в то время была действитель-

но товарообменом.
Это была бартерная система: каждый год стороны оп-

ределяли номенклатуру товаров для обмена, обменива-
лись этими товарами, а объем торговли объявляли в
швейцарских франках. Объем приграничной торговли
Хэйлунцзяна в 1988 году вырос по сравнению с 1983 го-
дом в 12 раз, а в 1989 году в реальном исчислении превы-
сил 500 млн. долл. (Ли Гоцин: 72; Огава Казуо 1991: 76-
77).

Кроме того, для всего края поворотным пунктом ста-
ло объявление в начале 1992 года Дэн Сяопином в серии
выступлений в Южном Китае дальнейших «реформ и от-
крытости» в масштабах всего Китая, признание Госсове-
том в марте того же года Хэйхэ, Суйфэньхэ и других го-
родов «пограничными районами активного экономичес-
кого развития» (Чжан Вэньда: 248-251; 257-258). Хэй-
лундзян признал 1992 год «ключевым периодом» поли-
тики реформ и открытости и без задержки отреагировал
на новую ситуацию, вызванную шоком от распада СССР
и прекращением «холодной войны». Власти Хэйлунцзя-
на сочли, что завершение «холодной войны» означает
спокойную международную обстановку в долгосрочной
перспективе и благоприятные условия для экономичес-

кого строительства и выдвинули предложение по конк-
ретному воплощению в Хэйлунцзяне призывов Дэн Сяо-
пина (Чжан Вэньда: 1-7).

В этом предложении Чжан Хужу указал на объявление
центральной властью городов Хэйхэ и Суйфэньхэ «зоной
экономического развития» и выразил мнение, что сей-
час, когда основное направление «реформ и открытости»
перемещается в континентальные пограничные районы,
развал СССР, означающий распад системы централизо-
ванной власти, предоставляет Хэйлунцзяну значитель-
ный шанс «открыться на север». Ослабление в России
централизованного контроля за экспортом и расширение
полномочий регионов означает значительное увеличение
возможностей по торговле китайским ширпотребом и
российским промышленным сырьем PI химическими
удобрениями, а также по продвижению экспорта рабочей
силы из Китая в Россию. Видимо, значительно возрастет
значение Хэйхэ и Суйфэньхэ как связующего звена меж-
ду южной частью Китая и российским Севером (Чжан
Вэньда: 159-166).

Резкие изменения в торговле и «два фронта»

Динамика развития торговых отношений между Хэйлун-
цзяном и Россией в 1990-е годы демонстрирует пик в
1993 году и спад после 1994 г. В качестве основных при-
чин столь резких изменений можно перечислить следу-
ющие: Россия и Китай, принимая во внимание перспек-
тивы вхождения в мировой рынок, спешили перейти от
бартера к расчетам в конвертируемой валюте (при этом
китайская сторона желала рассчитываться с помощью
аккредитивов, а российская — стремилась перейти на
расчеты наличными); застой в российской экономике, пе-
режитки социалистической экономики и ухудшение
криминогенной обстановки; увеличение российских эк-
спортных пошлин (по 44 наименованиям товаров от
100 % до 200 % ) ; плохая репутация китайских товаров



по сравнению с японскими и корейскими; ужесточение
экономической политики в Китае; проблемы с переходом
на новый единый юань, инфляция и много других (Инь
Цзяньпин: 35-37). Но, несмотря на все это, подавляю-
щий вес России в общей торговле Хэйлунцзяна остался
неизменным. Со второй половины 1999 года объем тор-
говли начал восстанавливаться, и в 2000 году достиг
1 млрд. 300 млн. долл., а в 2001 г. — приблизился к ре-
корду 1993 года и составил почти 1 млрд. 800 млн.; в
2002 году, по-видимому, рекорд был побит.

Для китайско-российской торговли самый важный
таможенный пункт находится в Маньчжурии, связан-
ной с Сибирью железной дорогой и автомобильной трас-
сой. Сопоставимым с ним по важности считаются, как
подчеркивают в своих речах хэйлунцзянские руководи-
тели, Суйфэньхэ и Хэйхэ. Например, в 1999 году толь-
ко в этих двух городах грузооборот составлял 84 %
(2 млн. 420 тыс. тонн), количество пересекших грани-
цу — 72 % (180 тыс. чел.) всего Хэйлунцзяна (Юаньдун
цзинмао даобао: 6.3.2000). В этой главе мне хотелось бы
подробно остановиться также и на пограничном перехо-
де в относящемся к р-ну Суйфэньхэ уезде Дуннин, по
грузо- и пассажирообороту стоящем на 2-м месте после
этих двух городов.

Суйфэньхэ и Хэйхэ — города, которые обязательно
хотя бы раз посещают все, интересующиеся китайско-
российскими отношениями. Оба они исторически связа-
ны с Россией и развивались как опорный пункт полити-
ки «реформ и открытости» в Хэйлунцзяне. Однако исто-
рия этих двух пограничных пунктов различна.

Амурская резня

В районе Хэйхэ уже в XVII веке при династии Цин была
построена крепость в качестве опорного пункта для про-
тивостояния русским войскам. Эта местность тогда назы-
валась Айгунь, а в XIX веке, будучи отнятой у Китая Рос-

сией, стала местом китайского «унижения». Однако в
статье 1-й Айгунского договора, помимо определения ли-
нии границы и речного фарватера, был пункт, в котором
говорилось, что «изначально проживающие в местах на
юг от реки Зея на левом берегу Амура до Хормондзина
манчжурцы, как и прежде, вечно будут жить там, где
живут, и должны пребывать под юрисдикцией мань-
чжурского правительства, а русские не должны их уни-
жать и притеснять». По отношению к находящимся на
левом берегу Амура прямо напротив крепости Айгунь
64 деревням Россия признала не только право прожива-
ния, но и юрисдикцию Цинской династии (Тю: со: коккё:
мондай сире: сю: 66).

Прямо напротив Хэйхэ, всего в километре от него — го-
род Благовещенск, административный центр Амурской
области. По сравнению с китайской стороной, его исто-
рия совсем не старая — это основанный осенью 1856 года
военный пост, который стремительно развивался после
заключения Айгунского договора (Шульман: 91-92). В
июле 1900 года во время восстания ихэтуаней российская
сторона насильственно выселила китайцев из Благове-
щенска и из 64 деревень. Этот эпизод получил название
«инцидента в Зазейском районе». При этом китайская
сторона считает цифру 64 явно заниженной и до сих пор
подробно описывает «российское варварство» (Хэйхэ ди-
цюйчжи: 5—12). Причем по отношению к этому инциден-
ту термин «насильственное выселение» —слишком мяг-
кий. Исимицу Макие, ставший свидетелем этого события
в Благовещенске, называл его «резней трех тысяч китай-
цев» и описывал это событие следующим образом: «Рус-
ские собрали китайцев на берегу и приказали им соблю-
дать тишину. Потом их окружили солдаты с ружьями
наперевес, оставив, впрочем, сторону реки открытой, и
стали постепенно сжимать кольцо.

Гора сваленных друг на друга тел, причем большая
часть полуживые; харкающие кровью; вытирающие
кровь из ран на голове, — они, стеная и крича, шевели-



лись, пытались выползти. Их сбрасывали в реку, и тут из-
под груды тел появлялись те, кому удалось избежать
пули. Этих добивали прикладами и сбрасывали в реку,
схватив за ворот, пинками загоняли в воду...» (Исимицу:
Макие 40-41).

После этого Россия захватывает также и правобереж-
ный район Амура. И возвращается обратно на левый бе-
рег лишь в 1907 году. «У добровольно эвакуировавших-
ся на правый берег китайцев уже больше нет права жить
на левом берегу». Россия не собирается даже обсуждать
вопросы компенсации китайцам, чье право на постоян-
ное местожительство было признано по Айгунскому до-
говору. Китайцы протестовали, но ничего поделать не
могли (Хэйхэ дицюйчжи: 774-778). В результате «узур-
пации» Зазейского района весь бассейн Амура на юг от
Благовещенска оказался в руках у России.

В январе 1933 года Хэйхэ был оккупирован Японией и
до «освобождения» советской армией 9 августа 1945 года
находился на передовой ожесточенной борьбы между
СССР и Маньчжурией. С наступлением «медового меся-
ца» в китайско-российских отношениях в 1956 году и до
1960 года здесь идут обмены дружескими визитами (Хэй-
хэ дицюйчжи: 791-792). Но по мере того, как отношения
двух стран начинает омрачать вопрос принадлежности
островов, контакты двух берегов прерываются, а с инци-
дентом на о. Даманский в отношениях Хэйхэ и Благове-
щенска наступает военная напряженность. Материалы
китайской стороны фиксируют с 1965 по 1970 год 10 на-
рушений китайского воздушного пространства советски-
ми самолетами и 33 нарушения водной границы советс-
кими судами (Хэйхэ дицюйчжи: 778-780). В 1961 году
Госсовет КНР придал Хэйхэ статус открытой таможен-
ной зоны, но в 1968 году оформление грузов здесь прекра-
тилось (Хэйхэ дицюйчжи: 38-50), и местная таможня
была вторично отрыта только в 1982 году. А когда напря-
женность в отношениях между Россией и Китаем нарас-
тала, жителям Благовещенска иногда запрещали посе-

щать не только деревни вдоль Амура, но и даже ограни-
чивали в прогулках по амурскому побережью в черте го-
рода. А в Хэйхэ в такие времена вывешивали портреты
Мао Цзэдуна, и даже на противоположном берегу Амура
слышались восхваляющие председателя Мао песни (Ма-
эдаТэцуо: 20-21).

«Окно» в море

История же Суйфэньхэ совсем новая. И началась она с
провозглашением по Пекинскому договору восточного
берега реки Уссури российской территорией и открыти-
ем Китайской Восточной железной дороги. Вначале до-
рога была спроектирована таким образом, чтобы шла че-
рез Дуннин, Санчакоу в бассейне реки Раздольная, беру-
щей начало на горе Чанбай и впадающей в Японское
море, и проходила через деревню Полтавка. Но из-за
сложностей постройки дороги через горные перевалы
Тайпин, возвышающиеся на северной стороне Дуннина,
маршрут был изменен, и колея проложена в 50 километ-
рах к северу от Санчакоу. Железная дорога, таким обра-
зом, оказалась отделенной от реки, но прежнее название
продолжало использоваться. Кстати, говорят, что Суй-
фэнь по маньчжурски означает «шило» (Сяо Гуйсянь: 3).

Созданная в 1897 году в качестве придатка КВЖД де-
ревня Суйфэньхэ вначале именовалась «пятая станция»
и развивалась вместе с ростом таможни. В 1900 году, ког-
да были развернуты российские войска для подавления
восстания ихэтуаней, были соединены железнодорожной
веткой переименованный в Никольск (позднее Уссу-
рийск) Шуанчэнцы и Мулин. На следующий, 1901, год
было открыто временное сообщение между Харбином и
Гродеково, а в 1903 году пошел прямой поезд до Влади-
востока. Население Суйфэньхэ — пристанционного рай-
она — в 1904 году составляло 2 тыс. чел., тут насчитыва-
лось более 100 магазинов и гостиниц, в 1910 году было от-
крыто российское консульство (Суйфэньхэ шичжи: 7-8).



Это место, включая Дуннин, Санчакоу, известно как ме-
сто совместного проживания русских, китайцев, корей-
цев и японцев. Исимицу Макие так описывает в дневни-
ке радость от случайной встречи с японцами, работавши-
ми на строительстве железной дороги Гродеково: «Я
подъехал к месту строительства тоннеля. Похоже, было
время отдыха, и рабочие спали в тени. А на меня смотрел
крепкий, медно-загорелый человек в рубашке, возрастом
где-то лет 40, похожий на бригадира. На вид он очень по-
ходил на японца; я вылез из повозки, поднял руку, и он
с восклицаниями приблизился ко мне. У него умерла лю-
бимая (русская) жена, ...потом знакомый русский под-
рядчик получил подряд на строительство тоннеля Погра-
ничная (Пограничный) и предложил ему передоверить
его... он говорил, что отдает работе всего себя (Исимицу:
64, в скобках — пояснения автора).

Наконец, важность Суйфэньхэ осознает и японское
правительство, ждущее удобного момента выдвинуться

из Кореи в Китай, и в 1927 году открывает здесь консуль-
ство. В 1920-х годах Суйфэньхэ процветает как открытый
в Северо-Восточную Азию международный центр. Одна-
ко после инцидента на КВЖД горизонт затягивается ту-
чами. Пережившая сокрушительный удар русских войск
железная дорога к январю следующего, 1930-го, года вос-
станавливается, но 5 января 1933 года подвергается ата-
ке со стороны Квантунской армии, и в этот раз уже сам
город пал. И после этого вплоть до освобождения 9 авгу-
ста 1945 года и город, и дорога находились под японской
оккупацией (Суйфэньхэ шичжи: 12-18). После периода
китайско-советской дружбы, когда в 1952 году КВЖД
была возвращена Китаю, в 1960-х годах все чаще проис-
ходят стычки между китайцами и русскими. В январе
1968 года даже произошел случай, когда российские во-
енные избили пришедшего из Суйфэньхэ в Гродеково
китайца за то, что у него была с собой газета «Жэнминь
жибао» с критикой Советского Союза. С инцидента на о.
Даманский и до 11 февраля 1970 года этот регион нахо-
дился в состоянии повышенной боевой готовности. И тем
не менее дорога все время продолжала работать (Суйфэнь-
хэ шичжи: 28-30). Даже в момент максимальной напря-
женности на китайско-российской границе участок гра-
ницы в Суйфэньхэ был относительно спокойным (Сяо
Гуйсянь: 98).

Лето 1995 г. в Суйфэньхэ

Итак, насколько же история повлияет на развитие этого
города? Я впервые посетил Суйфэньхэ летом 1995 года.
Открытый щеголеватый город сразу очаровал меня. Со-
трудники городского бюро по связям с общественностью



в гонконгском ресторане, каких тогда еще почти не было
даже в Харбине, угощали меня обедом и местным пивом
«Медведь». В местном краеведческом журнале Суйфэнь-
хэ было указано на тот факт, что Россия еще в 1913 году
начала здесь производство пива (Суйфэньхэ шичжи: 9).
В период Маньчжоу-го его любили японцы, а после обра-
зования КНР это пиво выпускалось под маркой «Чайка»
и пользовалось популярностью. Это проверенное време-
нем пиво для экспорта в Россию было названо «Медведь»
(Сяо Гуйсянь: 37) После обеда они, как будто так и надо,
бесплатно предоставили мне машину и провели экскур-
сию по границе и таможне.

Когда в следующем, 1996-м, году для перехода на рос-
сийскую сторону я без предупреждения опять появился
в городском бюро по связям с общественностью, их отно-
шение было точно таким же. Запомнивший меня води-
тель на следующий день проводил меня до станции, по-
мог купить билет и пройти таможню и даже занес мои
вещи в вагон. Отношение работников местной газеты
было таким же прекрасным. Когда в 1998 году я посетил
редакцию «Суйфэньхэ Бао» (основана городскими влас-
тями 16 декабря 1919 года), все сотрудники во главе с за-
местителем главного редактора позволили мне — иност-
ранцу — свободно смотреть подшивки из газет и даже
дали ежегодник газеты. Наверное, эта открытость коре-
нится в истории, когда город был «окном» в Северо-Вос-
точную Азию и когда даже во время вооруженных стол-
кновений между Россией и Китаем железная дорога с
Россией продолжала функционировать.

«Арбузная» дипломатия

Во второй половине 1960-х годов Суйфэньхэ, бывший
административно частью уезда Дуннин, под натиском
варварской «культурной революции» практически уте-
рял атмосферу международного города, которой он был
столь знаменит и которой многие так завидовали. Ранней

осенью 1974 года руководители города, отчаявшись, ре-
шили: «Создадим собственное местное правительство и
отделимся от уезда Дуннин!». 15 августа 1975 года Госсо-
вет КНР удовлетворил просьбу Хэйлунцзяна об образова-
нии административной единицы — города Суйфэньхэ.
1 декабря в честь этого события состоялся митинг, но
многие оставались равнодушны. И действительно — где
это в Китае видели город с населением чуть больше
10 тыс. чел. (Сяо Гуйсянь: 143-143)?

В 1980-х годах, по мере продвижения вперед полити-
ки «реформ и открытости», и для Суйфэньхэ наконец по-
дул попутный ветер. Начались обмены визитами между
руководителями Суйфэньхэ и Пограничного, а 30 сентяб-
ря 1984 года делегация советских пограничников нако-
нец-то посетила Суйфэньхэ для участия в торжествах по
случаю 35-летия образования КНР. В сентябре 1986 года
Суйфэньхэ посылает в Пограничный 500 кг арбузов, чем
сильно радует российских жителей. Эта арбузная дипло-
матия окончательно растопила еще остававшийся на гра-
нице лед напряжения. А если вспомнить, что основная
статья китайского экспорта в Россию — это именно ово-
щи, то нельзя не признать «арбузную дипломатию» пе-
редовым символом. 16 августа 1984 года в Суйфэньхэ
после осмотра Хэйхэ всего лишь на полтора часа заехал
генсек КПК Ху Яобан. Его очень впечатлили общитель-
ность и отсутствие подобострастности у местных руково-
дителей, которые не стали приглашать его на банкет, а
сразу повезли осматривать границу (Сяо Гуйсянь: 150-
152).

Предприимчивость

Суйфэньхэ в октябре 1987 года заключил с Погранич-
ным соглашение о бартерной торговле, и уже на следу-
ющий, 1988-й, год было объявлено о различных префе-
ренциях при оформлении на таможне Суйфэньхэ, и вла-
сти Суйфэньхэ призвали в Харбине к ее активному ис-



пользованию (Сяо Гуйсянь: 174). Это и стало началом
истории успеха Суйфэньхэ. Начался экспорт рабочей
силы и (о чем речь пойдет ниже) «частная торговля». В
России эпохи Горбачева из-за приснопамятного «Указа
о борьбе с пьянством», принятого с целью хоть чуть рас-
шевелить рабочих, не хватало алкоголя. На рынках
Суйфэньхэ русские проявили сильный интерес к похо-
жей на водку китайской «байцзю», и пошел обмен —
одна бутылка «байцзю» за один электрический утюг.
Совершенно очевидно, что эта торговля была выгодна
исключительно китайцам (Сяо Гуйсянь: 180). В марте
1990 года открылась автомобильная магистраль между
Суйфэньхэ и Пограничным (Ли Эньтай: 198), а в
1991 году в центре города началось строительство буду-
щего центра частной торговли — «Цинюнь шичан» (Сяо
Гуйсянь: 230). Примерно в это же время Чжао Минфэй,
избранный мэром города всего в 33 года, лелеял мечту
о создании китайско-русской зоны свободной торговли
(Сяо Гуйсянь: 222; 227). Сразу после этого весь город

был воодушевлен выступлением в Южном Китае Дэн
Сяопина и развалом СССР (местная газета от 10 марта
1992 года).

В начале 1992 года Хэйхэ вместе с Суйфэньхэ и Мань-
чжурией выдвигает концепцию особой зоны междуна-
родной приграничной торговли. Как будет указано ниже,
каждый из этих регионов обозначил этот район по-свое-
му: Хэйхэ — островом Дахэйхэ (площадь 0,87 кв. км.),
Маньчжурия — равниной, на которой железная дорога
пересекает границу (площадью 100 тыс. кв. км). А Суй-
фэньхэ принял решение отнести сюда весь участок от сво-
ей железнодорожной станции до дороги на Харбин, то
есть практически весь сам город площадью 6,5 кв. км (Ли
Цзиньбо 52-53). В результате «Ченьюйшичан» стала
главным центром для российских челноков. В 1993 году
объем торговли Суйфэньхэ составил 130 тонн (на 19 %
больше по сравнению с прошлым годом), а количество
приезжих — 630 000 чел. (на 16 % больше, чем в про-
шлом году) (Дунбэйя цзинцзибао: 21.1.1994).



Я думаю, что открытость местных жителей, о которой
я сказал вначале, сыграла решающую роль в развитии го-
рода. К участку бывшей таможни быстро пристроили су-
венирные лавки и сделали всю территорию открытой для
туристов, сделали возможным проход практически до са-
мого российского поста. Все эти меры достойны восхище-
ния. А в находящейся в похожих условиях Маньчжурии
до последнего времени иностранных туристов не допус-
кали до пограничного поста. И в самом деле, иностранцы
не боялись свободно гулять по городу; объявив весь город
торговой зоной, привлекли русских челноков и тем са-
мым превратили город еще и в центр развлечений. При-
ятно видеть, как на площади русские с китайцами вмес-
те поют караокэ. Нет больше города, где была бы столь же
обычной жизнь китайцев и русских вместе. И на «Чень-
юйшичане», и на автобусном вокзале — буквально везде
совершенно открыто работают обменные пункты с таб-
личками «юань-рубль-доллар». В Хэйлунцзяне больше
нет городов, где так просто было бы получить валюту.

Действительно, весь город — одна большая особая торго-
вая зона.

Профессор Хэйлунцзянского университета Ли Чуань-
сюнь, бывший в том числе и членом редколлегии ежене-
дельника «Юаньдун Цзинмао Даобао», занимающегося
экономическими новостями Хэйлунцзяна, восхищается
проницательностью «отцов города» Суйфэньхэ. Ведь в бу-
дущем, даже если челночная торговля и пойдет на спад,
то все равно сохранятся здания и вся созданная инфра-
структура — та материальная база, которая послужит
дальнейшему развитию города.

Легенды Суйфэньхэ

Успешному развитию Суйфэньхэ способствовало и то, что
приезжающие сюда русские — сравнительно состоятель-
ные. Суйфэньхэ не только связан железной дорогой и ав-
томобильной трассой с крайне немногочисленными на рос-
сийском Дальнем Востоке городами, такими, как Уссу-
рийск с населением 160 тыс. чел. и Благовещенск, но и че-
рез порт в Приморском крае в 200 км отсюда — открыт все-
му миру через Японию, Корею.

Также Суйфэньхэ является единственным городом в
Хэйлунцзяне к югу от бассейна Уссури, граница в кото-
ром открыта для граждан третьих стран. Любому очевид-
но, как Суйфэньхэ умело использует преимущества сво-
его географического положения и открытый характер ме-
стного населения для поступательного развития. С пост-
ройкой автомобильных магистралей в Муданцзяне и
Харбине Суйфэньхэ практически удалось решить пробле-
му удаленности от Харбина. Улучшение ситуации с доро-
гами способствовало дальнейшему развитию города. В
частности, прохождение таможенного контроля целыми
автобусами стало в последнее время обычным делом: в
день в обоих направлениях границу пересекают 8 автобу-
сов. В результате расположенный в 20 километрах отсю-
да Пограничный, который был всего лишь транзитным



пунктом по дороге из Суйфэньхэ, начал получать свою
долю выгоды от развития. В Пограничном был построен
новый вокзал Гродеково, к расположенному позади рын-
ку был пристроен китайский отдел, что значительно
оживило торговлю. В 1999 году этот отдел подвергся на-
падению, но сейчас обстановка разрядилась, и с автовок-
зала во Владивосток регулярно отправляются современ-
ные японские автобусы. Еще несколько лет назад быв-
ший пустой промозглой тоскливой деревней Погранич-
ный, благодаря связям с Суйфэньхэ, начал функциони-
ровать как «ворота» во Владивосток и Уссурийск. А если
начнется регулярное международное вертолетное сооб-
щение между этими городами, то их отношения еще бо-
лее укрепятся.

Успешное развитие Пограничного хоть и немного, но
все же сделало поездки россиян в Китай чуть более удоб-
ными. В июне 1999 года Суйфэньхэ ввел для русских си-
стему безвизового индивидуального (а не группового)
въезда в городскую торговую зону. Правда, из-за пассив-
ной позиции российской таможни, трудно утверждать,
что эта система эффективно функционирует. Обработан-
ный здесь груз в 1999 году составил 2 млн. 150 тыс. тонн,
или 3/4 от всего Хэйлунцзяна, в то время как в находя-
щемся на втором месте Хэйхэ — 267 тыс. тонн, а по ко-
личеству пересекающих границу физических лиц —
580 тыс. чел. (38% всего Хэйлунцзяна), и по этому пока-
зателю тоже обогнала Хэйхэ, бывшую до того на первом
месте (Юаньдун цзинмао даобао: 6.3.2000). Обрабатыва-
емый на таможне Суйфэньхэ экспорт и импорт растет и
в денежном выражении: с 750 млн. долл. в 1999 году до
1 млрд. в 2000-м. В 2001 году рост по отношению к пре-
дыдущему году составил 22,6% или в абсолютных циф-
рах — 1 млрд. 280 млн. долл. (из них 3 / 5 приходится на
импорт). И это не только абсолютный исторический ре-
корд, это также 75% всей торговли Хэйлунцзяна с Рос-
сией и 38% всего торгового оборота (Хэйлунцзян цзинц-
зибао: 8.2.2002).

Если оглянуться на все десятилетие политики откры-
тости по отношению к России в Хэйлунцзяне, то порой
кажется, что всю выгоду от этого получил только Суй-
фэньхэ. Из сообщаемых в Интернете новостей ясно, что
и в 2002 году Суйфэньхэ продолжил поступательное раз-
витие. Суйфэньхэ с населением всего-то меньше 100 тыс.
чел. из всех китайских 2000 тысяч уездов и городов по
общим показателям (индексу) социально-экономическо-
го развития сейчас занимает 51-е место по общему разви-
тию и 17-е место по потенциалу развития (Хэйлунцзян
цзинцзибао: 5.7.2002).

Вызов Дуннина

Уезд Дуннин, составной частью которого когда-то был
Суйфэньхэ, тоже обладает незашторенными руководителя-
ми, и на этом участке границы их политика принесла ус-
пех. Чжао Ланьцзюн, человек возрастом меньше 40 лет,
который в конце 1991 года при создании местной газеты
«Суйфэньхэ бао» был директором и главным редактором
газеты, до 1996 года — ответственным за район экономи-
ческого сотрудничества, стал вторым секретарем КПК уез-
да Дуннин и приложил значительные усилия для разви-
тия внешних связей этого региона. Он проводил исследо-
вательскую группу НИРА (National Institute for Research
Advancement) во главе с Миямото Нобуо, членом которой
был и я, почти до самой границы с Россией и организовал
банкет. Его энтузиазм и открытость произвели большое
впечатление на многих членов группы (июль 1998 г.).

В Дуннине в 10 с небольшим километрах от города та-
можня Санчакоу находится почти рядом с российской
Полтавкой. Отсюда до Уссурийска по прямой 60 км, то
есть добраться можно в два раза быстрее, чем из Погранич-
ного. И Владивосток тоже близко — всего 150 км. Строи-
тельство скоростной автомагистрали уже завершено (в
1998 г. стройка еще шла), и теперь в Суйфэньхэ на автобу-
се можно добраться за 40 мин. Ездить из Муданцзяна в Ус-



сурийск и Владивосток удобнее напрямую, а не через Суй-
фэньхэ, к тому же из Суйфэньхэ автобусы часто ходят
только до Гродеково, а из Дуннина международные авто-
бусы ходят прямо до Уссурийска. Дуннин прочно утвер-
дился в качестве третьго после Суйфэньхэ и Хэйхэ окна
Хэйлунцзяна за рубеж. Количество проехавших в
1999 году через местную таможню физических лиц состав-
ляет 187 тыс. чел. (одна треть от Суйфэньхэ), а грузообо-
рот составил 198 тыс. тонн, что на 70 тыс. тонн меньше,
чем в Хэйхэ, и по этим показателям Дуннин на третьем
месте и значительно опережает территории, находящие-
ся на 4-м месте (Юаньдун цзинмао даобао: 6.3.2000).

Существенный же недостаток Дуннина состоит в отсут-
ствии железной дороги. Когда-то, во времена японского
господства, здесь была проложена узкоколейка, также су-
ществовали планы сделать этот город узловой станцией
КВЖД. Поэтому сейчас руководители уезда страстно меч-
тают о железной дороге. Хотя даже если и протянуть сюда
ветку от Суйяна, то все равно от этого не будет никакого

толку, пока и российская сторона не спланирует у себя же-
лезнодорожные сооружения. Еще одна проблема состоит
в том, что местный пограничный пункт открыт только для
граждан двух государств — Китая и России. И это юриди-
ческое препятствие сводит на нет географическое преиму-
щество и препятствует привлечению сюда людского пото-
ка. Руководители Дуннина давно осознали этот недоста-
ток и долго вели по этому поводу переговоры с российски-
ми властями, но российская сторона не видит преиму-
ществ, вытекающих из открытия границы для граждан
трех стран, и переговоры никак не продвигаются вперед.

Центр овощного экспорта

О Дуннине особо следует отметить, что в Хэйлунцзяне он
известен как место производства овощей. Импортирован-
ные из Дуннина овощи сейчас уже неотъемлемый атри-
бут стола жителей Уссурийска. Китайская транспортная
компания на арендованных в России грузовиках каждый
день доставляет из Китая во Владивосток, Уссурийск и
другие города помидоры, перец, баклажаны и другие ово-
щи (Огава Кадзуо, 1999: 10).

В 1998 году администрация Приморского края ужесто-
чила позицию по отношению к китайским рынкам. И сра-
зу же резко против этих административных мер выступи-
ли власти Уссурийска, подумавшие о животах горожан.
Сейчас дорога к рынку называется дорогой Муданцзяна,
и это, видимо, лучше всех оборудованный китайский ры-
нок на всем российском Дальнем Востоке. В районе Дун-
нина живет много корейцев, что, очевидно, нашло отраже-
ние в большом количестве корейских надписей на этом
рынке. Алексеев, исследовавший в разных городах При-
морского края влияние экономической взаимозависимо-
сти с Китаем на настроение местных жителей по отноше-
нию к китайцам, приводит Уссурийск как типичный при-
мер положительного влияния этой взаимозависимости на
местное население (Alexseev: 130). Отношения Уссурийс-



ка и Дуннина должны быть серьезно исследованы в каче-
стве важного прецедента строительства китайцами отно-
шений с Россией (Российское приморье: 23-26).

В 1996 г. уезд Дуннин, словно стремясь догнать Суй-
фэньхэ, получил разрешение на краевом уровне об уч-
реждении особого торгового района и предпринял энер-
гичные меры по укреплению отношений с Полтавкой.
Есть сведения, что и Россия со своей стороны тоже к это-
му стремится (Юаньдун цзинмао даобао: 13.9.1999). Гос-
совет КНР утвердил это решение в сентябре 2000 года
(Юаньдун цзинмао даобао: 30.12.2000), но разница с
объявившим весь свой центр особой торговой зоной Суй-
фэньхэ состоит в том, что Дуннин создает особую торго-
вую зону в прилегающем к таможне Санчакоу районе че-
рез границу, то есть включая российскую территорию. На
первый взгляд этот план кажется уникальным, но на са-
мом деле это всего лишь копия особой экономической
зоны Маньчжурии, о которой пойдет речь в пятой главе.
Полтавка — деревня, еще меньше Пограничного, здесь
нет такой железной дороги, как в Маньчжурии, а есть
сильная конкуренция со стороны соседнего погранично-
го участка Суйфэньхэ. Создание особого торгового райо-
на уже началось, но первоначальные сроки завершения
работ все откладываются, и особого прогресса здесь не
видно (на момент обследования в июне 2002 г). И даже
если необходимые сооружения будут построены, основа-
ний надеяться на быстрое процветание здесь нет.

Развитие Суйфэньхэ, очевидно, продолжится и в даль-
нейшем. В этом случае следует не стремиться догнать
Суйфэньхэ и ухватить его часть пирога, а подчеркивать
свои достоинства как дополнения к пограничному пунк-
ту Суйфэньхэ, объединится и создать совместный погра-
ничный пункт с Суйфэньхэ, стремясь перевести россий-
ский грузопоток всего Хэйлунцзяна в этот район и выра-
ботать стратегию повышения функциональности в каче-
стве «второго Суйфэньхэ». Я считаю, что расцвет Дунни-
на возможен в качестве составной части Суйфэньхэ.

«Музей национального позора»

Интересно отметить, что мои впечатления от пребывания
в Хэйхэ прямо противоположны впечатлениям от Суй-
фэньхэ. Последние 10 лет я периодически посещал Хэй-
хэ и постоянно чувствовал, что здесь еще остается какая-
то закрытость и некая дремучесть. За исключением пери-
ода японской оккупации, Хэйхэ был все время обращен
только в сторону России. И, чувствуя по отношению к
России благодарность за «освобождение от японского гос-
подства», в то же время помнил отвратительный инци-
дент 1900 года и не забывал, что на территории Хэйхэ, в
Айгуни, были подписаны «неравноправные договоры». В
расположенном прямо напротив Благовещенска на дру-
гом берегу реки парке Отё стоит монумент Советской
Армии-освободительнице, а расположенный в 30 кило-
метрах южнее в замке Айгунь архив документов по дого-
ворам превращен в «Музей напоминания о национальном
позоре», основным лейтмотивом которого является «ис-
конная принадлежность Китаю земель в бассейне Амура»
(ЛюБанкунь: 134-135).

Я впервые посетил Хэйхэ зимой 1994 года. Работники
муниципального бюро по связям с общественностью
были со мной весьма любезны, но после экскурсии с меня
не забыли взять плату за обслуживание и за транспорт.
На следующий, 1995-й, год я просто перешел границу с
российской стороны и без предупреждения зашел в это
же бюро. Меня приняли за явившегося без визы «подо-
зрительного типа» и отнеслись крайне холодно. Когда я
опять приехал сюда в 1997 году, о своем приезде я пре-
дупредил заранее, благодаря чему меня называли «дру-
гом» и угостили обедом, но опять взяли несколько сотен
юаней за обслуживание и транспортные расходы. Точно
так же меня приняли и в редакции местной газеты. В то



время все ограничения на местную прессу уже были сня-
ты, но в редакции под предлогом того, что я иностранец,
мне даже не дали просмотреть подшивки.

Атмосфера города тоже была совершенно уникальна.
В 1994 году прохожие принимали меня за русского и,
увиваясь вокруг, на ломаном русском предлагали подне-
сти багаж. Все незнакомые иностранцы считались здесь
русскими. Ко мне по-русски обращались на «ты». Конеч-
но, они просто запомнили, как их звали приезжавшие
русские, и повторяли за ними, не слишком понимая
смысл. Я с трудом от них избавился и на входе на цент-
ральный рынок обнаружил надпись на русском языке
большими буквами на красной бумаге: «Горячо привет-
ствуем» . А когда с тридцатиградусного мороза я вошел в
лавку, старушка-хозяйка приветствовала меня словом
«товарищ».

Все надежды — на Россию

По правде говоря, все это в Хэйхэ осталось в прошлом.
Люди сейчас стали значительно более открытыми, и в
Россию сейчас можно спокойно поехать без визитов в от-
дел по связям с общественностью. Само правительство
Хэйлунцзяна осознало туристический потенциал райо-
на границы с Россией и увеличило усилия для открытия
границы для граждан третьих стран, что я и почувство-
вал.

Основные усилия Хэйхэ были направлены на развитие
отношений с Россией, но на раннем этапе были и ожида-
ния от роли «окна в Северо-Восточную Азию». Посетив-
ший Хэйхэ с 10 по 12 августа 1984 года генсек КПК ска-
зал: «На юге находится Шэньчжень, а на севере — Хэй-
хэ. Этот как два крыла одной птицы». Воодушевленные
такими словами генсека жители Хэйхэ, составляя план
развития города, хоть и назвали Россию основным парт-
нером, но и по примеру Шэньчженя не забыли обратить
внимание на «все стороны света».



Хэйхэ в марте 1991 года учредил на находящемся на
окраине города острове особый торговый район для рос-
сиян, а рядом по соседству была учреждена пригранич-
ная зона экономического сотрудничества, и при помощи
различных преференций город решил привлечь иност-
ранный капитал. Кроме того, приложивший значитель-
ные усилия для получения разрешения на создание рай-
она развития Хэйхэ Чжао Пэйсин в начале 1992 года во
главе делегации Хэйхэ посетил Амурскую область и при-
звал ее руководителей к взаимовыгодному использова-
нию либерализации внешнеэкономической деятельнос-
ти в России. Он предложил учредить зону развития Хэй-
хэ и создать международную особую экономическую зону
(Ван Цзюйцин: 89-91; Чжан Вэньда: 270-276). Кроме
того, администрация Благовещенска, словно откликаясь
на мечту соединить Хэйхэ и Благовещенск мостом, про-
явила энтузиазм и предложила создать «приграничную
свободную экономическую зону» по обе стороны проек-
тирующегося моста. Первоначально планировалось на-
чать строительство моста в 1994 году и через 4 года мост
открыть (Хоккайдо симбун: 7.7.1993). Хэйхэ при осуще-
ствлении этого плана уделял значительное внимание его
пропаганде заграницей, в частности в декабре 1993 года
организовал симпозиум с участием более 300 представи-
телей из 16 стран.

Однако по мере углубления экономического кризиса в
России и усиления голосов, призывающих опасаться
«китайской угрозы», почти все эти планы оказались за-
мороженными. Городская администрация Хэйхэ прикла-
дывала усилия к оборудованию на начавшем оживлять-
ся острове рынка и таможни и старалась искать пути к по-
степенному развитию торговли с Россией на элементар-
ном уровне. В июне 1995 года строительство моста через
Амур было подтверждено межправительственным согла-
шением, и каждый раз, когда я сюда приезжал, местные
ученые с энтузиазмом рассказывали о продвижении это-
го проекта, а сейчас уже вряд ли кто-нибудь будет серь-

езно обсуждать это строительство. В начале 2005 года ста-
ло известно, что строительство моста наконец-то нача-
лось. Впрочем, потребуется еще много времени до нача-
ла его реальной эксплуатации.

Эволюционирующие челноки

Еще один момент, неотделимый от развития Хэйхэ —
челночная торговля, развивающаяся самостоятельно и
независимо от организованной торговли и администра-
тивных планов экономического развития. В России этих
частных торговцев насмешливо называют «челноками»,
а в Китае — «частными торговцами», причем это звучит,
в отличие от «челноков», положительно и уважительно.
Объем челночной торговли в Китае известен лишь пред-
положительно, а в России статистики на этот счет не ве-
дется. В Хэйхэ в 1996 году объем челночной торговли
оценивался в 49 млн. долл., что доходило до половины
«организованной торговли» за тот год и вплотную при-
ближалось к показателям официальной торговли за пре-
дыдущий, 1995-й, год (Хэйлунцзян жибао: 22.6.1997).
Эта торговля сразу началась в виде, который можно на-
звать полноценной внешней торговлей. Сейчас парк ря-
дом с выставочным центром Благовещенска превратил-
ся в рынок, на котором по выходным крестьяне продают
овощи и другую сельхозпродукцию, в конце 1980-х годов
он был местом очень аккуратным, организованным, фун-
кционировал как базар, на котором приезжающие пери-
одически китайцы обменивали ширпотреб на меха и дру-
гие товары. Немного спустя, воспользовавшись последо-
вавшим за развалом СССР экономическим хаосом, сюда
на кораблях пошла волна китайцев. Резкий рост количе-
ства въехавших и выехавших из Благовещенска указан
в первой главе. Китайцы, нагруженные товаром, пере-
правлялись через Амур, а русские, также с товаром, пе-
реправлялись на остров в Хэйхэ. Тем не менее, в период,
когда въезд и пребывание китайцев регламентировалось



не очень строго, китайские челноки могли находиться в
России долго. До того, как «частная торговля» будет вы-
нуждена стать челночной и слово «челноки» получит
широкое распространение, пройдет еще немного време-
ни.

Толчком к развитию челночной торговли стала отме-
на российской стороной введенной в 1994 году системы
взаимных безвизовых поездок. В первой главе уже было
написано, что из-за введенной Россией системы визово-
го контроля и «операций по выдворению иностранцев»
въезд и пребывание китайцев в России оказалось сильно
ограниченным. Они начали использовать оставшиеся в
качестве исключения групповые туристические визы.
Хэйхэ от Благовещенска отделяет река, причем в самом
узком месте расстояние составляет всего лишь 750 мет-
ров. Летом на корабле до противоположного берега мож-
но добраться за 10 минут, а зимой по льду на машине —
примерно за 7 минут. Поэтому именно здесь оказалось
наиболее подходящее место для развития «челноков»
(Ци Сюэцзюнь: 1; 6).

Даже не имея дополнительной информации об объеме
торговли, ее развитие совершенно очевидно по количе-
ству пересекающих границу в Хэйхэ — а уж через тамож-
ню челноки проходят обязательно. Несмотря на отмену
в 1994 году системы безвизовых поездок и упадка объе-
ма «организованной торговли» (а скорее благодаря им),
количество пересекших границу в обоих направлениях в
Хэйхэ неуклонно возрастало. Это количество в 1996 году
наконец превысило 100 тысяч человек, а с января
1997 года по август того же года вплотную приблизилось
к 200 тысячам человек (Хэйлунцзян жибао: 4.12.1997).
Кроме того, объем «частной торговли» в Хэйхэ за пери-
од с января по декабрь 1997 года составил ориентировоч-
но 50 млн. долл. (Хэйлунцзян жибао: 15.12.1997). Так-
же за период с января по июль 2000 года зафиксировано,
что границу пересекли 380,5 млн. человек (Хэйлунцзян
жибао: 26.8.2000).

Метаморфозы Хэйхэ

Особенно велики изменения в Хэйхэ за последние 3-
4 года. Площадь Хэйхэ — 15 000 тыс. кв. км, и живут
здесь китайцы, маньчжуры, монголы, русские — всего
18 национальностей. С начала политики открытости в
1988 году и до 1992 года общее население Хэйхэ возрос-
ло до 160 тыс. человек, но в центре города больших зда-
ний не было, сразу за городским центром дороги были
разбиты, машин было мало — город являл собой доволь-
но жалкое зрелище. А сейчас почти все городские доро-
ги заасфальтированы, а вдоль реки разбит парк. По все-
му городу стоят международные телефоны, с которых
можно дозвониться до Японии примерно за 100 иен
(27 рублей), с появлением целой улицы интернет-кафе и
местных небоскребов, город стал модным и щеголева-
тым. По вечерам Хэйхэ освещается желтыми фонарями,
а фонтан в центре парка сверкает радугой. По вечерам на
набережных также оживленно, как и в парке Сталина в
Харбине на реке Сунхуа. Летом русские на том берегу, а
китайцы на этом мирно купаются в реке. И остров Дахэй-
хэ, на который возлагали большие надежды как на осо-
бую торговую зону, тоже активно развивается. Вместо
старого рынка с покосившимися лавками сейчас высит-
ся современное здание. Находившаяся на западной окра-
ине города таможня сейчас уже закрыта, а русские въез-
жают в Китай через новую таможню на Дахэйхэ. Может
быть, это внедрение описанной во второй главе «системы
Мицуяма». Пограничные формальности занимают мини-
мум времени. У выхода с таможни уже ждут «частники»
на машинах, которые за 10 юаней с радостью довезут до
центра города. В начале главы уже было упомянуто, что
таксисты тут перестали заламывать цены.

Максимальный объем торговли

Тем не менее не приходится быть слишком оптимистич-
ным по поводу будущего Хэйхэ. Построенное на Дахэй-



хэ в августе 1999 года современное здание международ-
ного рынка (Хэйлунцзян жибао: 19.8.1999) сейчас стоит
одиноким и покинутым. И бросаются в глаза не китайс-
кие товары для России, а прилавки с биноклями, русски-
ми куклами и прочими предназначенными для китайцев
русскими товарами. В названном по старому имени Бла-
говещенска Хайланьгэ (Хайланьпао) много русских ла-
вок, которыми владеют китайцы, но много ли китайцев
приедет на Дахэйхэ за русскими товарами? Невооружен-
ным взглядом видно, что торговлю здесь преследует уг-
роза застоя. Достигший в 1993 году 400 млн. долл. объем
торговли в Хэйхэ в 1994 году упал до 75 млн. 300 тыс.
долл., в 1995 году — до 56 млн. долл. В 1996 году объем
торговли опять возрос до 99 млн. 200 тыс. долларов (Хэй-
лунцзян жибао: 21.6; 23.6.1997), а в 1999 году достиг
200 млн. (Хэйлунцзян жибао: 3.1.2000). В 1999 году об-
щий объем торговли составил 267 тыс. тонн, и из всех та-
можен Хэйлунцзяна это второй показатель после Суй-
фэньхэ, но это не достигает и 10 % всего объема торгов-
ли провинции, а занимающий третье место Дуннин отста-
ет всего лишь на 70 тыс. тонн. Количество проехавших в
обе стороны через местную таможню раньше совершен-
но не знало конкурентов и в 2000 году хоть и превысило
50 тыс. человек, но оказалось на втором месте после Суй-
фэньхэ, развивающегося быстрыми темпами (Юаньдун
цзинмао даобао: 6.3.2000). Основные показатели, кажет-
ся, в порядке, но для всегда бывшего впереди Хэйхэ си-
туация немного печальна.

Хэйхэ всегда следовал примеру Суйфэньхэ, в котором
есть узловая станция железной дороги. В объеме торгов-
ли Хэйхэ основным источником развития были пересека-
ющие границу люди, то есть «челноки». И если это вер-
но, то ситуация, которую символизирует мерзость запу-
стения на острове Дахэйхэ, очень серьезна. На самом деле
изменения к худшему здесь начались раньше. Часть про-
зорливых китайских ученых несколько лет назад пред-
сказала, что эпоха курсирующих через границу челноков

когда-нибудь закончится. Но в последнее время претер-
певает изменения сама система работы индивидуальных
челноков, она глубинно организуется на самых разных
уровнях. Сейчас «челноки» привычно летают на самоле-
тах и перевозят товар контейнерами. Центры челночной
торговли переместились в большие города — в центры
массового потребления, такие, как Москва и Пекин, а по-
тому географические преимущества пограничных райо-
нов постепенно сходят на нет. Например, живущие в Пе-
кине китайцы по запросу партнеров из Москвы готовят
контейнеры. Отличие от обычной торговли тут состоит в
том, что эти сделки совершаются не по договору двух сто-
рон. Но поскольку и в этом случае груз проходит тамо-
женную очистку, то, видимо, под категорию «челночной
торговли» не подпадает.

С другой стороны, как бы ни был модным непосред-
ственно связывающий большие города России и Китая
новый стиль контейнерной челночной торговли, не под-
лежит никакому сомнению и то, что останутся и самые
обычные челноки, которые через границу связывают
провинциальные города и приезжают за товаром из заб-
рошенных «островов на материке» (как в случае с тамож-
ней в Мишане). И все-таки челночная торговля между
приграничными городами тоже претерпевает изменения.
Сейчас между Хэйхэ и Благовещенском курсирует боль-
ше русских, чем китайцев, также можно усмотреть раз-
личия в местах, которые они посещают. Для примера
взглянем на данные таможни Хэйхэ о количестве въехав-
ших и выехавших за период с января по август 1997 года.
За этот период выехало из Китая на 4 % больше, чем за
аналогичный период прошлого года — 48 677 человек, а
въехало на 37 % больше — 71 337 человек. Очевиден рез-
кий рост количества въехавших в Китай русских (Хэй-
лунцзян жибао: 4.12.1997)

Согласно данным таможни Амурской области, в
1993 году Китай посетило 185 000 русских, в 1994 году в
Китай съездило уже почти вполовину меньше —



95 000 человек. В 1995 году этот показатель вырос до
119 000 человек, в 1996 году он составил 118 000, в
1997 — 160 000, в 1998 — 132 000 человек. Интересно
отметить, что после 1996 года более 80 % русских въез-
жали в Китай «с целью туризма», то есть в качестве «чел-
ноков». С другой стороны, количество посетивших Рос-
сию китайцев составляет в 1993 — 177 000 человек, в
1994 году — 49 тыс. чел, в 1995 — 71 тыс. чел., 1996 —
96 тыс. чел., в 1997 — 106 тыс. чел., в 1998 году —
115 тыс. чел., что — после 1994 года — довольно стабиль-
но и значительно меньше посещавших Китай русских.
Бросающееся в глаза отличие состоит в том, что «турис-
тов» приезжало мало: в 1993 году — 73 тыс. чел., в
1994 — 32 тыс. чел., в 1995 — 42 тыс. чел., в 1996 —
47 тыс. чел., в 1997 — 52 тыс. чел., в 1998 — 60 тыс. чел.
(по материалам Ларина). Из этих цифр видно, что после
1995 года половина посещавших Амурскую область ки-
тайцев приезжали по делам и объемного багажа с собой
не привозили. Итак, что же произошло с посещавшими
Китай русскими?

«Кирпичи» и «фонарики»

Сейчас направляющиеся из Благовещенска в Хэйхэ рус-
ские «челноки» называются «кирпичами» и «фонарика-
ми». «Кирпичи» — это русские носильщики, которых
нанимают китайские торговцы, пытающиеся поставить
товар в Россию. Началось это с того, что китайские тор-
говцы, желая избежать строгого досмотра на таможне
при въезде и выезде из страны, нанимали бедных рус-
ских в качестве «подрядчиков». Происхождение само-
го названия «кирпич» неясно, но согласно одной из вер-
сий, это название происходит от похожей на узкие и
длинные кирпичи формы мешков, в которых переносят
товар.

Введение визовой системы в 1994 году наряду с само-
стоятельно торговавшими «челноками» значительно уве-

личило также и число «кирпичей» из числа российских
граждан. С этого времени возить товары из России в Ки-
тай постепенно перестают. Направляющиеся в Китай
российские суда везут только «кирпичей» с долларами,
а обратно огромное количество товаров, что представля-
ет собой разительный контраст. Но и идущие в Россию
китайские суда тоже нагружены товаром под завязку.
Китайские челноки тоже прекрасно себя чувствуют. Я
даже видел, как таможенники и пограничники пинками
отгоняли напиравших китайских «челноков».

Однако после введения в августе 1996 года ограниче-
ния на количество багажа из Китая на одно физическое
лицо — 50 кг — ситуация с «кирпичами» резко измени-
лась. Из-за невозможности провезти за один раз более
50 кг груза «кирпичи» встали перед необходимостью
организовать русских «субподрядчиков», которые бы
провозили груз вместе с ними. В результате среди «чел-
ноков» происходит расслоение. С другой стороны, ки-
тайцы потеряли возможность доставлять товары без со-



трудничества со стороны «кирпичей» и организуемых
ими субподрядчиков. А потому и отношение китайцев
к ним стало более уважительным, и их роль в качестве
боссов «носильщиков» выросла, они стали партнерами
китайцев. С другой стороны, возникло огромное коли-
чество работающих на «кирпичей» русских субподряд-
чиков. Именно этих носильщиков и называют «фонари-
ками». «Кирпичам» самим уже нет необходимости «чел-
ночить». Они, в соответствии со спросом, посылают
организованных ими «фонариков» на остров Дахэйхэ.
Хорошо знающий ситуацию турагент из Благовещенс-
ка говорит, что заработок занятых тяжелым физичес-
ким трудом «фонариков» составляет самое большее око-
ло 200 рублей за один раз, а руководящие ими кирпичи,
которые всего лишь передают товар китайцам, получа-
ют около тысячи рублей. Таким образом, не только
«челноки», но даже и «кирпичи» перестали появлять-
ся на Дахэйхэ. Стоит отметить разницу с Суйфэньхэ, где
до сих пор основным действующим лицом является
« кирпич ».

Сейчас «фонарики» по предварительным заявкам от
китайцев из Благовещенска в пункте приема товара на
первом этаже современного здания на Дахэйхэ получают
уже упакованный товар и сразу же садятся на обратный
теплоход. Естественно, в такой ситуации ничего не мо-
жет заработать не только город Хэйхэ, но даже и остров
Дахэйхэ. Раньше, когда на острове были лишь одноэтаж-
ные строения, здесь в 1997 году было гораздо оживлен-
нее: приехавшие за товаром «челноки» сами занимались
упаковкой, перекусывали в округе, даже были специаль-
ные места отдыха для русских. Сейчас от всей той сума-
тохи нет и следа. Сейчас же хоть количественно приезжа-
ет и больше людей, но, в отличие от самостоятельных
челноков, которые иногда даже и развлекались тут, ны-
нешние «носильщики» не могут внести большой вклад в
экономику Хэйхэ. В нынешнем Хэйхэ на улицах попада-
ется гораздо меньше русских, чем не только в Суйфэнь-

хэ, но и в том же Хэйхэ в прежние времена. В ситуации,
когда город вынужден полагаться на «фонариков», Хэй-
хэ все дальше отдаляется от пути Шэньчжэня.

Лето 1995 года в Благовещенске

Когда же начали разрушаться сложившиеся в первой
половине 1990-х годов равноправные отношения между
Благовещенском и Хэйхэ? Когда я впервые встретился с
заведующим сектором исследования экономической по-
литики района экономического сотрудничества города
Хэйхэ Хо Цинсянем в его запущенном кабинете в центре
Хэйхэ в феврале 1994 года, он не скрывал своего уваже-
ния к русским. А когда мы с ним увиделись в августе
1997 года, он уже работал в собственном кабинете в новом
здании и излучал самоуверенность: «В России ничего
нет ».

В Благовещенске я впервые оказался в ноябре
1995 года. Тогда гулявшие по городу в одиночестве ино-
странцы привлекали внимание, но прямо перед этим я
испытал уже подобный опыт в Хэйхэ и в этот раз особого
внимания на это не обратил. На улице Трудовой недале-
ко от набережной стоит гостиница «Дальний Восток», в
которой останавливаются китайцы. В этой гостинице,
которая была открыта в 1992 году, каждая комната бит-
ком набита китайскими товарами, и русские сюда часто
приходят за покупками. Перед высотным зданием в от-
даленном микрорайоне стоит китайская беседка. Я слы-
шал, что ее сделали в честь построивших это здание ки-
тайских рабочих.

Когда я один ночью пошел в ресторан гостиницы
«Дружба», то пьяная официантка отказалась меня обслу-



живать: «В ресторан по одному не ходят». Но в зале мож-
но было заметить ужинающих в одиночестве русских. В
то время в Благовещенске поесть где-нибудь, кроме гос-
тиницы , было практически невозможно. Я сел на свобод-
ное место и уговорил другого официанта принять заказ.
Через некоторое время в зал вошла группа китайцев. В
зале были свободные места, но та самая официантка их
совершенно игнорировала. Китайцы увидели меня и за-
хотели сесть ко мне за стол. Я с радостью предложил им
места. И тут я почувствовал себя «китайцем». В 1997 году
я побывал в Благовещенске второй раз, но, за исключе-
нием появления симпатичного кафе на автовокзале, ни-
каких изменений не было.

Китайский «Лас-Вегас»

Жизнь в Амурской области за эти десять лет по сравне-
нию с Хабаровским краем и Приморским краем очевид-
но ухудшилась. В 1992 году доходы и расходы граждан
здесь от двух других регионов практически не отлича-
лись. Но в 1999 году доходы жителей Амурской облас-
ти составляли 1191 рубль, а расходы — 1106 рублей, что
составляет лишь 70 % показателей Хабаровского края
(Регионы России: 104-106). Сейчас китайские исследо-
ватели открыто и с некоторым высокомерием называют
Благовещенск (население на 2000 год — 225 тыс. чело-
век) «бедным», но и там, похоже, ширится разрыв меж-
ду богатыми и бедными. Показательным примером это-
го являются «фонарики» и «кирпичи». Разумеется, ра-
ботающие «фонариками» люди бедны. Будучи бедными
даже в беднейшем на российском Дальнем Востоке Бла-
говещенске, эти люди служат китайцам рабочей силой.
А расточающие улыбки вместе с китайцами на благове-
щенских городских рынках русские, составляющие
лишь небольшую часть, — партнеры китайцев.

Что же сейчас делают благовещенские китайцы? Тор-
говцы с годовыми мультивизами и работающие на строй-

ках составляют лишь небольшую часть, большинство
же — приезжающие на несколько дней группы туристов.
Они в одинаковых красных шапочках с хозяйским видом
гуляют по Благовещенску, пируют в русских ресторанах.
В местном краеведческом музее установлен макет Алба-
зинской крепости, и гид на китайском языке убеждает в
справедливости Айгунского договора, но на лицах слуша-
телей никакого интереса к истории не отражается. Их
интерес в основном направлен на ночные развлечения.
Они развлекаются в казино и с практически открыто «ра-
ботающими» проститутками (самые дешевые — 100 руб-
лей).

Благовещенск сейчас стал для китайцев Лас-Вегасом.
А если еще принять во внимание живущих по долго-
срочным визам и женившихся на русских, то не будет
большим преувеличением сказать, что Благовещенск
становится китайской «колонией». Я побывал в Благо-
вещенске после пятилетнего перерыва в июне 2002 года
и был поражен отсутствием изменений в городе, за ис-



ключением того, что появилось несколько построенных
китайцами новых зданий. Сравнение с разительными
изменениями, происшедшими за эти пять лет в Хэйхэ,
показывало, что разрыв между этими двумя городами
все увеличивается.

Благовещенск летом 2002 года

Разрушение баланса с Россией бросает тень на будущее
отношений Хэйхэ и Благовещенска. Злость и раздраже-
ние жителей по отношению к богатым китайцам усили-
лись. Я опять пошел один в ресторан, и, как и в про-
шлый раз семь лет назад, меня отказались обслуживать.
Различие лишь в том, что, благодаря развитию рыноч-
ной экономики, теперь есть другие места, где можно
поесть. Однако стоит пройтись по городу в одиночестве,
как от местной молодежи слышатся оскорбления, а ста-
руха с мольбой во взгляде просит продать часы. Хотя
присутствие китайцев в городе и стало явлением посто-
янным, горожане смотрят на них без малейшей симпа-
тии и весьма жестко. И взгляд этот — не то любопыт-
ство, с которым смотрят на редких иностранцев жите-
ли захолустных городов. Путешествующие группами
китайцы, возможно, не обращают на это внимания, но
гулять по городу в одиночестве вечерами довольно опас-
но. Гостиница «Дальний Восток» совсем не изменилась,
но на стене появилась надпись: «Китайцы — вон из Рос-
сии».

Это весьма опасный симптом. Если китайцы и даль-
ше продолжат смотреть на Россию свысока и считать ее
лишь местом легкодоступных телесных удовольствий и
азартных игр, то может произойти то, что случилось в
Москве, когда российская сборная по футболу проигра-
ла японской команде (причем мишенью для погромщи-
ков стали не только японцы). Под каким-нибудь пред-
логом российские хулиганы могут напасть на китайцев.
Такое впечатление, что оказался свидетелем инцидента

в Благовещенске 1900 года. Разумеется, пока на прави-
тельственном уровне китайско-российские отношения
остаются стабильными, подобного рода инциденты вряд
ли приведут к немедленному и резкому ухудшению ки-
тайско-российских отношений, в отличие от 1900 года.
Тем не менее, если подобного рода случаи действитель-
но произойдут, это нанесет сильный удар не только по
Хэйхэ, но по китайско-российским отношениям в це-
лом.

Хотя нет, в живущем исключительно за счет общения
с китайцами Благовещенске, если только сюда не при-
едут неонацисты откуда-нибудь из Москвы, иссохла даже
энергия на организацию беспорядков. Потому что проч-
ное место в жизни заняли зарабатывающие деньги вмес-
те с китайцами и наслаждающиеся благополучием рус-
ские. Амурская об-
ласть известна тем, что
здесь, в отличие от Ха-
баровского края и Вла-
дивостока, губернато-
ры на своем посту на-
долго не задерживают-
ся. Эта область счита-
ется одним из элемен-
тов «красного пояса»,
где особенно много-
числен коммунисти-
ческий электорат, но
были тут и губернато-
ры, которых считали
реформаторами. Но
каковы бы ни были
различия во взглядах
губернаторов, ни один
из них не предприни-
мал никаких шагов,
которые могли бы по-



вредить отношениям с Китаем. Местная газета «Амурс-
кая правда» часто сообщает о проблемах с китайскими
мигрантами, о привносимой ими нестабильности, но
даже в период обострения территориальных споров с Ки-
таем она никогда не принимала участия в антикитайских
кампаниях. На следующий год после развала СССР, в
1992 году, через Благовещенск прошло 600 тысяч тонн
грузов, что в десять раз больше, чем в 1988 году (Хоккай-
до симбун: 7.7.1993). После этого на протяжении десяти
лет экономических трудностей Амурская область выжи-
вала за счет торговли и активных отношений с Китаем.
В 1994 году Амурская область наряду с Читинской обла-
стью активно протестовала против введения визовой си-
стемы и настаивала на сохранении безвизовых «туристи-
ческих поездок» (Ларин, 1998: 78). И действительно,
благодаря «челнокам» Благовещенск ожил. И сейчас,
когда ситуация с «челноками» изменилась и разница в
экономическом развитии с Китаем продолжает увеличи-
ваться, зависимость Благовещенска от Китая не претер-
пела никаких изменений. В 1999 году 72 % всего объема
торговли Амурской области приходилось на торговлю с
Китаем. Придется ли Амурской области сейчас распла-
титься по историческим счетам столетней давности?

Глава 5

ЗОНА
БЕЗГРАНИЧЬЯ



Вверх до истока Амура у впадения в реку Аргунь рос-
сийский Дальний Восток заканчивается, и дальше
уже — просторы Восточной Сибири. На восточной окра-
ине находится Читинская область, которую можно на-
звать мостом Евразии, так как именно здесь сливаются
проходящая по Бурятской АО и Иркутской области
Транссибирская магистраль и железная дорога из ки-
тайской Внутренней Монголии. Читинская область гра-
ничит также и с Монголией. Пограничный пункт трех
стран — Китая, России и Монголии — конечный пункт
нашего путешествия по четырехтысячекилометрой ки-
тайско-российской границе. Однако конечный пункт
путешествия из Японии в китайско-российских отноше-
ниях на самом деле является началом. Первый офици-
альный контакт между Китаем и Россией в XVII веке
произошел именно на границе Читы и Внутренней Мон-
голии. Весь этот район — сплошная равнина. Мой друг,
взглянув на фотографию, сказал: «Ну прямо Монго-
лия».

Сейчас на этой равнине по обе стороны границы, в Ки-
тае и в России, работают монгольские юрты-рестораны,
а в учреждениях Маньчжурии (Внутренняя Монголия)
и в Забайкальске (Читинская область) работают «мон-
голы». Но с посетителями они говорят не «по-монголь-
ски», а по-русски и по-китайски.

С тех пор, как эту землю, где когда-то жили монголы,
Россия и Китай поделили между собой, прошло больше
трехсот лет. В отличие от Дальнего Востока русские в
Читинской области не чувствуют никакой «китайской
угрозы». И живущие здесь китайцы не считают, что у
них Россия «украла землю». Даже в первой половине
1990-х годов, когда на российском Дальнем Востоке по-



стоянно говорилось о «китайской угрозе», здесь, в Чи-
тинской области, «территориальный вопрос» не стал яб-
локом раздора, и региональное экономическое сотруд-
ничество поступательно развивалось. В октябре
2001 года был построен мост через Аргунь. Связи двух
регионов продолжают углубляться. Подтвержденные
долгой историей и успехами сотрудничества связи Вос-
точной Сибири, и в первую очередь Читинской области,
с Китаем заслуживают пристального внимания как
ключ, образец регионального сотрудничества в китай-
ско-российских отношениях.

Нерчинск и Кяхта

Восточная часть границы Китая и России начинается с
плавных равнин и холмов Читинской области и Внут-
ренней Монголии, идущих с холма Тарбаган-Дах, обра-
щенного одной стороной к Внутренней Монголии. Здесь
СССР и Китай впервые с вступлением в силу китайско-
советского соглашения о восточной части границы
1991 года провели демаркацию границы. Когда стоишь
на границе, делящей практически по прямой равнину
между городом Маньчжурия и поселком Забайкальск,
то чувствуешь всю глубину истории, чего нельзя сказать
о Дальнем Востоке, вся история связей которого с Ки-
таем — чуть больше 100 лет.

В XVII веке Россия послала отряды казаков в район
бассейна Амура и неоднократно требовала у Китая нача-
ла торговых отношений, но цинский император не при-
знавал принятое в Европе равенство монархов, требовал

от русских послов земных поклонов и своей отрицатель-
ной позиции не менял, а к русским переселенцам на Аму-
ре относился с резким недовольством. Как указано в 3-й
главе, с 1683-го по 1689 год Китай и Россия уже воевали
из-за бассейна Амура, а в 1689 году по заключенному на-
конец в Нерчинске (сейчас в Читинской области) догово-
ру определили сферы влияния, провели границу и нача-
ли торговые отношения. Стремившаяся к выходу к Аму-
ру Россия в осуществлении этих планов встретилась с се-
рьезными затруднениями, и в конечном итоге китайско-
российская граница связала район верхнего течения Ар-
гуни до впадающей в Аргунь реки Горбица и Вайсинъан-
лина (Становой хребет).

Следующие переговоры о границе касались принад-
лежности участка находящейся на запад от Аргуни мон-
гольской холмистой равнины. Цинская династия вела
эти переговоры для того, чтобы заставить Россию при-
знать китайское подданство джунгаров, цель же России
в переговорах состояла в оживлении пребывавшей в
коме торговли. В результате в 1727 году была определе-
на материковая граница на участке от Аргуни до сейчас
монгольского города Кяхта. Россия и Китай смогли вза-
имно определить сферы влияния, что способствовало
развитию экономических отношений. До средины
XIX века, когда в эпоху колониализма баланс сил ока-
зался нарушен и цинский Китай начала постепенно зах-
ватывать Россия, отношения Китая и России характе-
ризуются положительно и называются «нерчинско-кях-
тинская система» (Ёсида Кинъити 1974). Согласно Кях-
тинскому договору, Цурухайтуй (Ёсида Кинъити 1974:
145-157) на Аргуни стал, наряду с Кяхтой, центром ки-
тайско-российской торговли. Цурухайтуй расположен в
среднем течении Амура прямо напротив Хэйшаньтоу во
Внутренней Монголии (190 км от Хайрара) и известен
тем, что по таможенному соглашению января 1994 года
завязал тесные отношения с Олочи и Шивэем (Сборник:
212).



Район холмистой равнины Абагайтуй

Кстати, Кяхтинский договор четко определил линию
китайско-российской границы на основе определивше-
го материковую границу Бурского соглашения и Аба-
гайтуйского соглашения. Из них предпосылкой для оп-
ределения современной границы между Китаем и Рос-
сией были примерно шесть пограничных пунктов на
протяжении 90 км от 58-го (Тарбаган-Дах) до находяще-
гося в окрестностях Аргуни 63-го.

Как уже было сказано, на протяжении XIX века Рос-
сия постепенно вытесняла Китай из его сфер влияния.
Россия объясняла, что ее военной силой вынудили под-
писать Нерчинский договор. Россия утверждала, что
среднее течение Амура и Уссури изначально было рос-
сийской территорией и что китайское влияние этих
мест не достигало, и тем оправдывала получение этих
территорий по Айгунскому и Пекинскому договорам, и
приступила к строительству Приморского края с опорой
во Владивостоке. С другой стороны, на прочно находив-
шуюся в сфере китайского влияния холмистую равни-
ну от Тарбаган-Даха до Абагайтуя Россия особо не пре-
тендовала. Россия в 1896 году получила от Цинской ди-
настии право на строительство железной дороги и назва-
ла построенную здесь станцию Маньчжурия, таким об-
разом сама признав, что территория дальше — китайс-
кая.

Однако для России, которая с открытием движения
по Китайско-Восточной железной дороге приступила к
управлению Маньчжурией, прочное овладение терри-
торией, где начинается стратегически важная желез-
ная дорога, совершенно необходимо. На самом деле
Кяхтинский договор определял границу холмистой
равнины только по названию места. И сюда нагрянули
русские купцы в большом количестве, бесчинствовали
бандиты, и ситуация на этой территории стала крайне
нестабильной. Китайская сторона не смогла защитить

местных жителей, и в 1910 году обратилась к России с
предложением провести повторную демаркацию гра-
ницы. В результате переговоров на следующий, 1911-
й, год было заключено Цицикарское соглашение (Сюй
Чжаньцзян: 37-39). Согласно ему, 6 пограничных пун-
ктов от Тарбаган-Даха в направлении Абагайтуя были
значительно точнее определены по направлениям и
расстоянию.

Однако для Китая результат этого пограничного раз-
межевания был в высшей степени невыгоден. Год за-
ключения соглашения — 1911 — приходится на пик
Синьхайской революции. Считается, что воспользовав-
шаяся хаосом в Китае Россия во время переговоров и в
процессе проведения пограничного размежевания ока-
зывала на Китай сильное давление. Китай утверждает,
что определенные по кяхтинскому договору шесть пун-
ктов в новом соглашении по названию остались такими
же, но на самом деле их координаты оказались сдвину-
ты на 4-6 км на юг, вследствие чего Китай лишился
1400 кв. км территории, и возвышающаяся в районе
Аргуни гора высотой 600 м над уровнем моря (гора Аба-
гайтуй в Китае, гора Молоканка в России) тоже оказа-
лась на российской территории (Сюй Чжаньцзян: 26-
27; 39). Похоже, китайская сторона считает, что 63 пун-
кта были расположены на горе Абагайтуй (Маньчжоу-
ли бао: 1.11.1999). Определенная по Цицикарскому со-
глашению линия границы, будучи признанной СССР и
Маньчжоу-го в 1932 году, впоследствии фактически
стала китайско-российской границей. На самом деле,
еще при японском господстве китайская сторона пре-
тендовала на перенос границы на север и включение в
китайскую территорию российской Мациевской. Мож-
но предположить, что претензии на эти 1400 кв. км все-
гда потенциально оставались и после основания КНР
(Манею: тэйкоку бунсё: тидзу нарабини тимэй со: ран
карта 22).





Демаркация пограничных пунктов
с третьими странами

Итак, Тарбаган-Дах приобретает особый смысл в свя-
зи с независимостью «Внешней Монголии». Существо-
вание Монгольской Народной Республики после окон-
чания второй мировой войны с неохотой наконец при-
знал и Китай, в связи с чем здесь образовалась грани-
ца Китая, России и Монголии. В то же время это место
считалось исходным пунктом восточной части китай-
ско-российской границы. В 1962 году был заключен
договор о границе между Монголией и Китаем, в
1976 году- между Монголией и СССР, а в 1991 — Ки-
тайско-российское соглашение о восточной части гра-
ницы. Таким образом создались условия для проведе-
ния здесь трехстороннего пограничного размежевания.
Осенью 1993 года рабочая группа Монголии, России и
Китая проводила здесь работы по территориальному
размежеванию, но стоило пойти дождю, и вся равнина
превращалась в болото, поэтому доступ сюда был край-
не затруднен, и члены рабочей группы ходили по на-
спех положенным доскам.

В России существуют возражения по поводу местопо-
ложения этой пограничной точки трех стран. Ткаченко,
который до сих пор оспаривает законность китайско-
российского пограничного размежевания, утверждает,
что «по Соглашению 1991 году Россия потеряла 97 кв.
км, на которые изначально могла претендовать. Цици-
карское соглашение устанавливает местоположение
Тарбаган-Даха не на холме, а в долине 7 км южнее. Ус-
тановление пограничной точки на вершине холма озна-
чает передачу Китаю полосы по направлению к 59-й точ-
ке по Цицикарскому соглашению (Ткаченко, 1999:63-
63). Однако подобного рода утверждения способны
опять возбудить китайские претензии, ставящие под
вопрос «фальсификацию» пограничного участка по Ци-
цикарскому соглашению от 59-й точки по направлению

к 63-й. Очевидно, китайская и российская стороны по-
шли на компромисс и признали фактически существу-
ющую ныне границу.

В Улан-Баторе 27 января 1994 года представители
Китая, России и Монголии подписали трехстороннее
Соглашение о пограничных пунктах. Было решено ус-
тановленному на вершине холма Тарбаган-Дах первому
пограничному столбу восточной части китайско-россий-
ской границы присвоить номер «О» (Сборник: 206-208).
Трехсторонне пограничное соглашение стало первым
шагом, вслед за которым было проведено пограничное
размежевание на материковой границе по направлению
к Абагайтую в окрестностях Аргуни. Гора Молоканка
(Абагайтуй) тоже осталась у России. Участок границы,
где скрещиваются железные дороги, ведущие от стан-
ции Маньчжурия в Читу, находится между 39-м и 42-м
пограничными столбами. На двух этих пограничных
столбах высечена дата «1993». Однако не стоит пола-
гать, что весь процесс пограничного размежевания в
Чите и Внутренней Монголии шел гладко.

Исключение в виде 18 островов

Проблема, как разделить бесчисленное количество от-
мелей в вытекающей из Абагайтуя Аргуни, была не-
сравненно сложнее определения материковой границы.
Судоходство в верхнем течении Аргуни невозможно,
река тут очень извилиста, течение постоянно изменяет-
ся и точно его определить порой очень непросто. Когда
из-за дождей участок холмистой равнины превращает-
ся в болото, острова на реке Аргунь часто скрываются
под водой. Длина Аргуни 970 км, из них на участке те-



чения от горы Абагайтуй до Хэйшаньтоу ложбины и
овраги (участок берегов ниже линии горизонта) занима-
ют от 10 до 15 км. После Хэйшаньтоу ложбины стано-
вятся уже, в реку впадают много притоков и количество
воды заметно возрастает. И Аргунь становится похожа
на Амур — длина ложбин 1 км, ширина 200-300 м —
после Шивэя (Чэньбаэрху цичжи: 39).

Если разобраться в истории, то окажется, что Кях-
тинский договор только определил реку Аргунь как гра-
ницу между Китаем и Россией, а островов и отмелей на
самой Аргуни не касался. Потому существовала насто-
ятельная необходимость демаркировать речную грани-
цу. В процессе переговоров о заключении Цицикарско-
го соглашения, о котором говорилось выше, от конечно-
го пункта реки Аргунь (где Аргунь сливается с Шилкой
и превращается в Амур) и до Абагайтуя (63-й пункт) на
протяжении 800 километров были пронумерованы
280 островов и отмелей, и было решено определять при-
надлежность каждого из них по одному. Однако проти-
воречия между Китаем и Россией оказались очень глу-
бокими. Связано это было с тем, что за прошедшие со
времени заключения Кяхтинского договора 200 лет
фарватер Аргуни с центром в верхнем течении сместил-
ся с юга на север на 6 километров. Вряд ли старый фар-
ватер полностью исчез, но на участке от Абагайтуя по
направлению к (Ново) Цурухайтую в районе деревни
Приаргунск новый фарватер бросается в глаза. Если же
определять принадлежность островов на основе Кяхтин-
ского договора, то придется принять за пограничную
черту «новый фарватер» Аргуни и отдать значительную
часть островов Китаю.

В конечном итоге Россия хоть и приняла принцип пе-
реноса линии границы от старого фарватера к новому,
но в качестве исключения заставила Китай признать
принадлежность России 18 островов: 111,112,115,117,
120, 211, 226, 227 и от 267 до 274, 279, 280 — несмотря
на изменения речной границы. В итоге у России оказа-

лось 160 островов, а у Китая — 120, но оставшиеся у
России в качестве исключения 18 островов занимают
84 % площади всех островов, что явилось для Китая
унизительным результатом (Ткаченко, 1998: 126-138;
Сюй Чжаньцзян:39).

Проблема острова Большой

Начавшиеся в 1987 году переговоры по восточной час-
ти китайско-российской границы имели предпосылкой
пересмотр распределения островов по Цицикарскому
соглашению. В Соглашении 1991 года это было вклю-
чено в 5-ю статью, и на самих переговорах придержи-
вались принципа проведения линии границы по цент-
ру несудоходных рек либо по центру основного тече-
ния. Если строго и до конца придерживаться этого
принципа, то те самые 18 островов Россия была бы вы-
нуждена передать Китаю. Россия и здесь применив
«исключения» из международного права, попыталась



несколько их этих островов отстоять. По Верещагину,
Россия упорно держалась за Большой Уссурийский и
Тарабаров в Амуре у Хабаровска и так же — за о-в
Большой напротив Абагайтуя в истоке Аргуни, числя-
щийся под № 280. Верещагин возмущен тем, что Китай
неожиданно стал требовать остров, на который раньше
претензий не предъявлял (Верещагин: 218-251). При
взгляде на карту ясно, что этот остров, так же как и вы-
шеупомянутые острова у Хабаровска, стратегически
очень важен (Акино Ютака: 242-249). Два острова у
Хабаровска важны в качестве связующего звена рек
Амура и Уссури. А остров Большой не только находит-
ся в месте перехода материковой границы в речную, но
и в месте слияния Хайлара и Хулуна. Место пересече-
ния вытекающей из озера Хулун-нур реки Хулун с же-
лезной дорогой — пограничный город Жалайнор, изве-
стный угольными шахтами и сопоставимый по важно-
сти с Маньчжурией.

Абагайтуй — место в истории китайско-российских
отношений важное. В 1900 году во время строительства
КВЖД российские войска перешли Абагайтуй и заняли
Хайлар и другие территории, в 1929 году во время ин-
цидента на КВЖД Красная Армия атаковала Жалайнор
и подавила волнения в Маньчжурии. Сейчас по дороге
из Жалайнора в Абагайтуй можно видеть монумент, по-
священный памяти китайцев, сражавшихся во время
инцидента на КВЖД с советской армией (Сюй Чжаньц-
зян: 31; 48-52). В 1930-х гг., во времена японского гос-
подства, проход из Абагайтуй до реки Аргунь стал со-
вершенно необходим для осуществления связей между
Китаем и советской компартией (Сюй Чжаньсинь: 13-
14; 49-50) Площадь Большого всего 50 кв. км, но с уче-
том его стратегически важного положения нет ничего
удивительного в том, что командование Забайкальско-
го военного округа резко протестовало против его пере-
дачи Китаю (сведения от сотрудников муниципалитета
Маньчжурии, июль 1998 г).

«Продолжение консультаций»

Поблизости от Абагайтуя в Аргунь вливается река Хай-
лар, в ее верхнем течении развивается город Хайлар с
населением 300 тыс. чел., а живущие в нижнем тече-
нии русские беспокоятся о загрязнении реки. Кроме
того, вследствие проведения политики открытости и
реформ китайцы активно продвигаются в район речной
границы, что вызывает немалое беспокойство живу-
щих в маленьких деревнях в бассейне Аргуни русских.
Читинская газета «Забайкальский рабочий», в отли-
чие от дальневосточных (особенно приморских), редко
преподносит «китайский вопрос» в сенсационном
духе. Тем не менее в качестве «отрицательных послед-
ствий» открытия границы сообщается о том, что жите-
ли читинской области уже с трудом терпят китайские
браконьерство и загрязнение рек (Забайкальский рабо-
чий: 16.5.1995). Остров Большой в истоке Аргуни Рос-
сия никак не хотела уступать не только из-за важного
стратегического положения. Его значение как буфер-
ной зоны от грядущей волны китайцев тоже было
очень существенно. В конце концов Россия отказалась
признать этот остров китайской территорией. В Согла-
шении 1991 года эта часть была оставлена пустой, и
было записано, что консультации по данному вопросу
будут продолжены.

По случайному совпадению, в день подписания в
Улан-Баторе трехстороннего соглашения о границе
между Китаем, Россией и Монголией 27 января
1994 года в Пекине министры иностранных дел России
Андрей Козырев и Китая Цянь Цичэнь подписали нако-
нец китайско-российское соглашение об открытии по-
граничных таможенных пунктов. В этом соглашении
наряду с Маньчжурско-Забайкальской железной и авто-
мобильной дорогами третьим пунктом открытия тамож-
ни указан расположенный в Китае Эрка, находящийся
на озере Хулун-нур рядом с российской деревней Аба-



гайтуй напротив о-ва Большой (Сборник: 212). Россий-
ская сторона тоже этим заинтересовалась, и изначаль-
но планировалось открыть только грузовую таможню
для грузообмена между Россией и Китаем (Чжун-Э маои
синьсибао: 19.1; 16.7.1993). Но перспективы погранич-
ного размежевания не просматривались, и строитель-
ство таможенного терминала заброшено на полпути (на
июль 2001 года). Протестовавшие против Соглашения
1991 года русские не скрывают недовольства и по пово-
ду определения источника Аргуни в Абагайтуе. Ткачен-
ко совершенно нелогично утверждает, что поскольку
Нерчинский договор определял границу в «самом верх-
нем течении» Аргуни, то российской территорией дол-
жны быть признаны места до окрестностей изначально-
го источника Аргуни озера Хулун-нур (Ткаченко, 1999:
9-10).

Лето 1995 года в Чите

Летом 1995 года, вслед за изменениями в соответствии
с соглашением 1991 года трех пунктов материковой гра-
ницы в Хасане, Уссурийске и Ханке рядом с восточной
окраиной китайско-российской границы, губернатор
Приморского края Наздратенко развернул кампанию
под лозунгом «Ни пяди земли Китаю», на всем Дальнем
Востоке пошли слухи о возможном начале китайско-
русской войны. В это время в Чите состоялось заседание
совместного китайско-российского комитета по погра-
ничному размежеванию. Заседание этого комитета
впервые было проведено не в Пекине или в Москве, а не-
посредственно на месте размежевания. О смысле этого
события российский полномочный представитель Кире-

ев на совместной пресс-конференции с вице-губернато-
ром Читинской области заявил, что «заседание было
проведено в Читинской области потому, что именно
здесь процесс территориального размежевания прохо-
дит успешно и наиболее быстрыми темпами. Успешно
идет сотрудничество с администрацией области и ко-
мандованием военного округа. К тому же это единствен-
ная территория, где никто не занимается политическим
подстрекательством. В связи с этим хотелось бы выра-
зить глубокую благодарность администрации области»
(Забайкальский рабочий: 21.7.1995).

Киреев приводил Читинскую область в пример дру-
гим дальневосточным регионам не только потому, что
здесь раньше всех завершилось территориальное разме-
жевание на материковой границе. А главная причина
состояла в том, что Читинская область сама предложи-
ла идею для выхода из тупика по размежеванию на реч-
ной границе.

Передача Менкесели

Остров Большой, статус которого остался неопределен-
ным по Соглашению 1991 года, был выведен за рамки
переговоров, но откладывать определенное Соглашени-
ем решение по другим аргунским островам было невоз-
можно. Соединенный с Большим 279-й остров в нижнем
течении Аргуни по Цицикарскому соглашению тоже ос-
тавался в руках России. Площадь это района, называе-
мого Менкесели, составляет 175 кв. км — самый боль-
шой среди аргунских отмелей. Напротив него на берегу
находятся Среднеаргунский и другие поселки. Их жи-
тели на протяжении долгого времени на отмели пасли
скот и косили траву. В отличие от Большого, исчезно-
вение «старого фарватера» в районе Менкесели особен-
но бросалось в глаза. Даже на выпущенной в СССР в
1980 году карте в масштабе 200 000:1 следы старой реки
крайне ненадежны. Обозначенный в соглашении



1991 года о восточной части китайско-российской гра-
ницы 8-й пункт находился на западе Менкесели. На пе-
реговорах по заключению соглашения Россия пообеща-
ла передать Менкесели Китаю.

Однако с 1994 по 1996 годы, когда жители ЕАО и
Амурской области стали высказывать сомнения и выра-
жать возмущение по поводу принадлежности островов
и отмелей на реке, в Читинской области передача Китаю
Менкесели тоже застопорилась. Почти не упоминающие
остров Большой местные газеты с 1994 года стали пи-
сать о Менкесели. Но реакция местных властей, в отли-
чие от других регионов, была оперативной. Погранич-
ные войска проконсультировались с местными властя-
ми и выдвинули компромиссное предложение, в кото-
ром в обмен на передачу острова Китаю китайские вла-
сти признавали право местных жителей на хозяйствен-
ную деятельность на острове (Забайкальский рабочий:
20.9.1994; 1.8.1995; 28.5.1996). Решение оказалось от-
ложенным до начала 1997 года, но Китай почти сразу
согласился с этим предложением. После окончательно-
го определения принадлежности в ноябре 1997 года
было заключено китайско-российское межправитель-
ственное соглашение, по которому несколько островов
стали зоной «совместного использования». Хотя на са-
мом деле подробности были оставлены для обсуждения
на последующих консультациях (Сборник: 420-422).
Считается, что эта «формула Менкесели» оказала суще-
ственное влияние на продвижение территориального
размежевания на островах рек Амур и Уссури, которые
становились все более существенным предметом разно-
гласий в Москве и других регионах и областях. Как от-
мечалось во Введении и в третьей главе, на момент лета
1997 года остававшаяся последней на Амуре нерешен-
ной проблемой передача Китаю о. Ольгинский и др. на-
конец разрешилась на условиях применения этого само-
го принципа «совместного использования». Предложен-
ный Читинской областью компромиссный вариант и

добровольный отказ от островов в обмен на совместное
использование позволили не только успокоить жителей
бассейна рек, начавших сопротивляться передаче остро-
вов, но и стало ключом к практическому осуществле-
нию международных соглашений между Китаем и Рос-
сией.

Территориальная принадлежность островов
на Амуре

Итак, как же были распределены острова на Аргуни?
Основанный в 1968 году как база урановых шахт город
Краснокаменск участвовал в работах по территориаль-
ному размежеванию в окрестностях Менкесели, и от-
мель у находящейся в ведении города деревни Бруси-
ловка осталась российской. Можно предположить, что
эта отмель была объектом китайско-российских дискус-
сий отдельно от 280 крупных островов и 179 мелких ос-
тровов и отмелей. Основания для этих предположений
состоят в том, что эта деревня расположена между о-вом
Большой и Менкесели, а также в том, что течение здесь
особо извилистое. Дело еще и в том, что легко предпо-
ложить существенные изменения течения реки через
80 лет после Цицикарского соглашения.

Кстати, всего на Аргуни насчитывается 413 островов,
из них, по имеющимся у меня сведениям, 204 получи-
ла Россия, а 209 отошли Китаю. Поскольку во время
заключения Цицикарского соглашения островов было
280, то, видимо, за период в 90 с небольшим лет одни ос-
трова исчезали, другие появлялись — этот процесс был
активным. Или, если предположить, что отмель у Бру-
силовки существовала и раньше, то группу островов
считали как один остров, так же как и на Амуре. Если
бы «18 островов» Цицикарского соглашения сохрани-
лись в том самом виде и на том же самом месте, то их
большая часть, несомненно, была бы передана Китаю.
Однако установить подробности не представляется воз-



можным, поскольку узкое течение Аргуни даже найти
на общедоступных картах сложно.

«Совместное использование» на практике

Как же обстоит дело с осуществлением на практике
принципа «совместного использования»? Ответствен-
ные лица из городской администрации Краснокаменс-
ка заявили, что постоянно контактируют с китайской
стороной и продолжают консультации по поводу «со-
вместного использования» Менкесели (по состоянию на
июль 2002 года). В соответствии с принципами взаимно-
сти, «совместное использование» должно быть приме-
нимо в том числе и к островам, переданным от Китая
России. Иначе говоря, они должны бы быть открыты
для китайцев. Однако если ограничиться только остро-
вами, которые Китай фактически контролировал, то та-
ковых практически не окажется. Принцип «совместно-
го использования» был введен для того, чтобы при пе-
редаче Китаю островов, которые фактически контроли-
ровала Россия, успокоить противившихся этому мест-
ных жителей. Он не имеет ничего общего с романтичес-
ким мечтаниями о совместном проживании китайцев и
русских и, игнорируя границу, совместном продвиже-
нии вперед.

Следовательно, было совершенно очевидно, что прин-
цип «совместного использования» был принят как вре-
менная мера, причем по Соглашению 1997 года было оп-
ределено, что на подпадающих под соглашение районах
и островах их срок «совместного использования» будет
согласован после завершения территориального разме-
жевания (Сборник: 421). В декабре 1999 года Китай и
Россия заключили соглашение о «совместном использо-
вании» . Объектом его стали оставшийся российским ос-
тров Верхнеконстантиновский и переданный Китаю
Ольгинский, а также район Менкесели. Вести на этих
территориях хозяйственную деятельность могли толь-

ко имеющие специальное разрешение местные жители,
а срок, который первоначально планировалось устано-
вить в 10 лет, был сокращен до пяти лет (Тихоокеанская
Звезда: 11.12.1999). Не подлежит никакому сомнению,
что «формула Менкесели» сыграла большую роль на
этапе продвижения вперед процесса застопорившегося
было пограничного размежевания на речной границе.

Однако к размежеванию на речной границе Китай и
Россия относились по- прежнему крайне осмотритель-
но. Для обеих сторон принцип «взаимного использова-
ния», предполагавший переход местными жителями
границы и посещение территории друг друга всегда ос-
тавался всего лишь временной мерой с целью избежать
прямого столкновения при решении территориального
вопроса. А потому и стремления развивать этот принцип
особо не наблюдалось. Принцип «взаимного использо-
вания» был очень четко определен во избежание расши-
рительного толкования по отношению к островам и на-
селению, к которым он применялся. Как уже было ука-
зано в 3-й части, мне не удалось обнаружить следов «со-
вместного использования» на большинстве амурских и
уссурийских островов, которые Россия действительно
передала Китаю.

Влияние «формулы Менкесели»

С другой стороны, есть основания считать, что «форму-
ла Менкесели» оказала отрицательное влияние на реше-
ние вопроса о принадлежности не подпадающих под
юрисдикцию Соглашения 1991года островов и групп ос-
тровов, то есть «трех островов». На раздавшийся в пер-
вой половине 1997 года призыв применить «формулу
Менкесели» также и к Амурским и Уссурийским остро-
вам очень бурно отреагировал Хабаровск. В ситуации,
когда одно за другим принимались решения о передаче
Китаю связанных с Большим Уссурийским и островом
Тарабаров групп островов, Хабаровские власти опаса-



лись, что российское правительство пойдет на уступки
и по этим двум островам, хотя они и не являются объек-
том соглашения (Тихоокеанская звезда: 20.9.1994). А
именно, что даже если и удастся заставить Китай при-
знать эти два острова российскими, то расширительное
прецедентное применение «формулы Менкесели» мо-
жет привести к «совместному использованию» вместе с
китайцами и этих островов. Местные хабаровские газе-
ты подчеркивали опасения, что в итоге и эти два остро-
ва станут китайскими.

Читинские газеты ничего об этом не писали, но в
принципе то же самое относится и к о-ву Большой на-
против Абагайтуя. Губернатор Читинской области Ра-
виль Гениатулин сразу же после вступления в долж-
ность в апреле 1994 года вместе с президентом неоднок-
ратно посещал Китай и выступал за расширение эконо-
мического сотрудничества с Внутренней Монголией. Но
даже он, активно поддерживая открытие таможенного
пункта в Староцурухайтуя примерно в 100 км от Менке-
сели вниз по течению Аргуни и в Покровке в месте сли-
яния Аргуни и Шилки, тем не менее исключил из пла-
на открытие таможни между Эрку и деревней Абагай-
туй, что предусматривалось таможенным соглашением
1994 года (Забайкальский рабочий: 22.12.1999; Гори-
зонты: 7). И эта позиция в корне отличалась от действий
администрации города Маньчжурия, которая, стремясь
развивать центр сельского хозяйства Эрку, призывало
к инвестициям в строительство таможенного пункта с
Абагайтуем (Нэймэнгу Маньчжоули Чжаошансянму
Цзяньцзе: 4-7).

Тем не менее, нельзя отрицать роль «формулы Мен-
кесели» в период, когда процесс территориального раз-
межевания по речной границе испытывал наибольшие
сложности. Как уже было рассмотрено во Введении,
благодаря этой «формуле» на протяжении речной гра-
ницы в 3500 км (из всех 4300 км восточной части китай-
ско-российской границы) все осложнения и трудности

территориального размежевания удалось отсечь от бу-
шевавшей на Дальнем Востоке истерики из-за террито-
рии всего лишь в1 500 гектаров.

В ноябре 1997 года в Пекине состоялось подписание
декларации о завершении территориального размежева-
ния. И одним из важнейших факторов, способствовав-
ших этому, была «менкесельская формула». На этой це-
ремонии присутствовали губернаторы Приморского
края, Хабаровской и Амурской областей, а от Читы был
Гениатулин.

Маньчжурский торгово-экономический район

Китайцы называют участок границы с центром в Мань-
чжурии «материковым мостом Евразии» (Ян Дунлян).
Несомненно, это важнейший участок, соединяющий Ев-
ропу и Азию. Через эту границу переправлялись в Рос-
сию многие известные персонажи, такие как Ли Дач-
жао, Чэнь Дусю, Мао Цзэдун, Чжоу Энлай, Лю Шаоци,
Ким Ир Сен и другие. Многие китайские руководители
осматривали Маньчжурию, среди них Е Цзяньин, Ху
Яобан, Цзян Цзэминь, Ли Пэн, Чжу Жунцзи и др. И
сейчас этот участок границы является важным мостом
для осуществления в будущем связей Китая и России в
области политики и экономики.

С другой стороны, находящийся на российской сторо-
не проходящей по степи границы Забайкальск хоть и яв-
ляется узловой станцией соединяющей Китай и Россию
железной дороги, но представляет из себя только ма-
ленькую деревню с населением примерно 10 тыс. чел. С
открытием КВЖД Маньчжурия активно развивалась,
одно время здесь даже работали консульства СССР и



Японии. А у этой деревни долгое время даже и названия
собственного не было. В 1930-е годы эту деревню назва-
ли Отпор, а до того звали просто «86-я станция». Совре-
менное название — Забайкальск — этот населенный
пункт получил только в 1958 году (Сюй Чжаньсинь: 83-
84). Видимо, когда Россия могла контролировать
Маньчжурию, значение этой деревни было не слишком
велико. Жизнь в Забайкальске немного оживилась в
1950-е годы, в эпоху китайско-советской дружбы, ког-
да Россия отдала КВЖД Китаю и Забайкальск стал уз-
ловой станцией. А в период китайско-советского про-
тивостояния жизнь в этом поселке опять замерла.

Этот пограничный участок опять возродился в каче-
стве «материкового моста Евразии» во 2-й половине
1980-х годов во время «китайско-советского примире-
ния» . В 1988 году Маньчжурия получила статус экспе-
риментального открытого района. На железнодорожной
границе с Россией были установлены пограничные во-
рота 30 метров высотой и 40 метров шириной с надпи-

сью «Китайская Народная Республика». Отсюда на во-
сток идет китайско-российская особая торговая зона.
Маньчжурия, наряду с Хэйхэ, Суйфэньхэ и Хунчунем
получившая в 1992 году преференции во внешней тор-
говле, приступила к развитию проекта свободной эконо-
мической зоны в 40 метрах от границы с Забайкальском
на участке площадью всего лишь 0,2 кв. км. В этой зоне
русские и китайцы могли беспрепятственно переме-
щаться и свободно вести экономическую деятельность,
используя рубли, юани и доллары (Маньчжоули: 96-
113). И российская сторона, возлагая надежды на пос-
легорбачевскую свободу внешнеэкономической дея-
тельности и рыночные реформы, приняла этот план (Го-
ризонты: 62).

Читинский край

Но российские неурядицы стали препятствием в осуще-
ствлении этого проекта. Китайская сторона в мае
1992 года заложила фундамент и сразу же закончила
оборудование района и строительство здания, а россий-
ская сторона оборудование района осилить не могла и
еще в 1995 году перспектив открытия не просматрива-
лось. Причины тут самые разные: и вызванные эконо-
мическим кризисом сложности финансирования строи-
тельства, и системная неготовность инфраструктуры к
«свободной экономической зоне», и отрицательное от-
ношение к хлынувшему потоку китайских челноков
(Забайкальский рабочий: 22.11.1996). В Забайкальске
огороженный колючей проволокой район совместной
экономической деятельности и тогда, и сейчас являет
собой жалкое зрелище: заброшен едва начатый фунда-
мент, вокруг везде валяется мусор. Рядом появился сти-
хийный базарчик, на котором торгуют живущие в бара-
ках по соседству китайцы. Местные жители зовут его
«маленький Шанхай». Если смотреть на успехи десяти-
тысячной Маньчжурии через колючую проволоку из За-



байкальска, то, возможно, жители Приморского края
или хабаровчане и чувствуют угрозу. Но жители Читин-
ской области реагируют иначе. Здесь хоть и есть терри-
ториальные проблемы, но население китайской угрозы
не ощущает.

По вопросу территориальной принадлежности остро-
ва Большой напротив Абагайтуя в Чите почти не было
никакой политизированной кампании. Жители города
Чита этот вопрос серьезно не рассматривали и почти им
не интересовались. Действительно, остров находится в
500 километрах от Читы, и местная пресса скандала по
этому поводу не поднимала. Но ведь и администрации
находящихся на границе Забайкальска и Краснока-
менска реагировали так же спокойно. Они говорили:
«Разумеется, нет никакой необходимости отдавать
Китаю русские острова. Но в то же время проблема ос-
тровов никак не может быть препятствием на пути раз-
вития экономических отношений с Китаем». И в самом
деле, по сравнению с другими регионами, отношение
читинцев к китайцам производит большое впечатле-
ние. Когда я посетил Читинскую область летом
2000 года, то на вопрос «чувствуете ли вы китайскую
угрозу?» никто — ни служащие, ни военные, ни жур-
налисты, ни гиды, ни простые жители, — буквально
никто не ответил «чувствую угрозу». Естественно, мно-
гие конфликтуют с китайцами в повседневной жизни,
и поэтому многие испытывают к китайцам глубокую
антипатию, но все понимают, что китайцы ломятся в
Россию только за деньгами, а захватить Россию нико-
му и в голову не приходит. И так говорят даже простые
пенсионерки. И здесь — разительное отличие от Вла-
дивостока, где местные газеты постоянно с упоением
пишут о «китайской угрозе», а университетский про-
фессор на полном серьезе рассуждает о том, что
приезжающие толпы китайцев в поисках выхода к
морю могут захватить русские земли. Или от Хабаров-
ска, где местные жители опасаются, что китайцы при-



живутся на противоположном берегу, или горячо рас-
суждают о том, что китайцы пытаются засыпать часть
Амура и таким образом отнять острова Большой Уссу-
рийский и Тарабаров. В Чите все иначе.

«Формула Маньчжурии — Забайкальска»

Несомненно, такое отношение жителей читинской обла-
сти оказывает огромное положительное влияние на со-
зидание китайско-российского партнерства на местном
уровне. В 1996 году, когда противостояние Москвы и
местных дальневосточных властей по поводу перегово-
ров с Китаем о территориальном размежевании вошло
в клинч, ситуация на границе между Маньчжурией и
Забайкальском была прямо противоположной. В мае
того же года было решено перенести автомобильную та-
можню, одиноко стоявшую на западной оконечности
района свободной торговли у железной дороги, на вос-
точную оконечность этого района к пограничному стол-
бу № 43. В ноябре того же года согласились начать ра-
боту района свободной торговли в экспериментальном
режиме на китайской стороне. Что и было осуществле-
но (Маньчжоули бао: 19.11.1996; Забайкальский рабо-
чий: 23.11.1996). Сейчас много русских приезжают
сюда за покупками. Старая автомобильная таможня
Забайкальска превратилась в автовокзал, и отсюда че-
рез открывшуюся в марте 1998 года новую таможню
каждый день несколько автобусов пересекают китай-
ско-российскую границу в обоих направлениях.

Провозглашение в ноябре 1997 года завершения про-
цесса территориального размежевания в восточной ча-
сти китайско-российской границы и соглашение о реги-
ональном сотрудничестве ускорили переговоры между
Читинской областью и Внутренней Монголией. На об-
ратном пути из Пекина в Маньчжурию заехал губерна-
тор Читинской области Гениатулин и заявил, что пре-
зидент Ельцин поддержал особый экономический рай-

он и что вместе с вице-премьером Борисом Немцовым
они займутся его обустройством (Маньчжоули бао:
18.11.1997). В январе 1998 года на федеральном уровне
была принята программа развития Забайкальска, а в
феврале был оборудован с российской стороны переход
и прочее, а также заключено с китайской стороной со-
глашение об упрощенном паспортном контроле (Гори-
зонт: 33-34; Сборник: 440-441). Со вступлением в силу
этого соглашения в марте открылась новая автомобиль-
ная таможня, способная в год пропускать 3 миллиона
тонн груза и 3 млн. 500 тыс. человек. На церемонии ее
открытия присутствовал сам вице-премьер Немцов
(Маньчжоули бао: 4.3.1998). Самым существенным пре-
пятствием было финансирование оборудования россий-
ской части зоны, но на этот раз российская сторона стро-
ит планы привлечь иностранный капитал и, используя
Забайкальскую железную дорогу, создать здесь базу для
экспортно-ориентированного производства (Забайкаль-
ский рабочий: 13.3.1997; 17.8.1998). На российской
стороне торговой зоны колючую проволоку убрали, и
местные жители мечтают о том, чтобы здесь стало «как
в Шанхае».

Еще один важный объект сотрудничества в этом по-
граничном регионе — строительство трубопровода.
22 ноября 1997 года Чита и Внутренняя Монголия до-
говорились на уровне местных властей о строительстве
нефтепровода. В марте 1998 года было окончательно
решено, что Россия проектирует, а Китай по этому про-
екту строит нефтепровод в районе пограничного стол-
ба № 37 у западной части железной дороги между
Маньчжурией и Читой (Маньчжоули бао: 11.3.1998).
В июне 1998 года центральные правительства поддер-
жали этот проект строительства регионального нефте-
провода и подписали соглашение об упрощенной про-
цедуре пересечения границы при строительстве нефте-
провода (Сборник: 443-444). Если этот проект осуще-
ствится, то появится возможность доставлять нефть из



Читы до Забайкальска на грузовиках, потом по нефте-
проводу перегонять до Маньчжурии, а оттуда уже
опять грузовиками развозить по всему Китаю. Повсе-
местно выражаются надежды на успешное завершение
этого проекта (Забайкальский рабочий: 27.10.1998;
22.12.1999).

Компас китайско-российского пограничного
сотрудничества

Таким образом, сейчас взаимоотношения Читинской об-
ласти и Внутренней Монголии являются одним из об-
разцов строительства китайско-российского партнер-
ства на региональном уровне, которому уделяется
столько внимания. Наряду с решением территориально-
го вопроса успех или провал «маньчжурско-забайкаль-
ской формулы» экономического сотрудничества позво-
лит предсказать развитие китайско-российских отноше-
ний в XXI веке.

Ключ к успеху здесь в том, что читинцы не боятся Ки-
тая. Основанный в 1653 году и отстроенный ссыльными
декабристами город Чита уже триста лет живет лицом
к лицу с Китаем. И находящийся прямо на границе За-
байкальск со времени открытия КВЖД во времена войн
и противостояния играл важную роль транспортной ар-
терии и не прерывал железнодорожного сообщения, чем
может гордиться. В отличие от Хабаровска, Уральска
или Уссурийска, в которых китайские рынки располо-
жены на отдаленных окраинах, в Чите китайские рын-
ки разбросаны по всему городу. Туристическая гостини-
ца на улице Бабушкина в центре города известна среди
местных жителей как «маленькая Маньчжурия», тут
много китайцев и всегда оживленно. В Забайкальске
прямо напротив памятника Ленину перед зданием ад-
министрации есть рынок, где вместе с русскими торгу-
ют и китайцы. Видимо, читинцы не боятся появления
Чайна-тауна.

И китайская сторона тоже больше не испытывает не-
довольства по поводу продвижения России на восток. В
отличие от ученых из Харбина, которые летом 1999 года
не желали участвовать в проводившихся во Владивосто-
ке торжествах по поводу столетия Приморского края,
летом 2000 года вице-мэр Маньчжурии Цзинь Чжао с
энтузиазмом участвовал в проводившемся в Чите праз-
дновании столетия открытия Забайкальской железной
дороги.

В 1991 году через дорожную таможню в Маньчжурии
прошло 126 тыс. чел. В 1992 году эта цифра возросла до
339 тысяч, в 1993 — 566 тысяч, в 1994 и 1995 годах спад
был совсем невелик — 441 тысяча и 370 тысяч соответ-
ственно. В 1996 году границу здесь пересекли уже более
600 тысяч человек, в 2000 году — 939 тысяч, а в
2001 году 1 млн. 100 тысяч человек. Грузооборот тоже
рос от 44 тысяч тонн в 1991 году до 270 тысяч тонн в
2001 году. По железной дороге границу пересекло в
2001 году 7 млн. 300 тысяч тонн груза (ERINA № .46,



64-65). Даже показатели роста Суйфэньхэ бледнеют пе-
ред этими цифрами.

16 октября 2001 года было открыто движение по мо-
сту через Аргунь между поселком Олочи и Шивэй (За-
байкальский рабочий: 24.10.2001). Китайско-российс-
кая граница между Читой и Внутренней Монголией ког-
да-то была исходным пунктом китайско-российского
противостояния, а сейчас постепенно превращается в
компас китайско-российских отношений.

Заключительная часть

ЗА ГРАНИЦЕЙ
ПОГРАНИЧНЫХ

ПРОБЛЕМ



Ночной шок

Вечером 25 декабря 1991 года президент СССР М. С. Гор-
бачев ушел в отставку, Советский Союз распался, в Крем-
ле было спущено красное знамя СССР, а вместо него под-
нялся трехцветный российской флаг. Эти события пере-
давались во всем мире в прямом эфире и на многих лю-
дей произвели самое глубокое впечатление и вызвали са-
мые разнообразные мысли. Работники китайского
МИДа, отвечавшие за пограничное размежевание с
СССР, наверняка схватились за голову: «Опять все с на-
чала! ».

На самом деле, разделяющая китайцев и русских гра-
ница отнюдь не ограничивается участком от трехсторон-
ней границы Восточной Монголии до нижнего течения
Тумангана. В границу между Советским Союзом и Кита-
ем входил и так называемый западный участок протя-
женностью 3200 км от трехсторонней границы Западной
Монголии до Афганистана. В эпоху Горбачева Китай и
СССР вели переговоры по территориальному размежева-
нию на находящихся по обе стороны Монголии — восточ-
ному и западному — участкам границы в одном комите-
те. А с развалом СССР для Китая количество партнеров
по переговорам возросло до четырех: России, Казахста-
на, Киргизстана и Таджикистана. Иными словами, с раз-
валом СССР восточный участок границы так и остался
китайско-российским, а западный участок на протяже-
нии 50 км от трехсторонней китайско-российско-мон-
гольской границы на западе Монголии остался российс-



ким, далее на 1700 км — китайско-казахским, на
1000 км — китайско-киргизским и на 400 км — китайс-
ко-таджикским.

Изначально китайско-советская граница была опреде-
лена в XIX веке по Айгунскому, Пекинскому и другим
договорам, заключенным между царской Россией и ос-
лабшей династией Цинь. Китайская сторона утверждала,
что это «неравноправные договоры», из-за которых Ки-
тай потерял 1млн. 500 тыс. кв. километров территории.
И приводит подробный перечень: 600 тыс. кв. км по Ай-
гунскому договору, 400 тыс. кв. км по Пекинскому, а из
оставшихся 500 тыс. кв. км 400 тыс. — по Тарбагатайс-
кому протоколу о пограничном размежевании 1864 года,
70 тыс. кв. км. — по Илийскому договору 1881 года, а
также по соглашению о разделе Памира 1884 года (Лю
Хунсюань: 175-176).

Иными словами, пограничные проблемы восточного и
западного участков в китайско-советский период истори-
чески имеют общие корни. Следовательно, когда нацио-
налистический взрыв вспыхнул под влиянием импульса
«культурной революции» и когда в 1969 году случился
инцидент на острове Даманский, на западном участке
границы, то есть в Средней Азии, также регулярно про-
исходили вооруженные столкновения. Однако, посколь-
ку весь западный участок границы приходится на насе-
ленный «национальными меньшинствами» Синцзянь-
Уйгурский автономный округ, то ситуация была намно-
го серьезнее, чем на восточном участке границы. Если
несколько схематизировать ситуацию, то можно сказать,
что на восточном участке происходило противостояние
двух держав — Китая и России, а на западном участке
самым запутанным образом переплетались на фоне сило-
вых факторов различные антикитайские и антироссийс-
кие векторы. Тем не менее, в эпоху открытого противо-
стояния в холодной войне двух держав — СССР и Ки-
тая — основным центром противостояния постоянно ос-
тавался именно восточный участок границы.

«4+1»

Как уже было сказано, китайско-советское примирение
осуществилось и прогрессировало благодаря инициативе
Горбачева о проведении территориального размежевания
на спорных территориях. В ответ на это были приняты
меры во избежание и для предотвращения военных стол-
кновений. Эти меры содержались в принятом в апреле
1990 года «Соглашении о мерах по сокращению воору-
женных сил в приграничных районах и мерах по созда-
нию доверия». Это соглашение предшествовало Соглаше-
нию о восточном участке границы от мая 1991 года. Пе-
реговоры по территориальному размежеванию на запад-
ном участке границы также продолжались. Но инициа-
тор процесса Горбачев ушел в отставку, а страна-партнер
по переговорам — СССР — исчезла. Распад социалисти-
ческого Советского Союза был, наверное, сильным идео-
логическим ударом, но и практики из китайского МИД
были шокированы и удручены.

Однако китайский МИД быстро пришел в себя и стал
активно прилагать усилия к возобновлению перегово-
ров по территориальному размежеванию на западном
участке границы. Три центральноазиатские государства
первоначально полагали, что некоторые из соглашений
между СССР и Китаем могут оказаться для них невыгод-
ными, и от переговоров с Китаем отказались. Но потом
приняли китайские требования и при посредничестве
России, которая уделяла большое внимание стабильно-
сти на западном участке бывшей китайско-советской
границы, сели за стол переговоров в рамках «четыре
(Россия и три центральноазиатские страны) плюс один
(Китай)». После 1993 года два комитета — по сокраще-
нию вооружений в районе бывшей китайско-советской
границы и выработке мер доверия и по пограничному
размежеванию — собирались раз в несколько месяцев и
стали прообразом того, что впоследствии стало назы-
ваться «пятеркой».



Результат первых переговоров по формуле «4+1» по-
явился в Комитете по сокращению вооруженных сил и
выработке мер доверия. В апреле 1996 года главы пяти
стран собрались в Шанхае и подписали Соглашение по
укреплению доверия в военной сфере в пограничном рай-
оне. Было решено учредить демилитаризованную зону в
радиусе 100 км по обе стороны бывшей китайско-советс-
кой границы (всего 200 км) и наладить тесный обмен ин-
формацией в приграничных районах. Таким образом, ки-
тайско-советская граница, где очень сильно взаимное не-
доверие и в прошлом возникали вооруженные столкно-
вения, сделала первый знаменательный шаг на пути к
миру и стабильности. С тех пор слово «Шанхай» стало
для стран пятерки символом доверия и стабильности.

Путешествие по западному участку границы

Переговоры по формуле «4+1» показали свою эффектив-
ность и впоследствии — в выработке мер доверия в при-
граничном районе. В апреле 1997 года главы пяти стран
подписали в Москве Соглашение о сокращении воору-
женных сил в приграничных районах. Был определен
максимум военнослужащих и обычных вооружений в
стокилометровой зоне по обе стороны бывшей китайско-
российской границы. Обнародование конкретных
объектов сокращения и цифр, а также введение систе-
мы взаимных инспекций продемонстрировало повыше-
ние уровня доверия между пятью странами. После это-
го название «Шанхайская пятерка» стало узнаваемым
во всем мире.

Переговоры по территориальному размежеванию в
рамках «4+1» шли на западном участке бывшей советс-
ко-китайской границы. В апреле 1994 года было заклю-
чено соглашение между Китаем и Казахстаном, а в сен-
тябре — между Китаем и Россией по 55-километровому
участку от западной части Монголии. На этот момент
между Китаем и Казахстаном оставались два спорных

участка, принадлежность которых оставалась неопреде-
ленной. Но на третьей встрече глав государств «Шанхай-
ской пятерки» (которые впоследствии станут регулярны-
ми) в июле 1998 года в Алма-Ате было заключено допол-
нительное соглашение, по которому спорные территории
были разделены почти поровну и вопрос, таким образом,
был разрешен. Переговоры о пограничном размежевании
между Китаем и Киргизией вошли в решающую фазу в
1994 году. Спорных территорий в то время оставалось
пять. Принадлежность четырех из них была определена
Соглашением о пограничном размежевании, заключен-
ным в июле 1996 года. Принадлежность Западной части
Беделя района Хантенгури, ситуация с которой остава-
лась неопределенной со времени китайско-советских пе-
реговоров 1960-х годов (Галенович: 37-38), также была
определена в результате заключения в августе 1999 года
в Бишкеке на 4-й встрече глав государств «Шанхайской
пятерки» дополнительного соглашения, в котором было
провозглашено завершение территориального размеже-
вания между Китаем и Казахстаном.

В отличие от вышеизложенных случаев, территори-
альное размежевание Китая с Таджикистаном шло с тру-
дом. Причина сложностей состояла в том, что спорные
территории находились на востоке Таджикистана в Гор-
ном Бадахшане и занимали 20 тыс. кв. км (1/7 всей терри-
тории). Наконец, в августе 1999 года было подписано со-
глашение о территориальном размежевании, но оно ка-
салось только лишь ограниченного числа пунктов и под-
тверждало принципы переговоров о размежевании. Гово-
рят, что реальное размежевание произошло только на
основе объявленного на душанбинской встрече «Шанхай-
ской пятерки» размежевания на трехсторонней границе
с Киргизстаном. Во время визита в Пекин президента
Таджикистана Эмомали Рахмонова в мае 2002 года было
неожиданно для всех заключено дополнительное согла-
шение. Подробности обнародованы не были по причине,
скорее всего, учета возможной реакции на него «проти-



воборствующих сил» внутри самого Таджикистана. По-
лагают, что по этому соглашению Таджикистан передал
Китаю несколько тысяч квадратных километров. И на
этом переговоры по территориальному размежеванию на
западном участке бывшей китайско-советской границы
завершились.

Опасения в отношении «сепаратизма»

«Шанхайская пятерка» — организация, сформирован-
ная в процессе разрешения главным образом такого рода
пограничных вопросов. А вследствие смены строя в Ки-
тае и в России на авансцене начали действовать различ-
ные националистические векторы, которые раньше были
загнаны внутрь. Для Китая это непрестанные проблемы
с уйгурами. И для Среднеазиатских стран, где связанное
с афганскими талибами Исламское движение Узбекиста-
на Намангани постоянно вторгается в Киргизию и другие
страны, «национальный вопрос» также является источ-
ником головной боли. Этот вопрос становится для «Шан-
хайской пятерки» общей темой.

Эта тенденция становится особенно заметной с тре-
тьей встречи глав государств «Шанхайской пятерки» в
1998 году. На этой встрече основными обсуждаемыми
вопросами стали обеспечение безопасности на границе
и экономическое сотрудничество. Вместе с тем, «наци-
ональный сепаратизм», «религиозный экстремизм» и
«международный терроризм» были признаны серьезной
угрозой и обсуждены совместные меры противодей-
ствия. На четвертой встрече глав государств в 1999 году
«Шанхайская пятерка» сошлась во мнении, что «наци-
ональный сепаратизм» и «религиозный экстремизм»
для территориальной целостности пяти стран-участниц
является угрозой. На пятой встрече в 2000 году в Ду-
шанбе по этим двум пунктам был дан импульс начав-
шимся с третьей встречи процессам изменений. Это, во-
первых, решение о преобразовании «Шанхайской пя-

терки» в региональную международную организацию,
предпосылкой чего является присоединение к ней сосед-
них стран, а во вторых — участие в качестве первого
кандидата на вступление, Узбекистана, в ранге наблю-
дателя.

На этой встрече «Шанхайская пятерка» была провоз-
глашена новой моделью регионального сотрудничества,
не враждебной третьим странам, не входящей в союзы и
открытой вовне, стремящейся к «добрососедству и взаим-
ному доверию, к равенству и взаимной выгоде, совмест-
ному сотрудничеству и развитию». Но при создании но-
вой организации основной целью было провозглашено со-
трудничество во имя сохранения территориальной цело-
стности государств-участников. Иначе говоря, цель со-
стоит в подавлении «национального сепаратизма» на тер-
ритории каждой из стран-участниц (чеченского в России,
уйгурского в Китае и различных нацменьшинств в трех
государствах Средней Азии) и предотвращении проник-
новения «разрушительных внешних сил», особенно «ис-
ламского фундаментализма». Именно в этом и состоит
общий интерес стран-участниц. Очевидно, тут также под-
разумевается, что пять стран не будут поддерживать дви-
жения «национальных меньшинств» на территории друг
друга (например, движение уйгуров в Казахстане и Синь-
цзяне, «панузбекского» движения в государствах Сред-
ней Азии и т. п.).

Зона действия организации

В июне 2001 года Узбекистан официально вступил в орга-
низацию, и вторично собравшиеся в Шанхае главы госу-
дарств провозгласили создание Шанхайской организа-
ции сотрудничества (ШОС). В то же время высокую оцен-
ку получил весь «Шанхайский процесс». Главной целью
организации была провозглашена борьба с «нацио-
нальным сепаратизмом», «религиозным экстремизмом»,
«международным терроризмом». В июне 2002 года на



встрече в Санкт-Петербурге был принят устав организа-
ции.

Разумеется, будущее ШОС далеко не безмятежно.
Страны-члены ШОС лишь по отдельности преследуют
свои собственные национальные интересы. Например,
после 11 сентября 2001 года ШОС официально поддер-
жала США, но по отношению к присутствию войск
США каждая страна отчетливо демонстрировала свою
собственную, отличную от других, реакцию: Узбекис-
тан не скрывал своей радости, у Китая углублялись
опасения, а руководство России разделилось на сторон-
ников и противников американского военного присут-
ствия. Также слышны опасения России относительно
усиливающегося присутствия Китая в Средней Азии,
который деньгами и вооружением начал оказывать по-
мощь армиям среднеазиатских государств и увеличи-
вать свое влияние на них с помощью ШОС. В 2004 году
в Ташкенте учрежден антитеррористический центр
ШОС, но сильны сомнения по поводу его эффективно-
сти. Тем не менее, следует по достоинству оценить тот
факт, что Шанхайская организация сотрудничества
родилась в результате процесса укрепления взаимного
доверия и разрешения территориального вопроса меж-
ду Китаем и Россией, отношения между которыми
прежде доходили до вооруженных столкновений.
«Шанхайский процесс» сейчас привлекает внимание
Индии, Ирана и других стран, а в начале 2001 года Па-
кистан подал заявку на участие в ранге наблюдателя.
На внеочередной встрече министров иностранных дел
в Пекине в январе 2002 года министры даже призвали
к сдержанности Индию и Пакистан, напряженность
между которыми возросла после атаки на индийский
парламент. В июне 2004 года на заседании Совета глав
государств-членов ШОС в Ташкенте было решено пре-
доставить Монголии в ШОС статус наблюдателя. В ка-
честве гостя в форуме участвовал глава переходного
правительства Афганистана Хамид Карзай.

Экономика против политики

Итак, полагаю, дочитавший эту книжку до заключитель-
ной главы читатель прекрасно понял, как поверхностно
будет утверждать, что китайско-российское «стратеги-
ческое партнерство» есть только полувоенная организа-
ция для «сдерживания США». То же относится и к Шан-
хайской организации сотрудничества. На самом деле все
наоборот: китайско-российские отношения не столько
находились под воздействием внешних факторов, сколь-
ко выросли и упрочились через стабилизацию и разреше-
ние пограничных вопросов на всей бывшей китайско-со-
ветской границе, а не только ее восточном участке. И сей-
час уже, основываясь на этом фундаменте, наблюдаются
новые возможности обеспечения безопасности не только
на границе между Китаем и Россией, но и во всей Азии.

Однако, с другой стороны, стабильность на границе до
сих пор беспрерывно продолжает подвергаться опаснос-
ти из-за самых различных «вопросов». И об этом тоже мы
уже говорили. Сейчас же с западного участка границы
вернемся на восточный и попробуем систематизировать
«шлюзы безопасности» для китайско-российской грани-
цы. Во второй половине 1990-х годов, когда на фоне ди-
фирамбов китайско-российскому «стратегическому парт-
нерству» экономические отношения, и прежде всего тор-
говля, находились в застое, в Китае разгорелась приме-
чательная дискуссия. Специалист по России Ши Цзе, ко-
торый представляет Институт международных проблем
при МИД Китая, заявляет, что «ошибочны утверждения
о том, что политика и экономика являются двумя коле-
сами партнерства. Конечно, нет ничего лучше активных
экономических отношений. Но плохая экономика совсем
не обязательно оказывает влияние на политику. Взгля-
ните на американо-китайские отношения, тесные в эко-



номическом плане, но политически — очень холодные.
Если политические связи прочны, то стабильность ки-
тайско-российских отношений обеспечена». Резко про-
тив подобной политикоцентричной теории выступил
главный консультант китайского правительства по эко-
номическим связям с Россией Лу Наньцюань: «Опасно
будущее партнерства, за которым не следует реальной
экономической составляющей»

Это спор об известной в теории международных отно-
шений «взаимозависимости». Обычно считается, что чем
прочнее взаимные экономические связи между государ-
ствами, тем меньше вероятность возникновения войны
между ними. Но из этого совершенно не следует, что сами
по себе конфликты исчезают. Наоборот, велика вероят-
ность того, что по причине возрастающей зависимости
друг от друга повседневные конфликты будут возникать
значительно чаще (Танака Акихико: 148). Говоря же о
перипетиях китайско-российского партнерства, утверж-
дения Ши Цзе всего лишь своего рода «преувеличение с
политическим подтекстом». Эта тема не является основ-
ной для данной работы, поэтому подробно она затронута
не была, но всегда вызывало беспокойство, что на всех
китайско-российских межправительственных консуль-
тациях экономическое сотрудничество по сравнению с
политическим всегда отставало. А во время визита рос-
сийского премьера Черномырдина в Китай в июне
1997 года был даже выдвинут лозунг «Достижения к
2000 году объема торговли в 20 млрд. долл.» Но уже сам
этот спор теряет смысл. Объем китайско-российской тор-
говли в 2000 году достиг 8 млрд. долл., а в 2001 году уве-
личился до 10 млрд. 700 млн. долл., то есть превысил
наивысшие показания 1990-х годов — 1 млрд. 700 млн.
долл. 1993 года. В 2002 году этот показатель уверенно
превысил 11,9млрд. долл., в 2003 году — 15 млрд.
700 млн., ав 2004 году — 21 млрд. 200 млн. Посетивший
Пекин в августе 2002 года Михаил Касьянов с воодушев-
лением говорил о превышении этих цифр за следующие

10 лет даже не в 2, а в 3 раза, то есть о достижении объе-
ма торговли в 30 млрд. долл. (ВВС Monitoring:
8.23.2002). Премьер Китая Чжу Жунцзи откликнулся на
слова российского коллеги и отметил, что активно разви-
вается сотрудничество в таких различных областях, как
высокие технологии, энергетика, разведка и использова-
ние природных ресурсов, ядерная энергетика, финансы,
транспорт, исследование космоса, авиация, охрана окру-
жающей среды, информационные технологии.

Энергетика и оружие

Но оставим анализ стратегических отношений между Ки-
таем и Россией на другой раз, а сейчас посмотрим, каким
образом развитие экономических отношений может вли-
ять на стабильность на границе. В пограничных экономи-
ческих отношениях, тесно связывающих Китай и Россию,
помимо уже подробно описанной пограничной торговли,
большую роль играют проекты в области энергетики и тор-
говля оружием. Типичным энергетическим проектом в по-
граничной зоне можно назвать разработку газового место-
рождения Ковыкта в Иркутске. Известно, что между пра-
вительствами были противоречия по поводу маршрута га-
зопровода в Китай — то ли через Монголию, то ли прямо
в Китай. На китайской территории газопровод оказывает-
ся в автономной области Внутренняя Монголия. В пятой
главе описано, как строительство нефтепровода между
Маньчжурией и Забайкальском, по масштабам, правда, по
сравнению с этим проектом совсем мелкого, оказало бла-
готворное влияние на пограничный район. Сейчас строи-
тельство застопорилось из-за сложностей с обеспечением
оцениваемого в 10 млрд. долл. финансирования строи-
тельства газопровода и разработки месторождения. Запа-
сы месторождения Ковыкта таковы, что могут обеспечить
потребности Китая и Южной Кореи на 30 лет вперед, и по-
тому, когда проект сдвинется с мертвой точки, связи и вза-
имозависимость Китая и России в области энергетики еще



более возрастут. По оценке специалиста в области энерге-
тических проблем Сибири и Дальнего Востока Такаси Му-
раками из Центра славянских исследований Университе-
та Хоккайдо, возможности этого месторождения оценива-
ются в 20 млрд. кубометров в год. Этот проект, несомнен-
но, внесет значительный вклад в обеспечение долгосроч-
ной стабильности на китайско-российской границе.

С другой стороны, обсуждать торговлю оружием в кон-
тексте пограничных проблем непросто. Дело в том, что в
эпоху ядерного оружия и космических войн бессмыслен-
но полагаться на охрану границ для обеспечения безопас-
ности. «Войны», в которых могут участвовать обладаю-
щие оружием дальнего радиуса действия ядерные держа-
вы, не признают границ. Но от этого серьезность погранич-
ных конфликтов не уменьшилась. Нет ничего опаснее по-
граничного конфликта между обладающими ядерным
оружием странами, и пример Индии и Пакистана тут оче-
виден. В этом же и суть дилеммы китайско-российских от-
ношений. Россия, стремящаяся заработать твердую валю-
ту продажей килевых подлодок и перехватчиков Су-27, и
Китай, укрепляющий вооруженные силы для противодей-
ствия американскому давлению, в торговле оружием зави-
сят друг от друга. Однако российская сторона не может
спокойно смотреть на превращение соседнего Китая в во-
енную сверхдержаву и потому ставит ограничения на тор-
говлю новейшими вооружениями и противится либерали-
зации торговли оружием.

Наибольшее влияние торговля оружием оказывает на
Хабаровск. Прежде всего потому, что закупаемые Китаем
перехватчики «Сухой» производятся на заводе в Комсо-
мольске-на-Амуре. Это предприятие является крупней-
шим самолетостроительным заводом не только на россий-
ском Дальнем Востоке, но и во всем Азиатско-Тихоокеан-
ском регионе. Основным продуктом является перехватчик
СУ-27 и его модификации. Первый заказ из Китая был на
40 СУ-27 по 30 млн. долл. каждый. Потом Китай получил
право на лицензионное производство и в 1998 году начал

производить СУ-27 (точнее, его улучшенную версию СУ-
27 СК) в Шэньяне провинции Ляонин. Полагают, что Рос-
вооружение продало Китаю лицензию и техническую до-
кументацию за 650 млн. долл. и оборудование для произ-
водства за 850 млн. долл. В 2000 году Китаю были прода-
ны 20 новейших СУ-30 МКК (от 35 до 37 млн. долл.) (Эко-
номические темы Приморского края март 2001 г.). Япон-
ская газета «Санкэй симбун» от 2 августа 2002 года сооб-
щала о продаже Россией Китаю 28-ми самолетов СУ-
30 МК. Это военно-морские самолеты, известные как СУ-
30МК2, являющиеся усовершенствованной версией ранее
поставленных СУ-30 МКК. На них стоят противолодоч-
ные ракеты «Х31А». Сумма всей сделки оценивается при-
близительно в 1 млрд. 200 млн. долл.

Можно сказать, что торговля оружием является обще-
государственным проектом, а не делом отдельных реги-
онов. Но в то же время нельзя отрицать, что производство
оружия оказывает большое влияние на региональную
экономику в обеспечении занятости и т. п. Достаточно
обратить внимание на резкие колебания статистических
показателей хабаровской торговли с Китаем,(чего, кста-
ти, не наблюдается в Приморском крае), как сразу же
чувствуется дилемма Хабаровска, мечущегося между
экономическими выгодами и обеспечением безопаснос-
ти. Но в любом случае регулярные закупки оружия в
мирное время определенно повышают взаимную зависи-
мость со страной-поставщиком через подготовку персона-
ла, поставку запчастей и послепродажное обслуживание.

Смысл регионального «стратегического
партнерства »

Однако ключ к экономической взаимозависимости в при-
граничном районе находится в руках местных жителей:
все, видимо, зависит от развития торговли, капиталовло-
жений и совместных проектов, осуществляемых местны-
ми властями и самостоятельными предпринимателями.



Об инвестициях и совместных проектах говорить здесь
подробно возможности не было, но, в отличие от возрож-
дающейся торговли, они до сих пор в упадке. Например,
общая сумма капиталовложений китайских предприя-
тий на начало 2002 года составляет в Приморском крае
8 млн. 100 тыс. долл., в Хабаровском крае — 7 млн.
400 тыс. долл. В одном 2001 году капиталовложения в
Приморском крае были 490 тыс. долл., а в Хабаров-
ском — лишь 200 тыс. долл. (Ли Чуаньсюнь). На между-
народном семинаре в университете Хэйлунцзяна в июне
2002 года я стал свидетелем интересной дискуссии меж-
ду директором Института экономических исследований
ДВО РАН Павлом Минакиром и директором Института
Сибири Хэйлунцзянской Академии общественных наук
Чжао Личжи. «Почему Китай не инвестирует в россий-
ский Дальний Восток? Если есть желание инвестировать,
то в чем причина колебаний?» На это Чжао Личжи отве-
тил, что «между Китаем и Россией недостаточно дове-
рия». Но г-н Минакир на это немедленно продолжал:
«Если нет доверия, то почему в первой половине 1990-х
годов, когда в политике было хуже некуда, китайско-рос-
сийские экономические и торговые связи были на подъе-
ме? Будет прибыль — пойдет вперед и экономика». И я с
этим согласен. Обязанность экономиста — рассуждать в
конечном итоге о прибыли.

В этом контексте нужно следующим образом интерпре-
тировать приведенное выше высказывание Ши Цзе. То
есть как бы ни углублялись экономические связи, без со-
трудничества с обеих сторон политические отношения не
улучшатся. Во вступительной главе я проанализировал,
как «пограничный бум» первой половины 1990-х годов
способствовал экономическому взаимному дополнению
Китая и России, на фоне чего происходила максимизация
повседневных конфликтов. В то время, за исключением
части регионов, взаимное доверие в пограничной зоне
практически отсутствовало, и конфликты были еле пре-
дотвращены благодаря вмешательству центральных пра-

вительств. Иными словами, повседневная работа по пре-
дотвращению расширения и углубления «малых конф-
ликтов» в пограничной зоне является важной задачей ме-
стных администраций и пограничников, таможни, орга-
нов безопасности и других ведомств, имеющих отделения
в пограничной зоне. Следовательно, прочность «страхо-
вочной сети» для предотвращения ухудшения китайско-
российских отношений будет зависеть не только от повы-
шения экономической взаимозависимости, то есть разви-
тия приграничной торговли и инвестиций, но и от того, на-
сколько успешными будут усилия по созданию отношений
доверия между регионами.

«Частная торговля» против «челноков»

Полагаю, вся сложность завязывания партнерских отно-
шений между местными администрациями и жителями
приграничных районов стала совершенно очевидной. По
крайней мере, до объявления о завершении территори-
ального размежевания в ноябре 1997 года основы для
«партнерства», за исключением Читы и Внутренней
Монголии, не существовало. В этом смысле символично,
что одновременно с декларацией о завершении террито-
риального размежевания было подписано соглашение,
направленное на создание «партнерства» между местны-
ми администрациями приграничных областей Китая и
России. Также читатель прекрасно понял, что после
1998 года в приграничных областях на самых разных
уровнях начало формироваться поистине многообразное
«партнерство». Я считаю, что на протяжении долгого
времени основным препятствием на пути создания ки-
тайско-российского «партнерства» в приграничной зоне



было сформированное на протяжении долгой истории
приграничной зоны глубокое недоверие, разделяющее
китайцев и русских. Слова Чжао Лиджи об «отсутствии
доверия» совершенно верны в отношении политики.

Из различных слов и высказываний представителей
Китая и России видно взаимное недоверие обеих сторон.
Китайцы челночную торговлю называли «частной тор-
говлей» и воспринимали ее положительно, как способ
поднять всю свою экономику, Россия же презрительно
именовала их «челноками». Это подробно описано в 4-й
главе. Подобное различие в названиях чрезвычайно серь-
ёзно. В отличие от Китая, стремившегося сделать «част-
ную торговлю» рычагом развития экономики, Россия же
относилась к ней резко отрицательно по той причине, что
падали таможенные сборы за оформление грузов. Отсю-
да и меры вроде ограничения ручной клади 50 килограм-
мами. Для федерального правительства «челноки» —
своего рода уклоняющиеся от уплаты налогов. С другой
стороны, чрезмерные ограничения на «челноков» могут

сильно затруднить жизнь страдающих от недостатка то-
варов повседневного спроса жителей Дальнего Востока.
Но простых людей голыми руками не возьмешь: в ответ
в Благовещенске появились «фонарики».

Примеры столкновения интересов регионов и цент-
ральных властей бессчетны. Например, весь доход от та-
можни на железной дороге в Забайкальске, которая опи-
сана в 5-й главе, забирает себе Центр, поэтому как бы ни
увеличивался грузооборот таможни, Забайкальск от это-
го никаких прямых доходов не получает. Пока Забай-
кальская «свободная экономическая зона» не будет вы-
годна Москве, интерес Центра к ней будет низким. В при-
граничной зоне создавались не имевшие ничего общего с
«теорией китайской угрозы» своеобразные барьеры на
пути экономической деятельности.

В начале 1990-х годов российская сторона связывала
эту «частную торговлю» с «китайской экспансией» и ог-
раничивала ее политически. Достаточно вспомнить пре-
жние визовые ограничения и шум по поводу «операции



по изгнанию иностранцев». В определенном смысле этих
мер требовали руководители местных администраций.
Но в то же время в самом Приморском крае, к примеру,
связанный с Китаем сильной экономической взаимозави-
симостью Уссурийск противился принимаемым Владиво-
стоком жестким антикитайским мерам. А Амурская и
Читинская области, экономика которых всецело зависит
от торговли с Китаем, даже требовали от федерального
правительства отмены визовой системы. Все это показы-
вает, насколько запутанной стала ситуация. Отношения
с Китаем становились все более разнообразными, разли-
чающимися не только между регионами, но порой и меж-
ду городами одной области. Непонимание Москвой этих
процессов вместе с разжиганием «китайской угрозы»
сделали барьеры явлением политическим. Хотя, думаю,
изначально воспринимать «челноков» как «китайских
иммигрантов» и поднимать ненужный шум — плод поли-
тизированного мышления.

Дальний Восток против Москвы

В Москве и на Дальнем Востоке недавно возникло инте-
ресное явление. Они поменялись местами. Раньше, раз-
драженные безразличием Москвы, именно дальневосточ-
ные ученые активно призывали к борьбе с китайской уг-
розой. Однако сейчас их призывы стали значительно
тише. Неоднократно появлявшийся на страницах этой
книги китаист из Владивостока г-н Ларин широко изве-
стен и среди японских ученых. Его утверждения первой
половины 1990-х годов и недавние заявления сильно от-
личаются друг от друга. Раньше он был известен как са-
мый жесткий по отношению к Китаю полемист, но он по-
ложительно оценил территориальное размежевание и в
вопросе «переселенцев» тоже занял объективную пози-
цию. Его взвешенная позиция и авторитет сдерживают
приморских ученых, до сих пор громко рассуждающих
о «китайской угрозе».

Представители же Москвы и других, непосредствен-
но не прилегающих к границе, регионов настроены по
отношению к Китаю жестко. В выступлениях профессо-
ра Иркутского университета Виктора Дятлова и профес-
сора ИСАА при МГУ Вили Гельбраса чувствуется заве-
домая неприязнь к китайцам. Разумеется, основной
предмет их интереса — «мигранты». Действительно, ут-
верждения Гельбраса, что число постоянно проживаю-
щих в России китайцев — несколько миллионов, не го-
лословны. Но даже цифру в 200 тыс. (легально зарегис-
трированных), он интерпретирует как то, что это — в
40 раз больше, чем во времена СССР, и выражает силь-
ную озабоченность будущими угрозами, не говоря уже
о нынешнем положении (Гельбрас: 40, 120-123). И
Гельбрас, и Дятлов призывают российское правитель-
ство срочно выработать серьезные меры (Гельбрас: 311,
Дятлов: 180-190).

В части, касающейся «мигрантов», утверждения про-
фессора Гельбраса снабжены данными и поданы объек-
тивно. Но его рассуждения по другим вопросам несколь-



ко эксцентричны. Например, по поводу «территориаль-
ного вопроса» он не вдается ни в историю процесса раз-
межевания, ни в анализ нынешнего положения, а предо-
стерегает против амбиций Китая, направленных на тер-
риториальную экспансию (Гельбрас: 252-253). Как же
непоколебимо недоверие по отношению к появляющим-
ся откуда ни возьмись китайцам! Но даже профессор
Гельбрас вынужден положительно оценить пример с ус-
сурийским «чайна-тауном» (Гельбрас: 52-53). Если хоро-
шо знающий обстановку в зоне китайско-российской гра-
ницы Ларин изменил постановку вопроса с улучшением
реального положения дел, то знакомство с реальной об-
становкой поможет и московским специалистам изме-
нить свое мнение. Лучший рецепт для дрожащих от «не-
видимого врага» москвичей — свозить их в пригранич-
ную зону.

Китайская угроза

Вернется еще раз к разговору о словах. В сущности, имен-
но словосочетание «китайская угроза» является прекрас-
ным примером политизированной речи. О ней с жаром
рассуждал весь мир в 1990-х годах, причем эти рассуж-
дения можно было разделить на два типа. Одни, глядя на
стремительно развивающуюся на юге Китая экономику
(после знаменитого выступления Дэн Сяопина), предпо-
лагали превращение Китая в будущем в военную сверх-
державу и считали это опасным. Другие же предвидели
политический крах Китая по образцу СССР, толчком к
которому станут усилившиеся благодаря экономическо-
му росту требования «демократизации» и «нацио-
нальный вопрос», не исключали распад Китая и вздраги-
вали при мысли о возможном хаосе.

Для России, имеющей с Китаем границу протяжен-
ностью 4000 км, оба варианта развития событий в выс-
шей степени нежелательны. За десять лет, несмотря на

экономические изменения, политически Китай внеш-
не стабилизировался, и потому теории «китайской уг-
розы» зазвучали в первом варианте. Однако этот вари-
ант приходит в голову только при взгляде из Москвы.
Жители Дальнего Востока, испытавшие в первой поло-
вине 1990-х годов наплыв невероятного количества ки-
тайских торговцев, с самого начала неизменно испыты-
вали страх перед «китайской экспансией». И эти стра-
хи в связке с проблемой территориального размежева-
ния образовали две составляющие политического ас-
пекта отношений с Китаем — «мигранты» и «террито-
рии». Тем не менее юридически «территориальный
вопрос» практически решен. С завершением террито-
риального размежевания в 1997 году, к концу апреля
1999 года закончилась и кабинетная работа по состав-
лению необходимых карт и протоколов. Что же каса-
ется до сих пор вызывающего много шума вопроса
«мигрантов», то сейчас они находятся под жестким
контролем и пока особых трудностей не доставляют.
Вот это, полагаю, и есть правильная оценка ситуации
в приграничной зоне.

Дезинформация

Читатель этой книги, наверное, понял, как появлялась
ложная информация по поводу пресловутой «китайской
угрозы», как она, раз появившись, распространялась и
подогревала подозрительность россиян. В Приморском
крае в связи с кампанией Наздратенко против Соглаше-
ния 1991 года странные слухи стали распускать Андрей
Полутов и Тамара Глоба. В Хабаровском крае рождались
самые разные предположения по поводу «треугольника».
Во второй главе было показано, что в Хабаровске до сих
пор продолжается шум, и «Известия» и многие россий-
ские и зарубежные СМИ становятся жертвами дезинфор-
мации.



«Молчание (замалчивание)» — тоже неотъемлемый
элемент политического языка. Причина молчания
Читы и Амурской области по поводу территориального
вопроса уже изложена выше. Молчание по природе сво-
ей хуже дезинформации, и последствия его устранить
тяжелее. Молчание администраций Читинской и Амур-
ской областей по вопросу о территориальном размеже-
вании можно до некоторой степени объяснить глубиной
экономической зависимости этих регионов от Китая, но
что касается речной границы, то нельзя недооценивать
политического решения федеральных властей. «Молча-
ние» еще с советских времен было одним из наиболее эф-
фективных способов решения политических проблем.
Открыто высказанная позиция может стать объектом
критики и сомнения, а молчание скрывает само суще-
ствование проблемы. Думаю, что читатели, узнавшие из
этой книги о загадках островов на Амуре и правду о Да-
манском, прекрасно понимают всю важность изыскания
неизвестных публике фактов. Один влиятельный рос-
сийский ученый из Владивостока прослушал мой док-
лад об уступках и успехах в переговорах по р. Уссури и
сказал: «Думаю, всех этих фактов простым людям луч-
ше не знать». Они наверняка сполна испытали всю силу
удара, когда молчание нарушается.

Автор совершенно сознательно не рассматривает и в
этой работе не затрагивает военные вопросы. Некоторые
специалисты и просто любопытствующие этим наверня-

ка недовольны. Даже я, совсем не специалист в военных
делах, увидев на российской границе много заброшенных
бараков и очень мало пограничных катеров, почувство-
вал сомнения по поводу способности России защитить
свои речные границы в случае непредвиденных обстоя-
тельств. Разумеется, мое внимание в приграничной зоне
привлекало все: похожие на военные объекты сооруже-
ния в городках, куда я забредал, висящие на погранич-
ных постах схемы, неестественное расширение и асфаль-
тирование дорог, которые со всей очевидностью предпо-
лагалось в экстренных случаях использовать в качестве
аэродромов, позиции, оборудованные на невидимой с на-
блюдательных пунктов потенциального противника
нижней части берегового уступа или, наоборот, на возвы-
шенности, с которой видны все речные острова, карты, на
которых абсолютно неправильно нанесены дороги в рай-
оне линии границы.

Сопровождавшие меня в моих странствиях вдоль гра-
ницы водители (особенно русские) хотя бы раз принима-
ли меня за шпиона, да и китайцы шутя говорили, что «в
случае войны ты тут будешь незаменим». Но в эпоху ис-
кусственных спутников и беспилотных самолетов «Гло-
бал Хоук», способных с высоты 18 тыс. метров распоз-
нать даже маленькую надувную лодку, простое путеше-
ствие вдоль границы в военном отношении совершенно
бессмысленно.

Когда меня спрашивали о цели моих путешествий
вдоль границы, я, немного преувеличивая, говорил так:
«Я всего лишь хочу узнать, как на самом деле строятся
взаимоотношения живущих в приграничной зоне ки-
тайцев и русских. Как независимый наблюдатель я хочу
объективно разобраться в глубинных причинах взаим-
ного недоверия китайцев и русских друг к другу и в меру
своих скромных сил способствовать тому, чтобы в при-
граничной зоне больше не было беды». Все, что мне по-
казывали на границе, все, что я узнавал, я всегда пре-
доставлял китайцам и русским в форме анализа равно-



удаленного наблюдателя и всегда старался поделиться
с китайцами и с русскими результатами своей работы.
Подобного рода исследовательскую деятельность еще
лет 10 назад вполне могли бы принять за «шпионаж», я
же, возможно, несколько самонадеянно, считаю себя
«интеллектуальным челноком», работающим во имя
мира.

Одна из причин, по которой мои исследования на ме-
стности пользовались доверием, заключается в том, что
я никак не связан ни с так называемыми «оборонными
исследованиями», ни с разведкой. Я независимый уче-
ный, не имеющий ничего общего со склонными к сенса-
ционной подаче материала СМИ. Поэтому хочу сооб-
щить части читателей, что ни в моих записях, ни у меня
в памяти нет ничего, относящегося к военным секретам.
Кроме того, из-за недостатка места я не смог затронуть
темы, касающиеся разных аспектов жизни в пригранич-
ной зоне. Такие важные проблемы, как экспорт рабочей
силы, торговля наркотиками, деятельность мафии, кон-
версия оборонных предприятий, загрязнение окружаю-
щей среды и другие мне хотелось бы оставить професси-
ональным журналистам. По вопросу «мигрантов» реко-
мендуется обратиться к результатам работы исследова-
тельской группы «Исследование китайско-российской
миграции» под руководством профессора Осакского про-
мышленного университета Садаёси Оцу.

«Медведь и дракон» по Тому Клэнси

В научно-фантастических романах всегда с удовольстви-
ем описывали войну. В новом романе Тома Клэнси с Дже-
ком Райаном, любимым героем-разведчиком Клэнси,

добравшимся аж до поста президента США, поднимает-
ся тема китайско-российских отношений. Для работав-
шего по советскому направлению Клэнси (Райана) Рос-
сия — близкий и понятный друг, а Китай — страна подо-
зрительная, непредсказуемая и неприятная. Сюжет ро-
мана довольно пошлый и построен на том, как «герой»
Райан сражается вместе с Россией против Китая в войне,
развязанной не избавившимися от «великодержавного
шовинизма» китайскими руководителями, стремящими-
ся заполучить неожиданно обнаруженные в российской
приграничной зоне золото и нефть.

Клэнси обнаруживает в китайско-российских отноше-
ниях потенциал не военного союза, а возможность воен-
ного противостояния, и тут чутье его не обманывает, од-
нако его понимание логики действий субъектов между-
народной политики слишком поверхностно. Произведе-
ние построено на полном незнании логики и психологи-
ческой мотивации действий китайцев (то есть недооцен-
ке Китая) и на слепой уверенности в том, что вопросы
энергоносителей могут стать причиной войны (то есть
переоценке энергетических проблем). Сюжет, в котором
энергоносителями пытаются завладеть при помощи гру-
бой силы, а к Азии относятся с явной неприязнью как к
чему-то чужеродному, точно отражает само мировоззре-
ние автора. И в этом смысле эту книгу очень легко усво-
ить.

Автор в первой части книги играет на стереотипах:
рисует китайского министра иностранных дел, который
на переговорах по экономике лишь навязчиво твердит
про «американский взгляд на мир» и уныло протестует
против «одностороннего признания независимости Тай-
ваня» . В то же время весь сюжет книги сам по себе яв-
ляется воплощенным стереотипом и на самом деле как
роман-анекдот сделан очень неплохо. Подробные описа-
ния высокотехнологичного оружия и военных диспози-
ций способны приковать внимание фанатов баталисти-
ки, а тайная деятельность в Пекине «японца», офици-



ально числящегося служащим корпорации NEC (а на
самом деле американца японского происхождения, со-
блазнившего секретаршу высокопоставленно китайско-
го руководителя и снабжающего секретными материа-
лами Райана), восхищает любителей шпионских рома-
нов. Финал книжки, правда, слишком уж романтичен.
Сложно представить себе американского президента,
который бы не стал мстить за ядерную ракетную атаку
на Вашингтон.

Опасность случайных конфликтов
и исторический реванш

К сожалению, к определяющим положение на китайс-
ко-российской границе фундаментальным факторам не
относится то, что привлекает внимание Клэнси — ни
внешние силы (США), ни силовое перетягивание кана-
та между двумя странами, ни проблемы энергоносите-
лей. Мимо внимания Клэнси прошли важнейшие фак-
торы. Это потенциально остающаяся на китайско-рос-
сийской границе возможность случайных конфликтов
и национализм обеих сторон. Особую проблему сегод-
ня, в период значительного роста мощи Китая, пред-
ставляет национализм китайский. В этой работе уже
говорилось о том, что часть китайских руководителей
была настроена против китайско-российского догово-
ра о добрососедстве, дружбе и сотрудничестве. Они опа-
сались, что договор навсегда лишит Китай шанса вер-
нуть себе российский Дальний Восток. В отличие от не
придающей большого значения и потому не связанной
с историей Америкой, для Китая узы истории чрезвы-
чайно важны. Почему китайцы с таким упорством до
сих пор цепляются за японскую агрессию против их
страны? Это объясняется самыми различными причи-
нами, но здесь стоит привлечь внимание читателя к
тому факту, что КПК обрела силу и мощь именно в про-
цессе борьбы с японскими агрессорами. Японская аг-

рессия — исторический символ, служащий для объеди-
нения китайцев.

Закончившаяся японо-китайской войной «история ки-
тайских унижений» началась с эпохи «полуколониализ-
ма» в XIX веке. «Возврат» Макао и Гонконга был первым
шагом на пути переписывания истории. И сильную при-
вязанность не только китайского правительства, но и
большинства китайцев к Тайваню надо трактовать имен-
но в этом контексте. Клэнси правильно описал, как цеп-
ко и упорно китайское правительство держится за Тай-
вань. Но он упустил из вида значение Тайваня. После
Тайваня, если китайцы будут упорно добиваться «исто-
рического реванша», будет, скорее всего, «возврат» Даль-
него Востока. Именно поэтому до настоящего времени
возможности китайско-российской войны всегда обсуж-
дались в контексте китайской «экспансии» на россий-
ский Дальний Восток, будь то «мигранты» или «террито-
рии». И этот угол зрения совершенно упущен в романе
Клэнси. Работа Клэнси так и осталась не более чем про-
сто шпионским романом. Это — закономерный результат
полнейшего незнания реальной ситуации в зоне китайс-
ко-российской границы и безмерного полета авторской
фантазии. Поразительно, что специалист по военным
вопросам Клэнси проигнорировал разделение «способно-
сти» и «намерений», что является основой военной на-
уки, и не стал подробно изображать «намерения» китай-
ской стороны.

Завершение сценария

Если бы, например, Клэнси написал роман на иной сю-
жет, то это, несомненно, было бы более убедительно. К
примеру, Китай, чтобы противостоять Америке, внеш-
не поддерживает дружеские отношения с Россией, но в
компартии Китая существуют политические силы, ищу-
щие случая осуществить «исторический реванш» и
«вернуть Дальний Восток». А среди работающих на рос-



сийском Дальнем Востоке китайских рабочих и бизнес-
менов много засланных шпионов, готовых действовать
в «день X». Сцену переговоров по экономическим про-
блемам с Америкой возьмем без изменений прямо из ро-
мана Клэнси. Но только Китай, ни в чем не уступая по
тайваньскому вопросу, по экономической проблемати-
ке сразу идет на компромисс. И тут однажды в Благове-
щенске градус «антикитайских настроений» резко по-
вышается, и возникают беспорядки, сопровождающие-
ся насилием. Беспорядки перекидываются на противо-
положный берег Амура, их жертвами становится боль-
шое количество китайцев. В китайском руководстве
«антироссийские настроения» становятся преобладаю-
щими, и националистические силы захватывают
власть. Эти силы, уже давно вынашивающие планы
«возврата Дальнего Востока», под предлогом «спасения
соотечественников» осуществляют «гуманитарную ин-
тервенцию» и вводят китайские войска на российский
Дальний Восток. Россия вместе с НАТО пытается отра-
зить удар, а Америка колеблется и не может принять ре-
шение по «вопросу о правах человека».

Ученый может написать детективный роман, но писа-
телем все равно вряд ли станет. И Россия, и Китай зна-
ют такого рода сюжеты по собственному горькому опы-
ту. Российская сторона начала понимать, что «угрозы»
больше не исходят извне. Россия открыто заявляет, что
«угроза» состоит в собственной слабости, то есть в нище-
те российского Дальнего Востока. Президент Путин сей-
час отчаянно борется с утечкой населения отсюда и пы-
тается найти пути развития этого региона. С другой сто-
роны, Китай демонстрирует понимание российских
«трудностей». Пытаться «вернуть» российский Даль-
ний Восток — в высшей степени нерационально. И ки-
тайцы, и русские не забыли кровопролития на Даманс-
ком. Китай в своих действиях гораздо более практичен,
чем в фантазиях Клэнси, и никогда не будет недооцени-
вать всю значительность истории России как великой

державы. Эта книга со всей очевидностью показывает,
что зона китайско-российской границы гораздо более
хрупкая, чем читатель может себе представить.

Я в своей работе не собирался из чисто исследователь-
ского интереса подчеркивать сложности китайско-рос-
сийских отношений. Наоборот, я хотел донести до созна-
ния читателей, что и Китай, и Россия, осознав всю хруп-
кость отношений друг с другом, последовательно пред-
принимали многочисленные усилия во избежание конф-
ликтов, и нынешние китайско-российские отношения —
в значительной степени результат этих усилий.

В начале этой работы я писал, что слишком большое
количество авторов замешкалось на подходе к китайско-
российской границе и предпочитает обсуждать все слож-
ности и развивать свои теории, сидя за столом. Я хотел
бы посоветовать им один раз совершить путешествие в по-
граничную зону. Действительность тут сформирована
двумя противодействующими векторами — чрезвычай-
ной хрупкостью отношений между двумя странами и по-
пытками ее преодоления. Для стабилизации положения
в этом районе желательно, чтобы эта действительность
стала известна не только в Китае и России, но и во всем
мире. Только тогда можно будет освободиться от влияния
дезинформации, которая постоянно воспроизводила вза-
имное недоверие. Я также считаю, что для Китая и Рос-
сии пришло время начать работу по дальнейшему откры-
тию границ. Русские, которым я говорил об описанной во
второй главе своей идее «путешествий на Даманский»,
высмеивали ее и называли «мечтой». Но мечта, которая
появляется после столкновений с печальной действи-
тельностью, обязательно когда-нибудь сбывается. Собы-
тия последних десяти лет открывают возможности к ее
осуществлению.
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